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Programmes de travaux publics, une boite à outils destinée aux  praticiens1   



 



INTRODUCTION    Cette  boite  à  outils  entend  fournir  aux  décideurs  et  aux  praticiens  des  conseils  sur  le  «  comment faire » en matière de conception et d’exécution de programmes de travaux publics.  La  boite  à  outils  tire  profit  des  expériences  acquises  par  différents  types  de  pays  dans  l’exécution de programmes de travaux publics, et propose un ensemble de procédures modèles  basées sur les manuels d’exécution et la documentation disponible.     La  boite  à  outils  s’insère  dans  un  contexte  d’utilisation  de  plus  en  plus  importante  des  programmes de travaux publics en tant que mécanismes de filet social de sécurité, ceci à la fois  dans des pays à moyen et à faible revenu. Parmi l’ensemble des programmes de filets sociaux  de sécurité, les programmes de travaux publics ont fait, au cours des dernières années, l’objet  d’une attention particulière, notamment en raison de leur intérêt pour des pays aux capacités  et informations limitées, de leur pérennité particulière en tant que filet social de sécurité dans  les cas de chocs induits par le climat et de l’ampleur potentielle d’un auto‐ciblage effectué sans   apports administratifs. Cette boite à outils traite uniquement et exclusivement des programmes  de travaux publics.    Plusieurs pays en voie de développement ont mis en œuvre des programmes de travaux publics  (aussi  connus  sous  le  nom  de  programmes  de  protection‐travail),  et  ceci,  depuis  plusieurs  décennies.  Ces  programmes  fournissent  à  des  travailleurs  non  qualifiés  des  emplois  temporaires  faiblement  rémunérés  sur  des  chantiers  de  travaux  à  haute  intensité  de  main  d’œuvre  exécutés  par  des  projets  de  construction  ou  d’entretien  de  route,  de  protection  des  terres,  d’élimination  des  déchets,  etc.  Les  programmes  de  travaux  publics  (PTP)  ont  deux  objectifs  principaux,  soit  la  création  rapide  d’emplois  destinés  à  des  travailleurs  non  qualifiés  dans le besoin et la construction ou l’entretien d’infrastructures de petite taille. Suite à la crise  économique globale, et aux chocs causés par le climat, les programmes de travaux publics se  sont  récemment  révélés  de  plus  en  plus  pertinents  en  tant  que  filets  sociaux  de  sécurité  susceptibles de réguler la consommation et de fournir aux pauvres aptes au travail les revenus  dont ils ont tant besoin.    La boite à outils comprend cinq sections. En premier lieu, le document examine, en fonction de  différentes  typologies,  les  raisons  et  l’argumentaire  des  programmes  de  travaux  publics;  il  clarifie  les  questions  d’identification  et  de  classification  générale  des  pays  dans  lesquels  des  programmes  de  travaux  publics  peuvent  être mis  en  œuvre.  En  second  lieu,  il  s’intéresse  aux                                                               1  La boite à outils fait suite au document d’étude global récemment complété par le Point d’ancrage en matière de protection  sociale. Cette ébauche constitue le premier apport technique en appui au Forum d’apprentissage Sud‐Sud sur les programmes  de travaux publics dans le cadre des filets sociaux de sécurité qui se déroulera en juin 2010. Sur la base des discussions qui  auront lieu au cours de ce forum d’apprentissage, une boite à outils finalisée sera préparée et disponible sous forme de  document d’orientation, de boite à outils en ligne et de disque compact. 
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décisions  majeures  qui  doivent  être  prises  au  cours  de  la  conception  d’un  programme  de  travaux  publics.  En  troisième  lieu,  le  document  présente  une  étude  de  faisabilité  qui  pourra  guider  les  praticiens  dans  l’examen  des  questions  de  pertinence  et  de  pérennité  clés  à  considérer  lors  de  la  planification  des  travaux  publics.  Quatrièmement,  le  document  examine  les  principaux  aspects  de  l’exécution  à  prendre  en  compte  dans  la  préparation  d’un  programme. Cette section constitue le cœur de la boite à outils et est appuyée de nombreuses  études  de  cas,  de  ressources,  etc.  Finalement,  la  dernière  section  est  consacrée  au  suivi  &  évaluation.  Les  différentes  annexes  comprennent  (i)  des  modèles  pouvant  être  utilisés  dans  divers  contextes  nationaux  et  (ii)  des  exemples  réels  qui  illustrent  comment  certains  programmes ont été exécutés.         
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I. MODÈLES DE TRAVAUX PUBLICS ET CONTEXTES    Les  objectifs  spécifiques  des  programmes  de  travaux  publics  varient,  en  raison  du  contexte  économique  à  long  terme,  des  besoins  en  matière  de  programme  de  filet  social  et  des  exigences  particulières  soulevées  par  une  prise  de  conscience  des  chocs  auxquels  les  communautés  sont  soumises.  Cette  section  définit  les  modèles  de  programmes  de  travaux  publics les plus courants et les contextes nationaux dans lesquels ils ont été mis en œuvre. Elle  présente  également  une  matrice  des  styles  de  travaux  publics  et  des  types  de  contextes  nationaux dans lesquels ces programmes peuvent être utilisés.     



A. Modèles de travaux publics    Cette  boite  à  outils  définit  les  modèles  de  travaux  publics  dans  une  optique  de  protection  sociale,  puisque  les  travaux  publics constituent l’un des nombreux filets  sociaux  de  sécurité  accessibles  aux  pays  clients.  On  peut  identifier  trois  types  de  travaux publics :    o Modèle  1:  Travaux  publics  uniquement  en  tant  que  filets  sociaux  de  sécurité  à  court  terme  destinés  à  fournir,  dans  les  périodes  de  pénurie,  des  revenus  à  des  participants  auto‐ciblés,  par  ex. :  manque  de  revenus  saisonniers  ou  en  réponse  à  des  chocs  d’ampleur  nationale  ou  régionale  tels  qu’une  sécheresse.  Ces  programmes  n’assignent  pas  nécessairement  un  rôle  développemental  aux  travaux  publics  (par  ex. :  autres  que  la  d’infrastructures  création/entretien  communautaires) surtout en raison de la  complexité  déjà  importante  des  mécanismes  de  réponse  aux  besoins  immédiats.  Les  emplois  temporaires  accessibles  pendant  la  saison  morte  contribuent  à  une  régulation  de  la  consommation  et  à  la  réduction  de  la  vulnérabilité  des  ménages  pauvres  (par 



Encadré 1. Travaux publics en tant que mécanisme de  filet social de sécurité   



Les  modèles  de  programmes  de  travaux  publics  examinés dans la boite à outils sont des mécanismes  de  filet  social  qui  répondent,  lors  des  interruptions  de revenus dans les pays en voie de développement,   à la vulnérabilité des pauvres et des ménages situés  près  du  seuil  de  pauvreté.  En  fait,  l’objectif  premier  des  programmes  de  travaux  publics  est  de  fournir  une  source  de  revenus  aux  pauvres  par  le  biais  de  projets d’emplois temporaires. En ce sens, les projets  de travaux publics jouent un rôle de filet de sécurité  essentiel puisqu’ils protègent les ménages pauvres et  vulnérables  et  leur  permettent  de  réguler  leurs  revenus  et  leur  consommation.  De  plus,  ces  programmes  peuvent  également  favoriser  des  résultats  de  développement  à  plus  long  terme,  notamment  atteints  grâce  au  développement  des  infrastructures  et  à  la  formation  de  compétences.  Malgré les contraintes que constituent l’information,  une  enveloppe  fiscale  limitée  et  des  coûts  administratifs élevés, le besoin d’interventions telles  que  les  travaux  publics  a  beaucoup  augmenté  récemment  en  raison  d’une  volatilité  globale,  d’une  iniquité croissante et de l’accroissement des risques  économiques.  Cette  observation  est  corroborée  par  la mise en œuvre, à travers le monde, d’une gamme  de  programmes  de  grande  ampleur,  tels  que  le  Employment  Guarantee  Program  en  Inde  et  le  National  Public  Employment  Program  en  Afrique  du  Sud 
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ex. :  dépendants  de  la  production  agricole).  Il  convient  de  souligner  ici  que  dans  ce  cas,  l’objectif n’est pas de faire passer les ménages pauvres au‐dessus du seuil de pauvreté, bien  que cela puisse parfois se produire.    o Modèle  2.  Travaux  publics  en  tant  que  filets  sociaux  de  sécurité  à  plus  long  terme.  Les  travaux  publics  servent  ici  d’amortisseur,  surtout  dans  une  optique  de  réduction  de  la  pauvreté  (mais  sans  que  celle‐ci  soit  totalement  éliminée).  Les  programmes  de  ce  type  garantissent un emploi pour un nombre de jours donnés ou recrutent moins de travailleurs,  mais  les  emploient  sur  une  plus  longue  période.  Puisque  la  plupart  des  pays  en  voie  de  développement ne peuvent assumer les coûts d’une assurance chômage comme celle des  pays  de  l’OCDE,  les  programmes  de  travaux  publics  jouent  un  peu  le  rôle  de  substitut  en  garantissant aux participants un certain nombre de jours d’emploi au cours de l’année. Le  National  Rural  Guarantee  Scheme  mis  en  œuvre  en  Inde  et  le  100  days  employment  Program du Bangladesh sont tout à fait représentatifs de ce type d’orientation. Dans tous  ces cas, le résultat visé ne concerne donc pas uniquement la régulation de la consommation  et le développement d’infrastructures, mais aussi la réduction de la pauvreté, par ex. : en  aidant les ménages à faire passer au cours de l’année leur consommation au‐dessus du seuil  de pauvreté. Le Programme peut s’avérer très utile pendant une crise économique globale  ou  suite  à  un  choc  macro‐économique  important  puisque  certains  ménages  relativement  pauvres  (situés  juste  au‐dessus  du  seuil  de  pauvreté)  et  à  risque  de  tomber  sous  ce  seuil  peuvent accéder au programme qui permet alors d’éviter une augmentation de la pauvreté.  Ainsi,  selon  les  contextes  nationaux,  les  programmes  de  travaux  publics  opérationnels  durant toute l’année peuvent réaliser plusieurs objectifs et avoir de multiples résultats. Un  programme de travaux publics bien conçu et opérationnel à longueur d'année peut s’avérer  un filet social de sécurité très efficace lorsqu’il y a chute de l’économie globale.    o Modèle 3. Travaux publics plus. Dans certains pays, les programmes de travaux publics ont  été  utilisés à  des  fins  qui  vont  au‐delà  de  leurs  rôles  traditionnels.  Dans  certains pays  par  exemple,  ils  ont  non  seulement  fourni  des  emplois  à  court  terme  et  mis  en  place  des  infrastructures, mais aussi contribué à faire sortir les participants de la pauvreté, soit par le  biais d’une incitation à l’épargne, soit par la mise en œuvre d’une composante formation.   Un  programme  de  travaux  publics  peut  en  effet  comprendre  une  composante  formation  déterminante qui, en plus du transfert de revenus, encouragera les travailleurs à acquérir  les  compétences  nécessaires  à  un  emploi  plus  permanent  ou  à  l’auto‐emploi  dans  le  domaine  où  il/elle  aura  reçu  la  formation  nécessaire.  De  tels  liens  dans  le  programme  pourront être utiles, spécialement lorsqu’une grande partie des jeunes d’un pays est sans  emploi, que le manque de compétences est omniprésent et que le besoin d’intégration des  jeunes  dans  les  programmes  de  développement  est  important.  Lorsque  de  tels  liens  sont  jugés  utiles,  une  évaluation  minutieuse  des  demandes  en matière  de compétences  et  des  besoins par genre doit être effectuée afin de s’assurer que les jeunes formés pourront être  absorbés par le marché du travail. On peut également, dans une perspective d’auto emploi  ou d’emploi formel, encourager les participants aux travaux publics à épargner une part de  leurs  revenus,  les  aider  à  acquérir  des  compétences  techniques  et  prendre  des  mesures  d’appui à l’accès au crédit.     4   
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Plusieurs  pays  rejettent  ce  modèle  surtout  en  raison  de  sa  complexité  et  des  problèmes  potentiels de mise en œuvre qu’implique une approche « liée à la formation » ou « liée à  l’épargne et aux investissements ».    En  plus  des  modèles  de  travaux  publics  présentés  plus  haut,  les  gouvernements  encouragent  souvent  l’utilisation  de  techniques  à  haute  intensité  de  main‐d'œuvre  dans  la  construction  d’infrastructures, particulièrement lorsque l’offre d’emploi est importante. Cette approche a en  effet  l’avantage  de  créer  des  emplois  et  de  mettre  en  place  des  infrastructures  de  haute  qualité.  Cependant,  l’objectif  principal  de  ces  programmes,  souvent  appelés  HIMO  dans  les  pays  francophones,  n’est  pas  de  fournir  des  revenus  temporaires  aux  ménages  pauvres  et  vulnérables. Par conséquent, ils n’ont pas été considérés dans cette boite à outils.     



B. Contextes nationaux    Les  pays  en  voie  de  développement  et  les  pays  développés  font  face  à  des  conjonctures  nationales,  à  des  chocs  globaux,  naturels,  causés  par  l’homme  ou  macro‐économiques  de  nature et de périodicité différentes ainsi qu’à des degrés de risques non assurés des ménages  très inégaux. Certains pays en voie de développement, l’Éthiopie par exemple, sont sujets à des  chocs  périodiques  et  répétés  générés  par  le  climat.  D’autres  subissent  des  chocs  ponctuels,  macro‐économiques par exemple. Certains pays font face à des situations d’urgence suite à un  tremblement de terre ou à un tsunami. Par conséquent, les contextes nationaux dans lesquels  les  programmes  de  travaux  publics  sont  mis  en  œuvre  appartiennent  à  l’un  ou  l’autre  des  grands types suivants :    o Économies  agraires  à  faible  revenu  sujettes  à  des  chocs  climatiques  périodiques  et  à  des  variations saisonnières en termes de niveau de bien‐être et de demande d’emploi;    o Pays à faible revenu et à revenu moyen sujets à des crises macro‐économiques ou globales;    o Pays émergeant de plusieurs années de conflits internes ou externes;    o Pays dans une situation d’urgence suite à un désastre tel qu’un tremblement de terre ou un  tsunami.    Même  si  des  programmes  de  travaux  publics  peuvent  être  initiés  dans  tous  les  contextes  nationaux mentionnés, la nature et les objectifs de ces programmes varieront en fonction des  circonstances spécifiques            
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Tableau 1. Situations nationales et modèles de travaux publics                 Contexte        Modèle 



Économies  agraires à  faible  revenu 



Pays à faible revenu  et à revenu moyen  sujets à des crises  macro‐ économiques ou  globales  



Pays émergeant  de plusieurs  années de  conflits internes  ou externes  



Pays dans une  situation d’urgence  suite à un désastre  tel qu’un  tremblement de  terre ou un tsunami,  etc. 



Travaux publics  comme filet social  de sécurité  pendant la saison  agricole creuse 



X 



X 



X 



X 



Travaux publics en  tant que filet  social de sécurité  à plus long terme 



X 



 



X 



 



Travaux publics  avec une  composante  formation 



X 



 



 



 



  La boîte à outils est organisée en une série d’étapes séquentielles qui devraient être suivies en  fonction  de  la  situation  nationale  et  des  objectifs  du  programme.  La  Figure  1  résume  ces  étapes,  qui  sont  généralement  les  mêmes  que  celles  figurant  dans  les  manuels  d’opération/exécution  des  programmes  de  travaux  publics.  Le  texte  principal  présentera  les  étapes  importantes,  appuyées  d’exemples  pertinents  tirés  de  programmes  exécutés  par  différents  pays.  Les  Annexes  incluront  (a)  des  modèles  pouvant  être  utilisés  dans  divers  contextes nationaux, et (b) des exemples réels illustrant comment certains programmes ont été  exécutés.    Même si les étapes de mise en œuvre sont présentées de manière séquentielle dans la figure 1,  il  faut  noter  que  l’exécution  reste  un  processus  interactif  (tel  qu’expliqué  plus  avant  dans  la  Figure 2, section IV).     
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Figure 1.  Étapes de mise en œuvre d’un programme de travaux publics         



                                                                   



Identifier les objectifs et le  modèle du programme 



o o o



Court terme (saisonnier, choc ponctuel)  À plus long terme (assurance, garantie, anti‐pauvreté)  Travaux publics Plus (passerelle vers l’emploi, anti‐pauvreté).  



Décider de l’ampleur du  programme et procéder à  sa conception 



o o o o o



Localisation géographique  Calendrier du programme  Durée du programme  Méthodes de ciblage et nombre de bénéficiaires   Critères de sélection de projets



Stratégie de  communication 



Procéder à des réunions communautaires, utiliser la radio et autres  médias pour informer les participants potentiels sur les principaux  éléments de la conception du programme, incluant les niveaux  salariaux, les procédures de sélection des bénéficiaires et les critères  de sélection du projet.



Choisir les arrangements  institutionnels 



o o o



Modèles d’exécution centralisée ou décentralisée  Identifier le rôle des parties prenantes  Besoins en personnel



Flux financiers  



o o o o



Flux financiers  Passations de marchés pour intrants  Liste des effectifs et salaires payés  Imputabilité et plaintes



Mise en place d’un système  de gestion de l’information  (SGI) 



o o o o



Structure organisationnelle  Gestion de l’information  Gestion des demandes  Infrastructure et équipement 



Sélection annuelle des  projets  



o o o



Sélection des projets  Considérations environnementales  Évaluation de projets et approbation 



Sélection effective des  bénéficiaires 



Sélection des bénéficiaires selon les procédures approuvées



Gestion et supervision des  sites de travaux 



o o o



Structure de gestion  Organisation des travailleurs  Exigences sur le site 



Suivi 



o o



Suivi des intrants et extrants   Identification  des  problèmes  potentiels  (par  ex.  délais  de  paiement, questions relatives à la fermeture du projet, etc.). 



o o o



Progrès dans la mise en œuvre  Efficacité du ciblage  Impact 



Évaluation des impacts  
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II. ÉLÉMENTS CLÉS DE LA CONCEPTION     Une conception minutieuse garantit l’atteinte des  objectifs  et  par  conséquent  le  succès  d’un  programme.  Cette  section  analyse  les  éléments  clés  de  la  conception  qui  influencent  les  coûts  généraux et la participation des bénéficiaires à un  programme,  éléments  qui  seront  par  ailleurs  déterminants dans son efficacité en tant que filet  social  de  sécurité.  Il  s’agit  ici :  des  méthodes  de  ciblage  utilisées  dans  la  sélection  des  bénéficiaires,  du  niveau  salarial,  du  type  de  travaux, de l’intensité de la main‐d’œuvre et de la  saisonnalité des opérations.     



A. Méthodes  de  ciblage  et  sélection  des  bénéficiaires 



Encadré 2. Méthodes de ciblage dans certains pays    



Argentine (1995‐2001): Trabajar   Les critères de ciblage administratif et  géographique suivants été utilisés : a) population  urbaine en chômage vivant sous le seuil de  pauvreté, b) population rurale dont les besoins de  base ne sont pas comblés. De plus, les salaires ont  été fixés sous le niveau du marché afin  d’encourager l’auto‐ciblage des bénéficiaires    Éthiopie (2004): Productive Safety Net  Programme (PSNP).  Le ciblage géographique des zones d’insécurité  chroniques est complété par des approches de  ciblage administratif et communautaire (les  communautés identifient les participants sur la  base de caractéristiques des ménages approuvées     Rwanda (2008): Vision 2020 Umurenge  Programme (VUP). Le Programme a recours au  ciblage géographique. La sélection des  bénéficiaires se fait sur la base d’une carte sociale  et des opinions des membres de la communauté  sur les groupes à risque.    Libéria (2008): Cash for Work Employment  Temporary Project (CfWTEP)  Le Programme utilise une approche par ciblage  géographique basée sur des critères de  vulnérabilité alimentaire. La sélection des  bénéficiaires se fait par auto‐ciblage, puisque le  niveau salarial est fixé sous celui du marché, et  est assortie de mécanismes communautaires  additionnels destinés à balancer la demande de  travail    Sri Lanka (2010): ENREP’s Cash for Work  Program  Sa population cible est en voie de délocalisation.  Il y a auto‐ciblage puisque le niveau salarial est  fixé sous le taux du marché.     Source Manuels d’exécution des programmes 



  Un  programme  de  travaux  publics  bien  ciblé  rejoint les populations les plus pauvres. Le ciblage  des  bénéficiaires  pose  cependant  des  défis  particuliers.  En  effet,  de  multiples  méthodes  de  ciblage  ont  été  utilisées  afin  d’identifier  les  pauvres  de  façon  plus  précise,  notamment  le  ciblage géographique, l’auto‐ciblage et les autres  méthodes abordées ci‐après.     o Ciblage  géographique.  Le  ciblage  géographique permet de focaliser les activités  sur  des  zones  où  sont  concentrés  les  plus  démunis, telles que les zones faisant face à un  sous‐emploi ou un chômage élevé, sujettes à  des  chocs  climatiques  importants,  marquées  par  une  insécurité  alimentaire  chronique  ou  encore  formant  des  poches  de  pauvreté  extrême.      o Auto‐ciblage.  Le  moyen  idéal  d’identifier  les  participants  à  un  programme  de  travaux  publics  reste  de  laisser  les  individus  s’auto‐ cibler  comme  travailleurs  sur  la  base  du  niveau  salarial  offert.  Il  s’agit  certainement  de  la  méthode  la  plus  facile  et  la  moins  coûteuse,  qui  a  également  l’avantage  de  réduire  le  fardeau  administratif  inhérent  aux  8   
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autres méthodes de sélection. Il faut souligner que ce mécanisme ne sera effectif que si le  niveau salarial du programme est légèrement inférieur à celui qui prévaut sur le marché.      o Autres méthodes de ciblage. Dans plusieurs contextes nationaux, l’auto‐ciblage, même s’il  était  possible,  risque  de  ne  pas  s’avérer  suffisant  si  la  quantité  d’individus  à  la  recherche  d’un  emploi  (payé  au  faible  salaire  offert  par  le  programme  de  travaux  publics)  excède  largement  le  nombre  d’emplois  disponibles  sur  un  chantier  et  pour  un  projet  donné.  Ceci  s’applique également aux programmes de garantie dans lesquels les bénéficiaires peuvent  être présélectionnés indépendamment de l’exécution d’un projet, c'est‐à‐dire qu’un projet  se concrétise ou non, comme c’est le cas dans le EGS en Inde. Par conséquent, le recours à  plusieurs  méthodes  de  ciblage  combinées  est  souvent  recommandé,  même  lorsqu’il  y  a  auto‐ciblage. Ces dernières comprennent notamment : (i) une sélection des participants par  les communautés, (ii) des critères déterminés objectivement2, (iii) des tests renseignant sur  les  moyens  de  subsistance  et  basés  sur  un  revenu  délimitant  le  seuil  de  pauvreté  (population considérée sous le seuil de pauvreté qui bénéficie de cartes d’emploi comme en  Inde),  (iv)  toute  combinaison  des  méthodes  précédentes,  avec  ou  sans  l’approbation  des  communautés. L’Encadré 2 résume brièvement les méthodes de ciblage employées dans les  pays  sélectionnés  alors  que  l’Annexe  1  fait  une  description  sommaire  des  diverses  méthodes de ciblage 



    B. Niveau salarial    Le niveau salarial, s’il est fixé sous le salaire effectif du marché, peut rendre le programme pro‐ pauvre  puisqu’il  favorise  la  participation  des  segments  les  plus  démunis  de  la  population.  En  général,  un  salaire  élevé  risque  fort  d’attirer  des  non  pauvres  vers  le  programme  et  par  conséquent  d’empêcher  la  participation  des  plus  pauvres.  Au  moment  de  la  conception,  l’identification  du  niveau  salarial  constitue  donc  une  question  clé,  notamment  puisque  ce  niveau déterminera l’ampleur de la participation des pauvres au programme de travaux publics.     Dans le cadre d’un programme de travaux publics, on peut identifier quatre niveaux salariaux  pertinents :  (i)  le  salaire  versé  aux  travailleurs  recrutés  par  le  programme,  (ii)  le  salaire  minimum statutaire d’une main‐d'œuvre non qualifiée, (iii) le salaire du marché qui correspond  généralement  à  ce  qu’un  travailleur  gagnerait  sur  le  marché  et  qui  peut  être  inférieur  ou  supérieur  au  salaire  minimum  statutaire  et  (iv)  le  salaire  basé  sur  le  travail  à  la  pièce  (par  exemple  une  rémunération  fixée  pour  une  tâche  spécifique,  comme  le  creusage  d’un  mètre  carré de terre).                                                                   2 Ces critères font généralement suite à un test utilisant des variables proxy renseignant sur les moyens de  subsistance et basé sur un modèle statistique. Le modèle permet de déterminer des caractéristiques hors revenu  (telles que la qualité de l’habitat, la taille du ménage, etc.) qui permettent de dire avec une exactitude raisonnable  si un ménage est pauvre ou non. 
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Dans les pays où le salaire versé par le programme reste sous le seuil du salaire du marché, on  assiste  à  une  certaine  «  auto‐sélection  (ou  auto‐ciblage)  »  des  participants  pauvres,  ce  qui  réduit  les  pressions  exercées  sur  les  administrateurs  chargés  de  la  sélection  des  individus  devant participer au programme. Lorsque, dans certains cas, le salaire du marché est supérieur  au  salaire  minimum,  le  salaire  offert  par  un  programme  de  travaux  publics  peut  malgré  tout  être fixé à un niveau supérieur au salaire minimum, mais inférieur au salaire du marché, ce qui  favorisera quand même un certain auto‐ciblage des participants.    L’une des questions à considérer est la suivante : Le pays devrait‐il décider de fixer le salaire sur  la  base  d’un  «  salaire  journalier  pour  huit  heures  de  travail  »  ou  sur  la  base  d’une  « rémunération à la pièce ». Les deux types de salaires ont leurs mérites et leurs inconvénients.  Le salaire à la pièce permet d’améliorer les résultats en matière de ciblage par genre, puisque  les femmes sont susceptibles de préférer un travail à heures flexibles. Le travail à la pièce peut  également s’avérer utile pour le suivi de la productivité des travailleurs. Par contre, les salaires  journaliers restent préférables lorsqu’une supervision technique/gestionnaire est nécessaire.    Par conséquent, la fixation appropriée du niveau salarial dépend essentiellement du contexte  national et de la nature des projets sélectionnés.    Il y a eu des cas où le fait de fixer un salaire bas de façon à favoriser l’auto‐sélection a posé des  problèmes.  Par  exemple,  dans  certains  pays,  le  salaire  du  marché  est  souvent  inférieur  au  salaire minimum (ceci pour diverses raisons incluant une faible application de la loi sur le salaire  minimum) ;  ou  encore,  dans  d’autres  pays,  les  lois  nationales  relatives  à  l’emploi  sont  restrictives et ne permettent pas de fixer sous le salaire minimum la rémunération versée dans  le  cadre  des  travaux  publics.  Dans  ces  cas,  et  à  moins  que  des  règles  de  ciblage  strictes  ne  soient  appliquées  à  la  sélection  des  participants,  les  non‐pauvres  risquent  fort  d’être  attirés  vers le programme. Il est possible de contourner ce problème en versant des salaires à la pièce,  ajustés sur huit heures de travail et en fin de compte inférieurs au salaire du marché effectif.  L’Annexe 2 présente les niveaux des salaires à la pièce fixés par le CfWTEP au Libéria.    Il est important distinguer le «salaire effectif» du «salaire réel». Le salaire effectif versé par un  programme  de  travaux  publics  correspond  à  une  rémunération  pour  huit  heures  de  travail.  Cependant, dans certains pays africains, il est fréquent que les participants soient autorisés à ne  travailler sur les chantiers que 4 ou 5 heures par jour, donc pour un «salaire réel», ceci de façon  à ce qu’ils puissent voir à leurs champs et effectuer des travaux agricoles. Par conséquent, il est  important de procéder, lors de la fixation du niveau salarial offert par un programme de travaux  publics, à une conversion du salaire réel en salaire effectif pour une journée de huit heures de  travail puis de comparer cette rémunération au salaire minimum légal et au salaire appliqué sur  le marché, pour un nombre d’heures de travail équivalent. Si le niveau salarial ne correspond  pas au nombre d’heures de travail, le salaire effectif n’en sera que plus important, ce qui aura  pour effet d’attirer un grand nombre de personnes vers les travaux publics et par conséquent  d’entraîner  de  nouveaux  problèmes  tels  que  le  rationnement  ou  la  rotation  des  emplois  ou  encore le retrait des travailleurs du circuit des activités courantes.  10   
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L’Encadré 3 résume brièvement les processus de  fixation des salaires dans les pays sélectionnés.     Salaire sous forme de nourriture contre travail    L’un  des  aspects  importants  à  considérer  au  moment  de  la  conception  est  le  suivant :  Les  salaires  devraient‐ils  être  versés  en  argent  comptant  ou  en  nature  (nourriture) ?  Quels  sont  les  critères  à  garder  en  tête  lorsqu’il  s’agit  de  déterminer  la  part  à  distribuer  sous  forme  de  rations  et  la  part  à  verser  en  argent  comptant?  On a souvent recours, lorsqu’il s’agit de décider si  les  salaires  d’un  programme  de  travaux  publics  seront  versés  en  argent  ou  en  nature,  à  quatre  critères généraux.     Premièrement,  il  faut  considérer  le  fonctionnement  des  marchés  alimentaires,  incluant  l’accès,  le  transport,  l’entreposage  et  la  façon  dont  ces  aspects  influencent  le  prix  des  denrées.  On  peut  généralement  conclure  suite  à  cet  exercice  qu’une  rémunération  comptant  est  préférable  lorsque  les  marchés  alimentaires  fonctionnent  correctement  et  sont  accessibles  aux  populations.  Deuxièmement,  les  préférences  des  bénéficiaires  peuvent  varier  en  fonction  des  circonstances. Même si les bénéficiaires préfèrent  être  payés  comptant  pour  des  raisons  de  flexibilité,  il  est  possible  que  dans  certaines  circonstances,  les  travailleurs  et  tout  particulièrement  les  femmes  préfèrent  des  transferts alimentaires (surtout dans un contexte  inflationniste)  qu’elles  contrôlent.  Troisièmement, il faut tenir compte du fait que la  forme et la taille des transferts peuvent avoir un  impact  sur  le  niveau  de  consommation.  Les  ménages  pauvres  auront  probablement  une  bonne  consommation  alimentaire  si  la  distribution  se  fait  par  petites  quantités.   Finalement, l’importance des frais de transaction  assumés  par  le  programme  et  les  bénéficiaires  devrait  également  être  prise  en  considération.  Parfois, les frais de livraison des denrées sont très 



Encadré 3. Fixation du niveau salarial dans  certains pays     Corée (1997‐1999):  Le niveau salarial dans les  travaux publics a été fixé légèrement au‐dessus  du salaire minimum (bas), mais sous le salaire du  marché, qui a chuté de façon importante dès  l’émergence de la crise économique. Pendant la  durée de la débâcle financière, alors que le salaire  du marché reculait encore davantage, le salaire  offert par les travaux publics a été ajusté à la  baisse, ce qui a permis la poursuite de l’auto‐ ciblage et l’atteinte d’excellents résultats en  matière de ciblage     Éthiopie (2004):En Éthiopie, le salaire journalier  est établi sur la base des besoins alimentaires  quotidiens plutôt que sur le salaire du marché.  Les paiements peuvent être faits comptant ou en  grains, légumineuses et huile. Le salaire, fixé de  cette façon, est demeuré sous le salaire du  marché, ce qui a permis d’ajouter l’auto‐ciblage  aux ciblages administratifs et communautaires    Rwanda (2008): Les autorités Umurenge  (secteur), ont fixé, avec l’approbation de l’Unité  de gestion du VUP, un niveau salarial équivalent à  celui du marché. Les niveaux salariaux sont établis  pour une journée de huit heures de travail.     Argentine (1995‐2001):  Le niveau salarial  initialement établi par le Programme Trabajar  était équivalent au salaire minimum, mais  inférieur à celui du marché. En 2002, il a été fixé  sous le seuil du salaire minimum. Pour que le  programme ne soit pas soumis à la loi sur le  salaire minimum, le gouvernement a alors  désigné les paiements sous le nom de  « compensation » plutôt que de « salaire »   



Sri Lanka (2010):  Afin de favoriser l’auto‐ciblage  des participants, le niveau salarial du CfW a été  fixé à 15% plus bas que le salaire du marché versé  à une main‐d'œuvre non qualifiée. Le salaire  journalier correspond à huit heures de travail  malgré que des journées plus courtes soient  autorisées (4 heures minimum) dans le cas de  projets opérant toute l’année. Les salaires sont  alors ajustés en conséquence.    



Source : Manuels d’exécution des programmes
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élevés  et  n’en  valent  pas  la  peine,  alors  que  par  contre,  si  les  marchés  sont  éloignés,  le  paiement  en  denrées  alimentaires  réduit  les  coûts  de  transaction  des  bénéficiaires.  Les  Encadré 4. Transferts salariaux sous forme de  expériences  de  divers  pays  en  matière  de  nourriture : expériences nationales.    rémunération  sous  forme  de  nourriture  sont  Au Bangladesh, les Programmes Food for work et  présentées dans l’Encadré 4.    Food for education existent depuis longtemps.  Avec    le temps cependant, l’argent comptant a remplacé la  Cependant,  dans  le  cas  de  travaux  publics,  le  nourriture dans la plupart des programmes du pays.   nombre  de  paiements  effectués  est  très    important  et  donc  souvent  concentré  en  En Afghanistan,la nourriture a été employée comme  salaire pour deux raisons essentielles : disponibilité  quelques  opérations.  Ceci  signifie  que  les  de nourriture donnée gratuitement et dans certaines  bénéficiaires reçoivent en un seul arrivage des  zones, non‐fonctionnement des marchés  quantités  de  nourriture  importantes  et  alimentaires.  encombrantes.  Par  conséquent,  à  moins  d’un    manque d’aliments de base sur le marché suite  En Éthiopie également, et suite aux souhaits des  communautés, la nourriture, les légumineuses et  à  une  rupture  dans  la  production  ou  l’huile ont été utilisées en tant que part de la  l’approvisionnement,  il  serait  préférable  rémunération versée par les programmes de travaux  d’avoir  recours  à  une  rémunération  en  argent  publics, une formule à la fois appuyée par les  comptant.  En  fait,  il  est  fréquent  que  les  donateurs avant 2004 et par le PSNP après 2004.  participants  à  des  programmes  de  nourriture    contre  travail  revendent  les  denrées  alimentaires avant même qu’elles n’aient été livrées.     



C. Types de travaux et intensité de la main d’œuvre    Le  type  de  travaux  à  effectuer  et  l’intensité  de  la  main  d’œuvre  sont  également  des  facteurs  importants  à  considérer  au  moment  de  la  conception.  Ces  éléments  sont  inter‐reliés.  Encadré 5. Intensité moyenne de la main‐ L’intensité de la main‐d'œuvre détermine la part des  d'œuvre dans les travaux menés par  coûts  totaux  d’un  projet  qui  sera  allouée  aux  certains pays     dépenses  salariales.  Cette  part  est  essentiellement    Intensité de la main d’oeuvre %  dépendante  du  type  d’infrastructure  en  cause,  du  Corée, Projet TP                    70%  niveau  salarial,  de  la  capacité  de  l’agence  Bangladesh, Food for Work             60‐70%                  60%  d’exécution  à  se  procurer  les  intrants  et  ressources  Inde, NREGA  Ethiopie, PSNP                  80%  hors  salaires  et  des  objectifs  généraux  du  Libéria, CfWTEP                  75%  programme.  L’Encadré  5  dresse  une  liste  de  Argentine, Trabajar  environ 60% l’intensité  moyenne  de  la  main‐d'œuvre  dans  les        Source: Manuels d’exécution et Del Ninno,  travaux publics réalisés dans certains pays.  et ass.,(2009)    Le  type  de  travaux  menés  par  un  programme  de  travaux  publics  (et  la  part  en  main‐d'œuvre  des  coûts  globaux)  dépend  par  contre  de  divers  facteurs,  en  particulier  des  demandes  communautaires,  de  la  durée  du  programme,  de  la  disponibilité rapide des intrants hors main‐d'œuvre et des capacités techniques à réaliser des  12   
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infrastructures  routières  ou  desservant  la  production  agricole.  En  général,  la  plupart  des  communautés rurales souhaitent la réalisation de travaux dans des secteurs qui les concernent  directement,  par  exemple  l’amélioration  d’une  route  qui  conduit  au  marché,  l’aménagement  d’un marché et d’abris pour animaux, les réparations mineures aux infrastructures scolaires et  centres  de  santé,  etc.  La  plupart  de  ces  travaux  sont  réalisés  par  des  techniques  à  haute  intensité de main‐d'œuvre qui représentent souvent 70% à 80% des coûts d’un projet.    Les  programmes  de  travaux  publics  éthiopiens  et  Encadré 6. Exemple tiré du PSNP en  rwandais  (voir  Encadré  6)  ainsi  que  le  National  Rural  Éthiopie.   Employment  Guarantee  Scheme  indien  ont  tous    sélectionné  des  travaux  qui  augmentaient  la  Conservation des sols et de l’eau  production agricole et la sécurité alimentaire, tels que  o 1.936 millions km de profondeur  o 47, 378 km terrasses  les  travaux  de  conservation  des  sols,  d’entretien  de  o 1.38 millions ha fermés, etc.  routes  rurales,  d’aménagement  de  terrasses,  de  o   construction  de  petits  barrages  en  terre  et  de  Irrigation à petite échelle  structures  de  récolte  de  l’eau,  de  reboisement,  o 412 rivières détournées  d’élimination des déchets, etc. L’intensité de la main‐ o   Construction de routes rurales  d'œuvre  représentait  dans  tous  ces  cas  70%  à  80%  o 32,896 km   des coûts.  o 527 ponts de béton  o 101 ponts de bois    La  composante  à  haute  intensité  de  main  d’œuvre  inhérente  aux  projets  de  travaux  publics  détermine  donc  en  grande  partie  le  type  de  travaux  qui  seront  entrepris  par  le  programme.  Les  projets  d’infrastructures  de  grande  ampleur  sont  moins  fréquents,  puisqu’ils  demandent  souvent  des  capitaux importants. Il est cependant possible qu’une trop grande concentration sur l’utilisation  de  la  main  d’œuvre,  particulièrement  d’une  très  haute  intensité  de  main  d’œuvre,  compromette la qualité des travaux exécutés. Une fois les projets sélectionnés, une attention  minutieuse  devrait  être  portée  à  l’identification  du  niveau  d’intensité  de  la  main  d’œuvre  le  plus pertinent, ceci sans que la qualité des travaux ne soit compromise.      



D. Calendrier et durée des travaux publics    La période idéale de mise en œuvre d’un programme de travaux public devrait correspondre au  moment où le coût d’opportunité de la main d’œuvre est bas et où beaucoup de gens sont en  quête d’une source de revenus temporaire. Généralement, dans toutes les économies agraires,  le  coût  d’opportunité  de  la  main  d’œuvre  est  bas  pendant  les  saisons  agricoles  creuses.  Toutefois,  même  au  cours  de  la  haute  saison,  certains  travailleurs  ne  sont  pas  en  mesure  de  trouver du travail dans les activités économiques courantes. Les deux options dont disposent la  plupart des pays sont les suivantes :    o Programme opérationnel toute l’année, avec une intensité variant selon les saisons. Dans ce  cas,  le  programme  de  travaux  publics  joue  un  rôle  « d’assurance  chômage »,  ceci  dans  la  13   
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mesure  où  les  travailleurs  peuvent  trouver  du  travail  dans  le  programme  et  où  celui‐ci  contribue à la régulation de la consommation pendant la saison creuse;    o Programme  opérationnel  pendant  trois  ou  quatre  mois  seulement,  soit  pendant  la  saison  agricole  creuse  ou  suite  à  un  désastre  naturel.  Dans  ce  cas,  il  est  possible  de  réguler  la  consommation  pendant  la  saison  creuse,  ceci  bien  que  le  programme  ne  joue  pas  le  rôle  d’assurance  et  ne  distribue  pas  suffisamment  d’argent  pour  faire  passer  le  revenu  des  bénéficiaires au‐dessus du seuil de pauvreté.       
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III. EVALUATION DE LA FAISABILITÉ    L’étude  de  faisabilité  a  comme  objectif  premier  de  déterminer  le  rôle  d’un  programme  de  travaux  publics  en  tant  que  filet  social  de  sécurité,  les  caractéristiques principales de ce programme et si possible les coûts et la couverture  potentielle. Comme souligné dans l’introduction, il y a de grandes différences entre  les pays en matière de groupes vulnérables cibles, de programmes de filets sociaux  de  sécurité  en  cours  (à  rémunération  en  argent  ou  en  nature),  d’importance  du  chômage  saisonnier  et  du  sous‐emploi,  et  du  degré  d’insécurité  non  assurée  à  laquelle font face les ménages pauvres. Il est évident qu’un programme de travaux  publics ne s’applique pas à toutes les situations, même s’il peut s’avérer très utile et  pertinent dans d’autres circonstances. Les considérations mentionnées ici aideront à  éviter les pièges suivants : Exécution d’un programme de travaux publics alors qu’il  n’est  pas  nécessaire,  choix  d’un  modèle  inapproprié,  lancement  rapide  d’un  programme  de  travaux  publics  sans  que  ses  objectifs  n’aient  été  clarifiés  au  préalable.     



A. Établir le rôle potentiel des programmes de travaux publics    L’évaluation  de  faisabilité  d’un  programme  de  travaux  publics  débute  par  une  analyse approfondie du contexte, qui doit permettre d’obtenir des informations sur :  (i) l’état du marché du travail, incluant les données sur l’importance du chômage, du  sous‐emploi  et  sur  le  niveau  salarial,  (ii)  les  besoins  en  infrastructures  ou  autres  services sociaux qui pourraient être comblés par le biais d’un programme de travaux  publics, (iii) la présence de circonstances particulières telles qu’une crise soudaine, et  (iv) la part fiscale disponible dans l’enveloppe des programmes sociaux et des filets  sociaux de sécurité.     Analyse  du  marché  du  travail :  Cette  analyse  a  pour  objectif  d’aider  à  la  compréhension  des  conditions  qui  prévalent  sur  le  marché  du  travail.  Elle  doit  notamment  considérer  les  questions  suivantes :  Y  a‐t‐il  des  variations  saisonnières  dans la demande en main d’œuvre?, si oui, ces variations se limitent‐elles aux zones  rurales  ou  sont‐elles  également  présentes  dans  les  zones  urbaines?  Y  a‐t‐il  une  loi  réglementant le salaire minimum et si oui, s’agit‐il d’un niveau applicable dans tout  le pays, ou plutôt variable entre les états ou régions? Ces règlementations sont‐elles  généralement mises en vigueur? Y a‐t‐il des différences marquées dans les salaires  touchés  par  les  hommes  et  les  femmes?  La  segmentation  du  marché  du  travail  empêche‐t‐elle les femmes d’obtenir un emploi sur le marché du travail? Une note  résumée  devrait  présenter  les  niveaux  salariaux  pour  la  conduite  de  certaines  activités  (telles  que  les  activités  agricoles  et  la  construction,  etc.),  désagrégés  par  genre,  par  localisation  rurale/urbaine,  par  saison  et  par  niveau  de  compétences  (ouvrier  qualifié,  semi‐qualifié,  non  qualifié).  Lorsque  ces  données  ne  sont  pas  disponibles, il est important de procéder à leur collecte par le biais d’une enquête de  petite ampleur.    
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Besoins en infrastructures. Le fait de connaître à l’avance les besoins spécifiques des  communautés en matière d’infrastructures et de pouvoir évaluer si ceux‐ci peuvent  être comblés par le biais d’un programme de travaux publics ne peut qu’être utile.  En  effet,  certains  de  ces  besoins  peuvent  s’avérer  tout  à  fait  appropriés  à  un  programme de travaux publics (par exemple routes entre les entreprises agricoles et  les  marchés  ou  entretien  des  routes)  alors  que  d’autres,  la  construction  d’une  autoroute  par  exemple,  ne  le  sont  pas.  De  plus,  certains  chantiers  demandent  de  faibles niveaux de compétences et peu de gestion alors que d’autres requièrent des  apports  techniques  importants  ainsi  qu’une  gestion  et  supervision  de  haut  niveau.  D’autres besoins peuvent également apparaître suite à une chute économique (par  exemple l’absence d’entretien d’une route par manque de fonds).     Contextes  nationaux  particuliers.  La  mise  en  œuvre  de  programmes  de  travaux  publics  peut  s’avérer  bénéfique  lorsque  les  pays  concernés  sont  frappés  par  une  crise soudaine ou font face à des évènements imprévus tels qu’un tremblement de  terre ou un tsunami. Après de telles catastrophes, les populations perdent souvent  leurs  moyens  de  subsistance  et  souffrent  d’insécurité  alimentaire.  Par  conséquent,  les  programmes  de  travaux  publics  peuvent  alors  non  seulement  fournir  l’argent  nécessaire  à  une  régulation  de  la  consommation,  mais  apporter  les  moyens  qui  permettront la reconstruction de certaines infrastructures endommagées. De telles  crises peuvent être dues à des évènements globaux (par exemple une crise macro‐ économique  et  une  chute  constante  de  l’économie,  la  disparition  soudaine  d’une  demande  d’exportations  qui  exigeait  une  main  d’œuvre  importante,  etc.)  qui  entrainent une hausse soudaine du chômage. L’expérience des pays qui ont fait face  à telles crises dans le passé permet de tirer des leçons qui peuvent s’avérer utiles au  moment de l’évaluation du rôle potentiel d’un programme de travaux publics.    Marge fiscale. Cet aspect est important puisqu’il détermine les objectifs et l’ampleur  du Programme (voir la section ci‐dessous). L’ampleur des dépenses qu’un pays peut  assumer  dépend  en  partie  de  la  disponibilité  de  ressources  en  provenance  des  bailleurs de fonds et des recettes nationales tirées des taxes et impôts. En général, et  dans  des  circonstances  spéciales,  les  ressources  fournies  par  les  bailleurs  de  fonds  peuvent  s’avérer  à  la  fois  disponibles  et  suffisantes  pour  la  mise  en  œuvre  d’un  programme  de  travaux  publics.  Dans  d’autres  cas,  il  faudra  procéder  à  une  évaluation  minutieuse  de  la  garantie  de  pérennité  fiscale  du  programme,  spécialement  si  ce  programme  est  entièrement  financé  par  les  recettes  fiscales  nationales.  Ces  dernières  sont  en  effet  destinées  à  d’autres  usages  et  un  seul  programme  ne  devrait  pas  absorber  une  trop  grande  part  des  ressources  disponibles, puisque cela risquerait de repousser des investissements, en santé et en  éducation par exemple, qui sont cruciaux pour le bien‐être des pauvres. Il n’y a pas  de  niveau  minimum  (ou  maximum)  théorique  établi  concernant  la  dépense  consacrée à un programme de travaux publics. La méthode la plus adéquate consiste  donc  à  procéder  à  une  simulation  des  coûts  du  programme  à  partir  de  différents  scénarios basés sur son ampleur, par exemple programme opérationnel pendant une  courte période ou toute l’année, sur le nombre de jours d’emploi offert, par exemple  25, 50 ou 100 jours, ou encore sur différents niveaux de salaire. Les coûts estimés à  partir de ces différentes simulations peuvent fournir des indications sur la capacité  16   
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de  dépense  du  pays,  tout  en  gardant  en  mémoire  les  autres  besoins  essentiels  qui  devraient être comblés par les recettes fiscales.     Évaluation  des  institutions  et  des  capacités.  Il  est  important  d’avoir  une  idée  générale  des  capacités  actuelles  des  institutions  de  niveaux  national  et  local.  Les  programmes  de  travaux  publics  sont  précédés  d’une  planification  substantielle  qui  demande  des  prises  de  décisions  à  différents  niveaux  (voir  la  section  IV  pour  une  explication  détaillée  des  questions  relatives  aux  institutions  et  à  la  planification  du  travail).  Il  s’avère  souvent  que  les  institutions  les  plus  appropriées  et  les  plus  efficaces ne sont localisées ni au niveau central, ni au niveau communautaire, mais  plutôt entre les deux, par exemple, à l’échelon du district. Si l’on considère que les  institutions ne sont pas suffisamment aptes à mettre en œuvre d’un programme de  travaux  publics,  ceci  ne  signifie  pas  nécessairement  que  ce  programme  n’est  pas  réalisable. Des alternatives peuvent être considérées, notamment une participation  et  attribution  de  rôles,  soit  à  des  agences  non  gouvernementales  disposées  et  en  mesure d’exécuter un programme de travaux publics, soit au secteur public, ou soit à  des organismes de collaboration public‐privé.       



B. Fixer les objectifs et l’ampleur d’un programme    B.1  Objectifs du programme    L’élaboration  d’un  cadre  logique  constitue  certainement  le  meilleur  moyen  de  définition des buts, des objectifs et des stratégies d’un programme. Le cadre logique  est  en  fait  constitué  d’une  représentation  graphique  des  étapes  nécessaires  à  l’atteinte de ces objectifs, ceci tout au long d’une chaîne de résultats. Il devrait être  élaboré par le biais d’un processus participatif lors d’un atelier regroupant toutes les  parties  prenantes.  Grâce  à  cet  exercice,  les  participants  auront  en  effet  une  compréhension  claire  et  se  seront  entendus  sur  l’objectif  global  et  les  objectifs  spécifiques  du  programme  ainsi  que  sur  les  relations  entre  ces  derniers  et  les  intrants, extrants et résultats mesurables identifiés.    Il  faut  commencer  par  l’élaboration  d’un  cadre  définissant  les  buts  et  les  objectifs  clés du programme ainsi que les étapes nécessaires, en débutant par la définition: (i)  des  résultats  et  impacts  finaux  attendus  sur  la  région  et  la  population,  (ii)  des  impacts intermédiaires sur les ménages participants, (iii) des résultats immédiats du  programme, (iv) des activités qui seront menées dans le cadre des projets et (v) des  intrants nécessaires.    La  conduite  de  cet  exercice  d’élaboration  d’un  cadre  logique  aidera  les  pays  à  prendre,  dès  le  départ,  des  décisions  claires  sur  les  objectifs,  les  extrants,  et  les  résultats  attendus.  On  trouvera  dans  la  Section  A  ci‐dessus  une  gamme  d’objectifs  potentiels  et  de  modèles  alternatifs  de  travaux  publics,  qui  vont  d’une  fonction  de  filet social de sécurité à un rôle de réduction de la pauvreté à long terme et/ou de  tremplin  vers  l’emploi  formel.  Le  cadre  logique  du  Productive  Safety  Net  Program 
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(PSNP) mis en œuvre en Éthiopie constitue un exemple de meilleure pratique et est  reproduit dans l’Annexe 3.    Un cadre logique bien défini constitue également une base essentielle à l’élaboration  d’une stratégie de suivi & évaluation (S&E) et à l’identification des relations entre les  résultats atteints et les extrants, activités et intrants, ainsi qu’entre ces résultats et  les  indicateurs  spécifiques.  Malgré  qu’un  cadre  logique  soit  hautement  dépendant  du contexte et spécifique à chaque projet ou pays, une description générique de ses  composantes et d’indicateurs potentiels figure au Tableau 2.     Tableau 2. Cadre logique d’un programme  Étapes clés de la chaine de résultats et  définition   Intrants 



Exemples  d’indicateurs  pour  les  travaux  publics 



Ressources et actions  mobilisées pour  atteindre les résultats 



o



Activités 



Actions prises pour  convertir les intrants  spécifiques en  résultats 



o



Exécution  et  activités  liées  au  projet,  notamment par ex. organisation du ciblage,  paiements,  SGI  et  dispositions  prises  sur  le  site 



Extrants 



Produits du projet  sous le contrôle de  l’agence d’exécution  (côté fournisseur)   



o



Nombre de projets par type, par région, par  mois  Projet par extrant (km de routes créées par  mois)  Nombre de bénéficiaires  Nombre de jours travaillés par bénéficiaire  Salaires  versés/  nourriture  distribués  aux  travailleurs  



Conséquences de  l’utilisation des  extrants par les  bénéficiaires, hors du  contrôle de l’agence  d’exécution (côté  demande) 



o



Changements  dans  les  résultats  demandant  plusieurs incitatifs 



X  millions  ménages  bénéficiant  de  sécurité  alimentaire dans les trois à cinq ans 



Résultats 



Buts de  premier ordre 



o



o o o o



o o



Dépense  budgétaire  en  salaires,  intrants  intermédiaires et administration  Nombre  d’employés  du  programme  par  niveau 



Nette  amélioration  de  la  consommation  globale,  alimentaire  et  en  protéines  des  ménages dans les grandes municipalités  %  des  bénéficiaires  rapportant  avoir  eu  accès à de la nourriture pendant 12 mois  %  des  ménages  se  disant  satisfaits  du  développement des biens communautaires 



    B.2 Ampleur du programme    Une fois que les objectifs d’un programme ont été fixés, la prochaine étape consiste  à tenter de déterminer son ampleur. On définit l’ampleur d’un programme à partir  des  éléments  suivants :  (i)  localisation  géographique ;  (ii)  calendrier  du  programme  (saisonnier‐opérant uniquement pendant certains mois ou à longueur d'année) ; (iii)  nombre de jours d’emploi ; (iv) nombre potentiel de bénéficiaires. Le cadre logique  18   
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dont il a été question plus haut identifiera d’une part les autres facteurs externes qui  seront  déterminants  dans  l’ampleur  du  programme  et  d’autre  part  les  risques  potentiels  qui  pourraient  empêcher  l’atteinte  des  résultats  attendus,  tels  que  des  considérations politico‐économiques.     



C. Économie politique    Comme  dans  les  autres  programmes  de  filets  sociaux  de  sécurité,  les  facteurs  politico‐économiques influencent les programmes de travaux publics et doivent être  pris en considération dès leur conception. Les facteurs politico‐économiques influent  sur les objectifs d’un programme, son ampleur, sa conception et sa mise en œuvre.  Leur  influence  peut  se  manifester  dès  l’évaluation  de  l’utilisation,  des  bénéficiaires  potentiels, de la durée et de la marge fiscale qui peut être dégagée pour ce type de  programme. Certains de ces aspects sont abordés ci‐dessous.  À l’étape de la mise en œuvre, les facteurs politico‐économiques peuvent également  influencer (i) le choix de la localisation géographique, (ii) la sélection des projets, (iii)  le  choix  d’un  sous‐traitant  parmi  plusieurs  agences  d’exécution  et  (iv)  les  décisions  relatives au niveau salarial :     o Les  politiciens  souhaitent  que  leurs  circonscriptions  figurent  parmi  les  zones/districts retenus, que celles‐ci répondent ou non aux critères de sélection  du programme de travaux publics. En  fait, les pressions politiques exercées ont  souvent  pour  conséquence  la  sélection  d’une  couverture  nationale  plutôt  que  d’une zone spécifique. Le seul moyen qui permet de contrer de telles pressions  politiques  consiste  à  préparer  de  solides  arguments  en  faveur  d’un  ciblage  géographique  précis,  et  ceci,  à  l’aide  des  données  disponibles  sur  différents  facteurs tels que l’incidence de pauvreté, les chocs naturels répétés, les indices  d’insécurité  alimentaire,  etc.  Cette  tâche  devrait  être  confiée  à  des  professionnels  capables  d’utiliser  les  informations  disponibles  dans  une  argumentation en faveur du ciblage géographique.    o Même lorsque le ciblage géographique est politiquement bien accepté, le choix  des  projets  fait  parfois  l’objet  d’ingérence  politique.  Par  exemple,  les  pressions  politiques  peuvent  influencer  la  localisation  d’unités  de  collecte  des  eaux  (souvent plus proches des grandes entreprises agricoles que des petites fermes),  le  détournement  de  canaux/ruisseaux  et  /ou  la  localisation  de  structures  d’irrigation,  la  réparation  des  routes  d’un  village  ainsi  que  la  longueur  et  l’envergure  des  routes  d’accès.  Ici  aussi,  la  seule  solution  permettant  de  préserver  une  sélection  optimale  des  projets  consiste  à  renforcer  les  processus  de décision communautaires. Il faut pour cela parvenir dès le début à un accord  sur  le  fait  que  la  sélection  des  projets  sera  effectuée  en  collaboration  avec  les  comités  communautaires.  Dans  les  sociétés  où  les  communautés  sont  hétérogènes  (souvent  segmentées  en  raison  de  facteurs  tels  que  les  castes),  même le processus de décision communautaire peut être influencé par les élites  politiques locales (qui sont typiquement des politiciens influents). Il peut parfois  s’avérer utile d’avoir recours  à une liste positive  et négative de projets, ceci en  19   
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s’assurant  que  la  liste  positive  comprend  des  projets  qui  profitent  en  majorité  aux pauvres, ou au moins à la communauté dans son ensemble, plutôt qu’à des  segments particuliers de la population d’un village (castes, groupes par exemple).    o Lorsque les projets sont exécutés par des sous‐traitants, il faut s’assurer que les  processus  d’appel  d’offres  et  les  directives  de  passation  de  marchés  sont  respectés  et  ne  compromettent  pas  l’essence  du  projet  sur  lequel  il  y  a  eu  entente.  Il  est  également  important  de  s’assurer  que  les  facteurs  politiques  ne  peuvent  pas  influencer  la  sélection  des  sous‐traitants  et  autres  activités  y  afférent. Pour des détails sur ces aspects, on pourra consulter la Section IV sur les  « Fraudes, imputabilité et traitement des plaintes ».    o La  sélection  des  bénéficiaires  peut  également  faire  l’objet  de  pressions  politiques.  Devrait‐on,  dans  un  programme  de  travaux  publics,  (i)  donner  du  travail  à  tous  les  demandeurs  d’emploi  en  adoptant  un  principe  rotatif,  (ii)  sélectionner  uniquement  les  ménages  les  plus  pauvres,  également  par  le  biais  d’un  principe  rotatif  si  nécessaire,  (iii)  retenir  le  principe  de  l’auto‐ciblage,  ou,  enfin,  (iv)  confier  aux  communautés  la  sélection  des  individus  –  toutes  ces  différentes  approches  au  ciblage  devraient  être  abordées  de  façon  aussi  apolitique que possible, et ceci dès l’étape de conception.    o Finalement, la prise de décision sur les niveaux salariaux offerts représente une  question  cruciale  qui  pourrait  également  faire  l’objet  d’ingérence  politique.  La  hausse du niveau salarial reste un moyen sûr d’attirer des votes. Mais, comme on  le  verra  dans  la  section  consacrée  à  la  conception,  des  salaires  élevés  attirent  inévitablement  des  individus  non  pauvres  vers  le  programme.  Le  Maharashtra  Employment Guarantee Scheme (MEGS), mis en œuvre en Inde, reste un exemple  classique en la matière. Entre 1973 et 1987‐88, le salaire offert par le programme  correspondait au salaire minimum qui est resté, pendant cette période, presque  équivalent au salaire du marché. Le programme a donc effectivement rejoint les  ménages les plus pauvres et l’auto‐ciblage s’est avéré un succès. Les  politiciens  ont  alors  considéré  le  salaire  minimum  trop  bas  et  ont  fait  adopter  par  le  parlement  une  loi  qui  permettait  de  le  doubler.  Puisque  le  MEGS  était  un  programme  gouvernemental,  il  a  fallu  hausser  le  salaire  offert  pour  que  ce  dernier  corresponde  au  nouveau  salaire  minimum,  ce  qui  a  eu  pour  conséquences  la  disparition  de  l’auto‐ciblage,  l’entrée  des  non‐pauvres  dans  le  programme, le rationnement des emplois et l’érosion des garanties d’emploi. Ici  aussi, le seul moyen d’empêcher de telles situations consiste à mettre en place  une stratégie de communication qui explique clairement les raisons justifiant le  niveau salarial offert.      Que les gestionnaires de programme l’admettent ou non, les facteurs politiques sont  présents  dans  tous  les  programmes  de  filets  sociaux  de  sécurité.  Plutôt  que  de  les  éviter,  il  est  important  que  les  gestionnaires  présentent  de  bons  arguments  en  faveur  d’une  conception  cohérente,  susceptible  d’influencer  les  prises  de  décision  politiques  plutôt  que  l’inverse,  soit :  des  politiciens  influençant  la  conception.  La  tâche  est  ardue,  mais  ne  devrait  pas  être  évitée.  L’Encadré  7  présente  quelques  20   
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suggestions  qui  permettent  d’éviter  l’appropriation  politique  des  programmes  de  travaux publics.    



Encadré 7. 5 suggestions qui permettent d’éviter l’appropriation politique     o Assurer la clarté et la transparence totales des processus de sélection des :  o Zones/districts en diffusant les critères  (par ex. insécurité alimentaire, incidence de la  pauvreté, etc.) avec données à l’appui;  o Bénéficiaires en diffusant les règles de base : auto‐ciblage, sélection communautaire  ou autres critères;  o Projets en diffusant les critères d’admissibilité/rejet.  o Respecter de façon stricte les directives de passation de marchés dans les processus  d’appel d’offres;  o S’assurer que le principe de fixation des salaires est clair et transparent;  o S’assurer que les processus de traitement des plaintes sont en place;  o Assurer  une  supervision  externe  du  programme,  de  préférence  sous  forme  d’audits  sociaux.  
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IV. EXÉCUTION D’UN PROGRAMME    Cette  section  définit  toutes  les  étapes  nécessaires  à  la  mise  en  œuvre  d’un  programme de travaux publics. Une fois que les objectifs, modalités et ampleur du  programme  ont  fait  l’objet  d’une  entente,  il  faudra  franchir  plusieurs  étapes  pour  que l’exécution soit un succès.    Généralement,  chaque  programme  de  travaux  publics  est  doté  d’un  manuel  d’exécution.  Ce  dernier  définit  les  étapes  en  détail.  On  trouvera  ci‐après  dans  la  Figure  2  quelques‐unes  des  étapes  les  plus  importantes  qui  devraient  apparaître  dans  un  manuel,  quelle  que  soit  la  nature,  la  localisation  ou  l’ampleur  d’un  programme de travaux publics.      Figure 2. Exécution d’un programme : étapes clés.                                                                 



Objectifs, modèle et ampleur



Sélection des  projets



Flux financiers et production de rapports



Arrangements institutionnels, Gestion et SGI 



Gestion et supervision des  chantiers 



Passation des marchés  pour intrants 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Sélection des bénéficiaires



Listes de paye et  versement des salaires 



Questions transversales  Transparence et imputabilité  Stratégie de communication    Questions genre   Considérations environnementales  Procédures de plainte



Suivi Processus de revue



 



Évaluation Progrès dans l’exécution  Efficacité du ciblage  Impact 
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A. Institutions et financement : Rôles, Responsabilités et SGI    Les  structures  institutionnelles/organisationnelles  sont  différentes  d’un  pays  à  l’autre et varient d’un programme à l’autre dans un même pays. Certaines structures  organisationnelles  sont  plus  enclines  à  accorder  davantage  de  valeur  aux  résultats  des travaux publics (par ex. nombre d’écoles/routes construites ou réparées) qu’aux  bénéfices tirés de la fourniture de salaires pendant la saison creuse, par exemple une  régulation  de  la  consommation.  Dans  cette  boîte  à  outils,  l’accent  sera  mis  sur  les  structures  institutionnelles  qui  adoptent  un  ou  plusieurs  des  objectifs/modèles  définis dans l’Introduction.    La toute première étape consiste à identifier les structures institutionnelles chargées  de  l’exécution  du  programme  et  à  définir  leurs  rôles.  Évidemment,  elles  devront  disposer  pour  cela  de  personnel  compétent,  formé  et  en  nombre  suffisant.  Il  est  également  important  que  les  employés  du  programme  soient  impliqués  dès  le  démarrage du processus de conception.     A.1 Arrangements institutionnels    Les  arrangements  institutionnels  peuvent  comprendre  (i)  des  systèmes  centralisés,  ou  (ii)  des  structures  décentralisées.  Dans  un  système  centralisé  typique,  les  instances gouvernementales des différents niveaux (central/fédéral jusqu’au niveau  local)  sont  impliquées  dans  la  conception,  la  planification  et  l’exécution  du  programme.  Dans  ce  cas,  le  flux  des  initiatives  va  du  centre  vers  la  périphérie :  le  cycle du projet est initié au niveau central. Par contre, dans un système décentralisé,  le  gouvernement  sous‐traite  l’exécution  des  travaux  à  d’autres  acteurs  tels  que  les  ONG, les OBC, les groupes de jeunes, les entrepreneurs privés de petite et moyenne  taille  ou  la  communauté.  Dans  ce  cas,  le  cycle  du  projet  n’est  pas  nécessairement  mis  en  branle  au  niveau  central;  en  fait,  les  initiatives  suivent  généralement  un  circuit  qui  va  de  la  périphérie  vers  le  centre,  et,  outre  l’implication  des  différents  paliers de gouvernement, la part réservée aux instances locales, et même aux ONG  dans  certains  pays,  dans  la  planification  et  la  réalisation  du  programme  est  généralement plus importante.    Tout  pays  qui  souhaite  mettre  en œuvre  un  programme de  travaux publics  devrait  porter une attention particulière, pour que ce dernier soit exécuté efficacement, à la  définition d’une articulation claire des rôles et responsabilités des différents acteurs,  et ceci à tous les paliers d’exécution. Le Tableau 3 fournit un exemple de structure  institutionnelle  élaborée  à  partir  de  modèles  adoptés  par  différents  pays.  Elle  est  organisée  en  fonction  des  différents  niveaux  d’administration  (par  exemple  central  et périphériques) et définit les rôles et responsabilités respectifs dans l’exécution du  programme de travaux publics.    Même  si  le  Tableau  3  résume  les  arrangements  types  retenus  dans  des  systèmes  centralisés et décentralisés, il n’est en fait possible de comprendre le cadre effectif  des arrangements institutionnels adoptés par un pays exécutant un programme de  travaux publics que suite à la conduite de toutes les étapes mentionnées à la Figure  23   
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2.  L’Éthiopie  constitue  dans  ce  cadre  un  bon  exemple.  L’Encadré  8  résume  l’expérience  éthiopienne  en  matière  d’arrangements  institutionnels  à  chacune  des  étapes d’exécution.     Tableau 3. Arrangements institutionnels les plus fréquents  Structure organisationnelle 



Rôles and Responsabilités 



Niveau Central   - Ministères: Typiquement du Travail,  de la Protection Sociale, de  l’Agriculture, des Finances, de  l’Économie et/ou du Développement  Rural.   - Comités nationaux multisectoriels:  - Par ex. Comité de Pilotage  ministériel (Rwanda).  - Bureaux ministériels par ex. Unité  d’exécution centrale (Argentine). 



-



Niveau Régional/Provincial   - Institutions gouvernementales  régionales:  Par ex. Conseil/Cabinet Régional  (Éthiopie)  - Comités multisectoriels:  Par ex. Comités régionaux  consultatifs (Tanzanie) 



-



Supervision générale des activités du programme   Approbation finale des projets et/ou bénéficiaires  Élaboration des plans annuels et budgets  Décaissement des fonds selon le budget  Tenue des états financiers  Fourniture de l’assistance technique  Activités de suivi & évaluation 



-



Supervision du programme de travaux publics  Direction et appui aux institutions locales  Fourniture de l’assistance technique  Sélection des projets en collaboration avec les  communautés  Préparation des systèmes de suivi & évaluation  Préparation des propositions d’allocation de fonds  Décaissement des fonds  Réception et revue des rapports de suivi  Préparation des rapports de progression 



Niveau District/Secteur  Institutions gouvernementales au  niveau du District:  Par ex. Cellules d’exécution de projet  (CEP) au Bureau du Secrétariat de  District (Sri Lanka)  Comités multisectoriels: par ex.  Woreda Food Security Taskforce  (Éthiopie), Comités de gestion de  District (Kenya). 



Coordination générale Conception des caractéristiques clés du programme  Élaboration des manuels d’exécution  Conception des outils de suivi & évaluation  Sous‐traitance de l’évaluation et de la supervision des  projets   - Fourniture de l’assistance technique nécessaire à  l’exécution  - Administration des finances du programme  - Évaluation des ressources versées par les bailleurs de  fonds et les gouvernements. 



-



Niveau Local /Village   - Institutions gouvernementales  locales   Par ex. Conseil Kebele (conseil  villageois élu, Éthiopie), Bureaux de  zones (Pérou).  Comités multisectoriels: par ex. .   Community Food Security Task  Force Kebele (Ethiopie). 



- Identification et présélection/sélection des projets et  bénéficiaires  - Suivi des opérations  - Tenue des registres  - Paiement des projets selon les échéanciers  - Mobilisation des membres des communautés dans  l’identification de leurs besoins  - Gestion courante des opérations 



Niveau communautaire  Par ex. Conseil de Village (Tanzanie),  Conseil de sécurité alimentaire  communautaire (Éthiopie) 



- Identification des projets et bénéficiaires  - Fourniture de données sur les parties prenantes  communautaires  - Contribution au suivi du programme 



Institutions  externes  Par ex. ONG, Syndicats de travailleurs  et organisations de partenaires  



Les partenaires externes peuvent assurer l’exécution, agir  comme agents de liaison avec d’autres programmes et  contribuer aux évaluations. 



Source: Manuels d’exécution de programmes  24   
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  Encadré 8. Arrangements institutionnels en Éthiopie



  Niveau fédéral. Le Ministère de l’Agriculture et du Développement Rural (MADR) et le Ministère  des Finances et du Développement Économique sont responsables de la gestion générale et du  financement du PSNP. Au sein du MADR, différents départements sont chargés de la gestion  courante du PSNP. Les objectifs, l’ampleur et la conception du Programme ont été fixés à ce  niveau, qui a également assuré l’élaboration des directives techniques et des systèmes de suivi &  évaluation.    



Niveau régional.  Différentes instances de gouvernement local assurent la coordination, la  planification et l’exécution du PSNP. Le Conseil régional est par exemple responsable de la revue  et de l’approbation des plans et budgets annuels du PSNP soumis par les woredas.   



Niveau des woredas (un ensemble comprenant en moyenne 10 villages). Le woreda représente le  niveau gouvernemental clé puisqu’il identifie les besoins, procède à la planification et exécute le  PSNP. C’est à ce niveau que les listes finales de bénéficiaires et de projets sont approuvées, les  évaluations environnementales menées et le suivi & évaluation effectué.     Niveau des kebele (village). Le gouvernement local mobilise les communautés dans  l’identification des besoins, collecte et compile les listes de participants au programme soumises  aux représentants des woreda, identifie les projets, tient des registres sur le statut des  bénéficiaires, organise la logistique des paiements et procède au suivi & évaluation.   



Niveau communautaire. La Community Food Security Task Force’s (CFSTF) est un organe de  représentation de la communauté, chargé de la mobilisation communautaire, de l’identification  des clients, du suivi des travaux publics et de participer aux revues régulières du PSNP.    



Les ONG jouent un rôle dans l’exécution du PSNP et sont également susceptibles de mettre leurs  capacités et leur expertise au service du programme.   



Les mécanismes de coordination des bailleurs de fonds qui permettent de mener à bien les  opérations, par ex. réunions, missions, supervision de projets conjoints. Ces mécanismes ont joué  un rôle plus important au cours des dernières années et comprennent un coordonnateur des  bailleurs de fonds à plein temps appuyé du personnel nécessaire   



  Finalement,  le  choix  de  la  structure  institutionnelle  dépendra  également  de  l’ampleur du programme de travaux publics. Par exemple, s’il agit d’un programme  de  proximité,  ou  à  ciblage  géographique  précis,  une  structure  institutionnelle  régionale  (qui  entretiendra  certainement  déjà  de  bonnes  relations  avec  les  administrations  locales)  pourra  s’avérer  suffisante  et  évitera  la  mise  en  place  une  structure institutionnelle au niveau national. Par contre, si le programme couvre tout  le  pays,  le  recours  à  une  structure  importante,  qui  a  des  liens  avec  les  structures  décentralisées, peut s’avérer essentiel. Dans certains pays, surtout si le programme  est  d’ampleur  nationale,  il  est  possible  que  la  création  d’une  Unité  de  Gestion  du  Programme  (UGP)  soit  nécessaire.  Dans  ce  cas,  la  première  tâche  devrait  être  d’organiser un atelier regroupant les parties prenantes et pendant lequel pourraient  être  discutées  ouvertement  les  responsabilités  et  fonctions  respectives  à  tous  les  niveaux.  Par  ailleurs,  puisque  ces  décisions  auront  une  incidence  sur  l’enveloppe  budgétaire, les aspects budgétaires seront abordés dans la section suivante.     
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A.2. Rôle des communautés    Les  communautés  peuvent  être  impliquées  de  différentes  façons  dans  l’exécution  d’un programme de travaux publics. Par exemple, les critères de sélections peuvent  être  fixés  ex  ante,  et  les  communautés  chargées  de  les  appliquer  dans  la  sélection  des groupes cibles/projets. Ou encore, les communautés peuvent déterminer elles‐ mêmes  la  nature  des  critères  d’admissibilité  des  participants  et  des  projets.  Il  y  a,  entre  ces  deux  extrêmes,  plusieurs  possibilités  et  variantes.  Dans  les  pays  à  faible  capacité,  il  peut  s’avérer  nécessaire  d’avoir  recours  à  des  facilitateurs  communautaires.  Par  ailleurs,  une  participation  réussie  des  communautés  dépend  en  grande  partie  des  moyens  utilisés  dans  la  diffusion  des  caractéristiques  du  programme  et  de  l’enrôlement  des  dirigeants  locaux.  Les  différents  types  de  participation communautaire sont résumés dans l’Encadré 9 ci‐dessous.    Encadré 9. Activités auxquelles les communautés peuvent participer  



Sélection des projets   Les communautés reçoivent les critères de sélection qui permettront de sélectionner les  projets prévus. Elles soumettent, sur la base de ces critères, une liste de projets de  travaux publics potentiels.   Les communautés décident elles‐mêmes des critères de sélection et retiennent les projets  sur cette base.   



Sélection des bénéficiaires   Les communautés reçoivent les critères de sélection ex ante (par ex. les indicateurs  relatifs aux ménages tels que sa taille, la non‐propriété de terres ou de biens, etc.). Les  communautés appliquent ces critères et soumettent une liste de participants potentiels.   Les communautés décident elles‐mêmes des critères de sélection au cours de réunions du  conseil de village/communautaire et dressent une liste de participants potentiels sur la  base des critères retenus.   



Exécution   Les communautés mettent en place des conseils ou comités chargés de l’exécution des  projets sous la supervision des autorités gouvernementales.     Les communautés exécutent elles‐mêmes les projets sans supervision gouvernementale,  mais avec des appuis techniques recrutés par la communauté.   Les communautés participent indirectement par le biais du processus électoral. Les  conseils élus exécutent les projets.   



Cofinancement   Les communautés peuvent cofinancer en argent ou en nature une partie du coût total  d’un projet. 



  A.3 Financement et la réalisation des programmes de travaux publics    Le  financement  et  l’exécution  des  programmes  de  travaux  publics  diffèrent  d’un  pays à l’autre suite aux arrangements retenus par le gouvernement. Les programmes  peuvent  en  effet  être  entièrement  financés  et  mis  en  œuvre  soit  par  le  gouvernement, soit par un consortium formé du gouvernement, de partenaires et de  bailleurs de  fonds. Par  conséquent, il est possible d’identifier plusieurs modèles de  mise  en  œuvre,  qui  seront  d’ailleurs  décrits  ci‐dessous.  Dans  certains  pays,  les  26   
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méthodes de financement sont mixtes. On trouvera à l’Annexe 4 une description des  différentes  méthodes  de  financement  alternatives.  Seules  quelques‐unes  d’entre  elles seront illustrées ici.     (i) Modèle  traditionnel :  Système  de  mise  en  œuvre  directe  par  le  gouvernement ;    o Le  modèle  traditionnel  fait  référence  à  un  financement  et  une  mise  en  œuvre  directement  assumés  par  le  gouvernement  par  le  biais  de  ses  administrations  centrale, régionales, de district et locales. Parfois, il y a mise en place d’une UGP  au niveau national, ou encore création d’un département distinct, exclusivement  chargé de l’exécution du programme. Ce modèle est souvent caractérisé par des  arrangements institutionnels centralisés (voir Figure 3)    Figure 3. Système de mise en œuvre directe par le gouvernement     
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 Modèle alternatif: Exécution par les ONG, le secteur privé et les organisations  communautaires 



  o Ici, et tel qu’illustré à la Figure 4, le gouvernement assure le financement, mais  sous‐traite les travaux à des ONG, des organisations de jeunes/communautaires  ou  à  des  petites  et  moyennes  entreprises  du  secteur  privé.  Ces  organisations  sont souvent désignées sous le nom de « partenaires d’exécution » et mettent en  œuvre  les  projets  sous  la  supervision  du  gouvernement.  Ce  système  est  caractérisé  par  des  arrangements  institutionnels  fortement  décentralisés.  La  figure suivante illustre bien le fait, par ailleurs, que les ONG internationales qui  participent au programme recrutent souvent des partenaires d’exécution locaux.     



27   



Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens   



Figure 4. Programme financé par le gouvernement/exécuté par d’autres  partenaires         FONDS                                             PARTENAIRE     EXÉCUTE       
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Systèmes de prestation mixtes    o On  peut  procéder  à  plusieurs  combinaisons  des  deux  principaux  systèmes  précédents :  programmes  cofinancés  par  les  bailleurs  de  fonds  et  le  gouvernement, mais exécutés par des sous‐traitants; programmes cofinancés par  le gouvernement et l’agence d’exécution, programmes administrés par un fonds  social  et  exécuté  par  la  communauté  ou  les  élus  locaux,  programmes  qui,  en  vertu  de  la  complexité  des  travaux,  sont  exécutés  par  une  association  entre  le  gouvernement,  la  communauté  et  le  sous‐traitant,  etc.  L’annexe  4  illustre  chacune de ces possibilités.     Il est important que le modèle de mise en œuvre soit clair dès le départ, notamment  afin d’éviter les confusions sur les rôles et responsabilités, notamment en matière de  collecte et de transmission des données de suivi.     A.4 Exigences relatives au personnel     Le  choix  du  personnel  dépendra  des  responsabilités  institutionnelles.  Il  faudra  procéder,  dès  le  départ,  à  une  évaluation  des  besoins  et  coûts  en  personnels  et  autres frais fixes y afférent, tels que les véhicules par exemple, de façon à s’assurer  que  les  charges  administratives  demeurent  dans  des  limites  raisonnables.  Il  faudra  cependant de toute façon penser à renforcer les capacités du personnel aux niveaux  régional  et  local,  particulièrement  celui‐ci  est  responsable  de  l’exécution  du  programme,  de  la  supervision,  de  la  collecte  des  données  appropriées  et  de  leur  transmission aux échelons supérieurs. Il est fondamental que le personnel en poste  ne  soit  pas  surchargé  par  le  travail  additionnel  que  représente  la  conduite  d’un  programme  de  travaux  publics,  notamment  parce  que  ceci  pourrait  nuire  à  la  fourniture d’autres services, par exemple en santé et en éducation.    
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Si  le  programme  est  d’ampleur  nationale,  il  peut  s’avérer  nécessaire  de  mettre  en  place  une  UGP.  Les  expériences  menées  à  travers  le  monde  suggèrent  qu’il  serait  préférable  de  garder  les  coûts  administratifs  que  cela  entraîne  inférieurs  à  10%  du  coût  total  d’un  programme.  Cependant,  les  dépenses  initiales  de  mise  en  place  effectuées  au  cours  des  premières  années  peuvent  entraîner  un  dépassement  temporaire de cette directive générale.     A.5  Le système de gestion de l’information (SGI)    Un  programme  qui  fonctionne  bien  devrait  disposer  d’un  système  de  suivi  &  évaluation  qui  permet  la  production,  en  temps  opportun,  des  informations  nécessaires à la conduite des différentes activités du programme.     Le  système  de  gestion  de  l’information  (SGI)  facilite  la  collecte,  le  traitement,  la  gestion  et  la  diffusion  des  données  essentielles  à  l’imputabilité  des  politiques  adoptées et opérations menées par le programme. Un système SGI type comprend  quatre composantes principales :  o La  gouvernance  et  la  structure  organisationnelle,  qui  fournissent  le  contexte  adéquat à l’opération d’un SGI efficace et efficient, notamment par le bais (i) des  arrangements  institutionnels  et  des  accords  de  services,  (ii)  d’une  bonne  supervision, (iii) de rôles et responsabilités bien définis, et (iv) de l’établissement  d’un processus d’amélioration du programme.   



o La  gestion  de  l’information,  qui  permet  de  s’assurer  que  les  informations  relatives aux bénéficiaires, à l’avancement du projet et aux décaissements ont la  qualité  requise.  Les  attributs  d’une  information  de  qualité  sont  notamment  l’exactitude,  la  justesse,  l’exhaustivité  et  la  pertinence.  L’information  doit  pouvoir renseigner sur les processus clés du programme, exposés au Tableau 4.      



o La gestion des logiciels, qui rend l’information utilisable et prévient les faiblesses  dans l’opération courante du programme de travaux publics. Le SGI fournit une  interface entre l’utilisateur et la base de données sur les bénéficiaires; il contrôle  et supervise l’accès de l’utilisateur et du système à l’information   



o L’infrastructure, qui fait ici référence à l’équipement utilisé pour opérer le SGI. Il  s’agit  plus  spécifiquement  du  matériel  informatique  et  du  réseau  qui  servent  à  opérer le logiciel du SGI et la base de données sur les bénéficiaires et à relier le  bureau central du programme avec les bureaux régionaux et locaux.   



o Un  SGI  efficace  contribue  à  la  réduction  des  erreurs,  des  fraudes  et  de  la  corruption  en  signalant  aux  utilisateurs  finaux  les  écarts  de  données  ou  les  utilisations  illégitimes.  L’Encadré  10  présente  le  SGI  du  programme  NREGA  de  l’Inde.   
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  Un site internet consacré au SGI a été mis en place  http://www.nrega.nic.in. Ceci a  permis de rendre les données transparentes et accessibles dans le domaine public et à  tous de façon équivalente. L’État a entrepris la création de la base de données au niveau  des blocs et des districts. Il s’agit d’une base de données qui concerne les ménages et  contient des mécanismes de vérification interne susceptibles d’assurer la cohérence et la  conformité aux processus normatifs. Tous les paramètres cruciaux peuvent être  accessibles dans le domaine public :     o Données  de  documents  justificatifs  tels  que  les  enregistrements,  cartes  de  travail,  listes d’employés, etc.;  o Données  sur  la  sélection  et  l’exécution  des  travaux,  notamment  liste  des  travaux  approuvés  et  sanctionnés,  estimations  de  coûts  des  travaux,  travaux  en  exécution,  mesure;  o Emplois demandés et fournis; et,  o Indicateurs financiers tels que les fonds disponibles, les fonds dépensés, la structure  désagrégée  de  l’utilisation  des  fonds  pour  évaluer  les  montants  versés  en  salaires,  matériaux et dépenses administratives. Le fait que le SGI mette sur internet toutes les  données  cruciales,  et  que  ces  données  soient  agencées  dans  un  logiciel  accessible,  permet non seulement une grande transparence, mais aussi la contre‐vérification des  registres et la production de rapports sur n’importe lequel des paramètres de l’Act. Le  but est d’assurer la connexion avec les blocs sur les questions de besoins prioritaires  et lorsque cela s’avère possible, avec les Gram Panchayat (conseils villageois).     Source: National Rural Employment Guarantee Act 2005 (NREGA): Rapport de la seconde  année avril 2006–Mars 2007 Gouvernement Indien, 2007. Rapport du Ministère du  Développement rural, Département du Développement Rural 2007.   



   



Le  Tableau  4  présente  les  modules  clés  à  inclure  au  SGI.  Les  modules  sont  délibérément séparés par fonction afin d’assurer l’exactitude des données. Lorsque  les  modules  sont  reliés,  le  SGI  est  en  mesure  de  fournir  des  données  de  qualité,  d’assurer  la  gestion  des  registres  et  l’entretien/sécurité  du  système  dans  son  ensemble.       
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Tableau 4. Modules de base d’un SGI pour travaux publics  Module    Interventions  du Projet  



Activités clés appuyées par le  module  o



Données à collecter 



Suivre  les  projets  sélectionnés  et  exécutés  dans les différentes zones 



o o



Sélection  des  projets  (critères  et  données  utilisés pour tous les projets);  Données  sur  l’exécution,  incluant  la  localisation,  les  types  d’intervention,  les  travaux  en  cours,  les  intrants,  les  extrants,  les  estimations de coûts et la mesure des progrès 



Intrants 



o



Suivi de tous les intrants des  projets incluant le travail, les  capitaux et les matériaux.   



o o



Données sur les prix des biens et services; Contre‐vérification à l’aide des données sur les  passations de marché et les plans.  



Travailleurs/  Bénéficiaires 



o



Sélection  et  enregistrement  des  bénéficiaires  éligibles  si  des individus sont ciblés   Suivi  des  bénéficiaires  et  de  la quantité de travail  



o



Liste  des  candidats  et  des  bénéficiaires  (identification  individuelle  et  désagrégée  par  sexe) –si le ciblage individuel est utilisé,  Données sur les travailleurs à partir des cartes  d’identification, registres d’employés,  Pour  chaque  travailleur,  nombre  de  jours  travaillés. 



o



o o



Paiements aux  travailleurs  /bénéficiaires   



o



o



Versement  des  salaires  aux  bénéficiaires  en  fonction  du  nombre  d’heures  /  jours  travaillés  et  des  salaires  acceptés.  Assurer  des  paiements  à  temps et exacts  



o o o



Liste des bénéficiaires enregistrés;   Registres  de  présence  et  fiches  de  travail  des  bénéficiaires;   Toute donnée sur un décaissement spécifique,  par ex. registres bancaires. 



Flux financiers 



o



Assurer  un  flux  financier  efficient  entre  le  niveau  central et les sites de projets 



o o o



Données sur l’allocation des budgets;   Décaissements;   Requêtes et informations sur les calendriers de  décaissements.  



Réconciliation 



o



Réconciliation  entre  transferts  planifiés  effectifs 



o



Registres  d’information  sur  les  paiements  effectués par les fournisseurs de services;    Information  sur  les  quittances/chèques  encaissés (si applicable);   Contre‐vérification  avec  les  listes  de  bénéficiaires et calendriers de décaissements.  



les  et 



o o



Suivi 



o



Génération  d’indicateurs  de  suivi  de  la  performance  et  autres  informations  pour  le  SGI 



o



o



Gestion  financière et  comptable 



o



Appui  aux  tâches  périodiques  de  gestion  et  d’audit  relatives  aux  registres financiers  



o



Selon  les  spécifications  du  projet,  par  ex.  (i)  informations  sur  la  performance  technique,  par  ex.  taux  d’exécution  (sous  projets),  temps  de  traitement  moyen  (pour  chaque  composante) ;  (ii)  information  financière  (par  ex. taux de décaissement) ; et (iii) ratio entre le  taux d’exécution et le taux de décaissement.  Les  indicateurs  de  performance  spécifiés  sont  identifiés  par  sous‐projet,  par  composante  du  projet  et  ceci  pour  chaque  étape  du  cycle  de  sous‐projet.  Indicateurs  financiers  tels  que  les  fonds  disponibles, la nature de la dépense, par ex. les  salaires, l’administration, les matériaux. 
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Il  faut  mentionner  que  les  programmes  de  travaux  publics  ont  eu  des  résultats  mitigés  en  matière  d’élaboration  de  cadres  intégrés  de  SGI.  Les  défis  les  plus  courants et les solutions potentielles concernent notamment :    o La  gouvernance :  La  cohérence  aux différents  niveaux  d’exécution  reste  un  défi  important.  Des  accords  légaux  formels  avec  les  municipalités  participantes  pourraient aider à la clarification des rôles, des responsabilités et des indicateurs  de  performance.  Des  arrangements  similaires  devraient  être  pris  avec  les  fournisseurs de services clés.       o Gestion de l’information : L’efficacité du SGI dépend du type et de l’intégrité des  informations  recueillies  dans  le  cadre  des  différents  processus  (modules).  Les  programmes de travaux publics doivent collecter des données sur les différents  sites  de  travaux  et  ces  informations  doivent  renseigner  sur  les  activités  présentées au Tableau 4. Cependant, ces informations sont souvent conservées  sur  les  chantiers  de  projet  et  rarement  acheminées  ou  liées  au  système  de  gestion  central.  Le  défi  clé  consiste  donc  à  assurer  un  bon  équilibre  entre  les  données  à  collecter  sur  les  chantiers  et  celles  qui  doivent  être  transférées  au  niveau  central.  De  plus,  il  faut  planifier  avec  soin  des  systèmes  conviviaux  qui  faciliteront la collecte des données et leur intégration aux différents niveaux.   



o Gestion  des  logiciels :  Les  logiciels  de  gestion  de  l’information  peuvent  montés  sur commande ou déjà disponibles sur le marché. Les produits commerciaux ne  sont pas très courants et par conséquent, la plupart des programmes adoptent  une solution sur mesure. Or le montage à l’interne d’un système « sur mesure »  peut  prendre  plusieurs  années  et  demandera  une  coordination  importante  au  cours de la conception et de la mise en application. Dans ce contexte, les logiciels  de  gestion  de  l’information  devraient  être  élaborés  graduellement,  en  commençant par les modules les plus importants du cycle des projets, auxquels  on  ajoutera  au  fur  et  à  mesure  des  modules  supplémentaires.  Toute  l’information relative au programme devrait être intégrée dans un seul système  doté d’une base de données unique à partir de laquelle l’information pourra être  partagée  si  nécessaire,  par  exemple  avec  les  différentes  institutions  et  les  fournisseurs  de  services.  Même  si  ces  processus  de  départ,  les  améliorations  subséquentes, les mises à jour et l’entretien peuvent être couteux, les bénéfices  à long terme compenseront les frais à court terme. Par ailleurs, les coûts liés à un  SGI  dépendront  de  la  durée  d’un  programme  concerné,  de  son  adoption  par  d’autres  programmes  sociaux,  de  la  fréquence  d’utilisation  ainsi  que  des  économies d’échelle.   



o Capacité  de  l’infrastructure :  La  compatibilité  des  technologies  d’informations  locales,  que  ce  soit  sous  forme  de  logiciel  ou  d’équipement,  reste  une  préoccupation  majeure.  L’absence  de  connexion  à  internet  peut  par  exemple  entraver le fonctionnement de l’ensemble d’un programme opérant sur la base  d’un SGI informatisé, notamment en raison du fait que les sites de projets sont  souvent  situés  dans  des  régions  éloignées  et/ou  dispersées.  Face  à  une  telle  situation,  les  pays  peuvent  combiner  des  systèmes  en  ligne  et  hors‐ligne,  ou  32   
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encore adopter des approches basées sur la collecte/transmission sur papier qui  demanderont cependant davantage de suivi et de supervision.      Quel que soit le système employé, aucun SGI n’est à l’abri des erreurs au cours de  son  élaboration.  Par  conséquent,  il  devrait  y  avoir  d’une  part  Encadré 11. SGI sur commande – Le Yemen Social Fund  conduite  de  tests  et  d’opérations  for Development  pilotes avant la mise en œuvre de    façon à identifier dès le départ les  Le Yemen Social Fund for Development (SFD) utilise son  propre SGI, qui comprend des informations générales  erreurs  potentielles  et  d’autre  sur différents types de projets, notamment les projets  part  mise  en  place  d’un  de travaux publics à haute intensité de main d’œuvre.  programme  d’entretien  qui  De plus, le SFD est en train de finaliser un sous‐système  garantira  une  utilisation  de  haute  SGI destiné aux travaux publics à haute intensité de  qualité.  Les  évaluations  et  les  main d’œuvre qui sera intégré au SGI du SFD et  comprendra des données sur les ménages, les coûts  mises  à  jour  devraient  également  unitaires, les types d’interventions et les décaissements  être  programmées  à  l’avance.  (matériaux, salaires). Les informations qui seront  Ceci  permettra  à  la  fois  d’éviter  disponibles dans les deux systèmes seront les suivantes : que  le  SGI  ne  devienne  obsolète    1. SFD‐SGI  et  de  profiter  des  mises  à  jour  Entrées (données collectées)  pour  rationaliser  les  processus  et  Informations générales sur les projets, notamment :  réduire  le  temps  /  le  coût  des  nom du projet, proposition, localisation, type  opérations.  Cette  formule  n’est  d’intervention, bénéficiaires, emplois créés, budget,  évidemment  applicable  que  si  les  contribution communautaire.    programmes  sont  permanents  et  Produits (rapports)  mis  en  œuvre  pendant  plusieurs  Rapports de progression généraux sur les résultats dans  années.  L’Encadré  11  résume  le respect des échéances qui comprendront : les  l’expérience du Yémen en matière  montants versés, l’état d’avancement, le nombre de  d’installation  de  son  propre  SGI  bénéficiaires, etc.    (sur mesure).  2.  SFD SGI    Entrées (données collectées)    Les projets sont liés au SGI du SFD sur les points 



B. Procédures  de  sélection  et de gestion de projets 



  Les  travaux  publics  permettent  la  réalisation d’une vaste gamme de  projets.  Les  principes  qui  prévaudront  à  la  sélection  des  projets  devraient  être  fixés  au  tout  début  du  processus  préparatoire.  Par  exemple,  les  projets  pourraient  être  sélectionnés  uniquement  à  partir  des  souhaits  formulés  par  les  communautés,  entièrement  en  fonction des choix des institutions  gouvernementales,  ou  encore  sur 



suivants : Identification du projet, liste des informations  sur les ménages (nombre de membres, désagrégés par  sexe, chef de ménage), informations sur les ménages  participants, unités d’emplois et leurs coûts, transferts  aux ménages employés (en lien avec les demandes de  paiement inscrites au SGI du SFD), interventions,  incluant des détails sur les unités d’emplois et leurs  coûts (des données agrégées sont inscrites au SGI du  SFD) et les indicateurs atteints (par type de projet et  pour chaque projet).    Produits (rapports)  Ils comprennent : la liste des ménages à utiliser dans la  préparation de formulaires de travail et des paiements,  les listes détaillées des montants payés (en salaires et  matériaux) pour tous les projets et les rapports à  intégrer au SGI du SFD afin de disposer des données sur  le nombre de ménages et les indicateurs. 
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la base d’une formule qui combine ces deux extrêmes. Les projets peuvent être de  très  petite  taille  ou  très  importants.  La  sélection  devrait  également  prendre  en  considération  les  notions  d’intensité  du  travail,  de  durée  et  aussi  de  participation  potentielle des femmes.       B.1 Critères de sélection des projets    Il  est  généralement  recommandé  de  fixer,  avant  la  mise  en  œuvre,  les  critères  qui  seront  employés  dans  la  sélection  des  projets.  Une  liste  de  critères  prioritaires  pourrait notamment comprendre :      o Projet basé sur la demande et reflétant les besoins de la communauté;  o Projet à intensité de main d’œuvre, ou encore part variable de la main d’œuvre  dans le coût global, mais se situant par exemple entre 50% et 70%;  o Projet durable techniquement, socialement et en matière environnementale;  o Projet conforme aux normes de protection de l’environnement;  o Projet favorisant la participation des femmes;  o Projet offrant des opportunités de participation aux handicapés;  o Projet  qui  répond  aux  besoins  spécifiques  des  femmes  (par  ex.  eau  potable,  garderie);    Lors  de  la  sélection,  certains  projets  seront  probablement  placés  dans  une  «catégorie  des  refus »,  et  ne  seront  pas  réalisés  dans  le  cadre  des  travaux  publics.  Les critères de rejet pourraient notamment comprendre :    o Projets qui desservent des intérêts privés ou individuels;  o Projets dont la durée est trop importante;  o Projets dangereux pour la santé;  o Projets comprenant des composantes complexes qui sont trop difficiles à mettre  en œuvre dans un contexte villageois/communautaire;  o Projet dont l’entretien ne pourra être assumé par la communauté;  o Projet qui nuit à l’environnement.     Les  critères  de  sélection  et  de  rejet  mentionnés  ci‐dessus  sont  présentés  à  titre  d’exemples.  Ils  peuvent  et  devraient  être  adaptés  au  contexte  national  spécifique.  L’Encadré 12 présente les critères de sélection et de rejet utilisés par deux pays. Par  ailleurs,  il  est  également  important  que  les  critères  de  sélection  comme  de  rejet  soient diffusés puis acceptés par les agences d’exécution opérant à tous les niveaux  du programme. Quels que soient les projets sélectionnés, il faudra s’assurer que les  intrants  (hors  emplois)  nécessaires,  notamment  les  appuis  techniques  et  gestionnaires, sont facilement accessibles –  un point qui sera abordé dans la Sous‐ section D. On trouvera à l’Annexe 5 une liste des types de projets de travaux publics  qui sont entrepris dans divers pays.    
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Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens    Encadré 12. Critères de sélection et de rejet de projets dans certains pays    Libéria: Critères d’admissibilité des projets du CfW:   Au  moins  75%  des  coûts  du  projet  sont  versés  en  salaires,  incluant  10%  pour  les  outils/équipements de base;   Le projet permet la création d’un bien ou service public; ceci implique que tous les travaux sont  effectués  sur  des  terres  communautaires,  étatiques  ou  publiques  et  non  sur  des  propriétés  privées;   Le  projet  profite  à  la  communauté  locale  dans  son  ensemble,  et  non  seulement  à  quelques  individus et familles;   Le  projet  ne  nuit  pas  à  l’environnement  et  n’a  pas  d’effet  social  négatif,  tel  que  décrit  dans  le  Cadre de gestion environnementale et sociale (CGES) utilisé par le CEP;   Le projet peut être complété dans les temps maximum impartis.    Rwanda: Critères de rejet pour les projets du VUP. Ils comprennent:   Les  activités  destinées  à  développer  les  biens  de  ménages  privés,  mais  avec  une  attention  spéciale lorsque des activités de conservation des sols sont concernées;   Les activités profitent à des institutions privées;   Les activités à but militaire ou défensif.   



  B.2 Processus de sélection des projets    Une  fois  l’accord  sur  les  critères  acquis,  on  peut  procéder  à  la  sélection  de  différentes façons :    o Sélection  initiée  par  le  gouvernement :  Les  autorités  gouvernementales  sélectionnent  directement  les  projets  qu’elles  considèrent  appropriés  à  la  population ciblée;  o Sélection  initiée  par  les  sous‐traitants :  Les  agences  d’exécution  (ONG,  OBC,  petites  et  moyennes  entreprises)  soumettent  un  ensemble  de  propositions  au  gouvernement,  une  étape  ensuite  habituellement  complétée  par  un  examen  compétitif des demandes et la sélection des projets;  o Sélection initiée par les communautés : Suite à une demande, les communautés  procèdent  à  la  préparation  d’une  liste  de  projets  répondant  à  leurs  besoins  immédiats  et  qu’elles  souhaitent  réaliser.  Les  agences  de  financement  approuvent  la  liste  finale  sur  la  base  des  critères  d’admissibilité  et  de  la  disponibilité des ressources allouées aux projets.   



Quels que soient les critères utilisés dans la sélection des projets, il est impératif que  les  besoins  et  les  préférences  des  communautés  soient  pris  en  considération.  Cependant, il faut rappeler que l’implication des communautés dépend largement de  la décision de leur confier la gestion des fonds ou non. Si les communautés gèrent les  fonds du projet, la conformité du projet à leurs attentes sera nettement plus élevée.  Cet  aspect  varie  d’un  pays  à  l’autre,  notamment  en  fonction  de  l’importance  de  la  décentralisation.     
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Il est important de garder en tête, au moment de la sélection des projets, la nature  très  variée  des  biens  qui  seront  créés.  On  peut  identifier,  en  matière  de  création/entretien de biens publics, les quatre grands types suivants :    o Les biens dont les bénéfices dépassent les limites de la communauté;  o Les biens qui desservent surtout la communauté dans son ensemble;  o Les biens qui profitent surtout aux plus pauvres de la communauté;  o L’entretien des biens est ou a déjà été assuré.     Il est toujours préférable, au cours d’un processus de sélection, de garder en tête les  besoins  des  groupes  les  plus  pauvres.  Généralement,  les  biens  de  la  catégorie  (b)  sont sélectionnés par la communauté elle‐même alors que les biens de type (a) sont  privilégiés par les ministères sectoriels ou les gouvernements locaux. En pratique, la  part relative de chacune de ces catégories diffère d’un pays à l’autre. En Corée par  exemple,  les  activités  de  catégorie  (a)  sélectionnées  par  les  gouvernements  locaux  représentent  50%  des  projets  alors  que  les  projets  sélectionnés  par  les  communautés  et  de  catégorie  (b),  (c)  et  (d)  constituent  l’autre  50%.  Il  est  possible  que  les  biens  créés  (tels  que  les  structures  d’irrigation)  suite  à  un  processus  de  sélection  de  catégorie  (a)  génèrent  des  bénéfices  indirects  en  termes  d’emploi.  De  même,  l’entretien  mentionné  au  point  (d)  ci‐dessus  est  susceptible  de  fournir  du  travail  ponctuel  à  des  travailleurs  issus  de  la  communauté.  Si  la  sélection  géographique est privilégiée, et que les zones les plus pauvres sont présélectionnées  pour  la  mise  en  œuvre  de  travaux  publics,  les  catégories  (b)  et  (c)  convergent.  L’Encadré  13  présente  les  procédures  de  sélection  de  projets  utilisées  dans  trois  différents pays.   
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Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens    Encadré 13. Procédures de sélection des projets dans certains pays   Argentine: Priorisation et approbation administrative des projets   Les organisations communautaires et municipalités soumettent leurs demandes à un Bureau de  gestion de l’emploi et de la formation (GECAL). Celui‐ci, après examen, évalue la faisabilité des  projets sur la base de facteurs institutionnels, socioéconomiques, techniques, environnementaux  et financiers. Le GECAL procède ensuite à la priorisation des projets réalisables en les classant en  fonction de plusieurs indicateurs : localisation et type, lien avec un autre programme social,  couverture et population cible, etc. Les projets sont ensuite approuvés sur la base du classement  par priorité jusqu’à ce que les fonds mensuels budgétisés soient épuisés.      Rwanda: Direction communautaire dans la sélection des projets  Au Rwanda, les membres de la communauté prennent l’initiative en matière d’identification des  projets répondant à leurs besoins les plus importants. Le processus de sélection est mené selon les  étapes suivantes :    o Les autorités villageoises organisent les rencontres;  o Les membres de la communauté identifient et priorisent leurs besoins (projets);  o Une liste des projets prioritaires est soumise à la Cellule (autorités locales);  o La Cellule regroupe les projets et les envoie à l’Umurenge (secteur).     Une liste finale des projets approuvés, qui dépendra du budget disponible, est affichée dans les  bureaux de l’Umurenge. La liste finale des projets approuvés est envoyée au district.    Le personnel technique du district procède à l’étude des dossiers des projets prioritaires. Ces  études sont menées avec l’aide de Comités de Développement Communautaires (CDC) actifs au  niveau de l’Umurenge, et l’appui du personnel technique du CDF aux niveaux régional/national et  du personnel de l’UGP au niveau national. Le processus est supervisé par l’UGP du VUP au niveau  national.   



  La  sélection  des  projets  se  complique  lorsque  des  questions  politico‐économiques  interviennent  (voir  section  II).  Les  autorités  élues  peuvent  porter  un  intérêt  particulier  à  des  projets  spécifiques  mis  en  œuvre  par  un  programme  de  travaux  publics,  que  ces  projets  correspondent  ou  non  aux  souhaits  des  communautés  ou  que leurs impacts profitent surtout aux pauvres ou non. Même si ces problématiques  politico‐économiques ne peuvent être complètement évitées, une identification dès  le  départ  des  critères  de  sélection  et  de  rejet  permettra  de  réduire  de  façon  substantielle l’ingérence politique dans la sélection des projets.     B.3 Évaluation des projets et approbation    Les  projets  sélectionnés  doivent  être  soumis  à  une  évaluation  technique  effectuée  par  des  experts  au  niveau  régional  ou  local.  Par  exemple,  tous  les  projets  d’amélioration de la production agricole pourraient être examinés par le personnel  étatique affecté aux bureaux régionaux de l’agriculture. De même, les projets relatifs  à la santé, ou aux infrastructures routières pourraient être évalués par les experts en  poste au niveau régional. En fonction de l’importance de la décentralisation dans un  pays  donné,  les  propositions  de  projet  pourraient  être  évaluées  soit  au  niveau  régional (district), soit au niveau central.        



  37 



 



 



Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens   



C. Procédures de sélection des bénéficiaires     Après  que  l’ampleur  du  projet  ait  été  fixée,  il  faut  procéder  à  la  sélection  des  bénéficiaires  du  programme.  Celle‐ci  est  largement  tributaire  des  objectifs  et  du  ciblage retenus (voir section II). En pratique cependant, les méthodes de ciblage sont  complétées  par  plusieurs  mesures  qui  permettent  de  s’assurer  que  celui‐ci  est  équilibré. Ces mesures comprennent notamment (i) l’allocation de jours d’emploi à  chaque  ménage,  (ii)  le  maintien  d’une  parité  entre  les  genres  et  la  prise  en  considération des autres aspects liés au genre, (iii) la vérification que le salaire fixé  est approprié au contexte local.     C.1 Ciblage     La Section II présente différentes approches en matière de ciblage. Lorsqu’il s’agit de  cibler  des  bénéficiaires,  il  faut  tout  d’abord  évaluer  la  possibilité  de  localiser  le  programme dans les zones où les besoins sont les plus importants et les pauvres très  nombreux. Le recours à une carte de la pauvreté nationale peut aider à identifier ces  zones  de  concentration.  Les  cartes  de  vulnérabilité  alimentaire  aident  également  à  détecter  les  zones  d’insécurité  alimentaire  extrême.  Dans  plusieurs  pays,  le  Programme Alimentaire Mondial (PAM) a développé un système de cartographie de  la  vulnérabilité  (VAM)  qui  prend  en  considération  des  facteurs  tels  que  la  disponibilité  de  nourriture  au  niveau  des  ménages,  la  présence  de  moyens  d’atténuation, l’accès à la terre, etc.    Encadré 14. Rwanda: Approche communautaire au ciblage  Lorsque la question de la    localisation du programme  La sélection des bénéficiaires du programme VUP de travaux  publics repose sur une approche participative qui comprend  a été réglée, on peut  trois étapes :  procéder à la sélection des    participants individuels, si  1. Les communautés identifient les ménages situés dans les  elle est nécessaire 3, par le  deux catégories inférieures de l’Ubudehe.  biais de l’une ou l’autre des  2. Il y a ensuite identification, dans ces deux catégories, des  ménages qui ne possèdent pas de terres (moins de 0,25  approches mentionnées à  acres) et qui ont au moins 1 adulte (≥ 18 ans) apte au travail  la section II : auto‐ciblage,  manuel. Ces derniers sont intégrés à la liste d’admissibilité  sélection à base  au programme.   communautaire, critères  3. Les ménages éligibles sont classés en fonction de leur  objectifs, mécanismes  pauvreté et du niveau de vulnérabilité.   testés relatifs à la propriété    La carte sociale de chaque communauté Umudugudu est mise à  foncière, ou toute  jour périodiquement et est employée dans les discussions  combinaison des méthodes  tenues au moment des réunions regroupant les membres du  précédentes. L’Encadré 4  village.     présente les processus de  Source: Manuel d’exécution du programme. ciblage utilisés dans le  programme de travaux publics mis en œuvre par le Rwanda. On pourra également  consulter l’Annexe 6 qui présente brièvement le test de ciblage par procuration des  bénéfices retirés par les pauvres.                                                                  3



 Si par exemple, 80% de la population d’une région donnée est pauvre, il ne sera pas nécessaire de  procéder à une sélection individuelle.  
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C.2  Fixation du niveau salarial de façon à favoriser l’auto‐ciblage.    La  fixation  des  salaires  fait  partie  intégrante  du  processus  de  ciblage.  Comme  expliqué  à  la  section  II,  le  fait  de  fixer  le  niveau  salarial  sous  le  salaire  du  marché  favorise  l’auto‐ciblage  des  pauvres.  Par  conséquent,  puisqu’il  s’agit  d’une  question  clé et complexe, l’identification du niveau salarial approprié devrait être effectuée au  moment  de  la  conception  d’un  programme  de  travaux  publics.  La  décision  devrait  reposer  sur  des  informations  spécifiques  au  pays  et  prendre  en  considération  les  aspects suivants :     o Le  salaire  du  marché  versé  à  une  main  d’œuvre  non  qualifiée,  désagrégé  par  sexe, par emploi occupé et par localisation, si le pays est vaste;  o Législation  relative  au  salaire  minimum  (si  existante)  et  données  sur  le  salaire  minimum si elles sont disponibles;  o Expérience passée ou actuelle relative à la fixation des salaires acquise par toute  organisation, y compris de donateurs;  o Fonctionnement des marchés alimentaires; et  o Disponibilité d’aide alimentaire et son rôle passé ou présent dans la conduite de  programmes de nourriture contre travail, soit le transfert de salaires implicites.   



C.3 Allocation de jours d’emploi    Même lorsque l’une ou une combinaison des approches mentionnées plus haut est  adoptée, il arrive parfois que la demande excède le nombre d’emplois offerts par un  programme  de  travaux  publics.  Cette  situation  peut  être  relativement  courante,  suite à un choc majeur tel qu’une sécheresse ou une inondation. Dans ce cas, il peut  s’avérer nécessaire d’avoir recours au classement des ménages, au rationnement ou  à la rotation des emplois afin de restaurer l’équilibre :    o Classement des ménages/communautés : Les ménages ou individus sont classés  en  fonction  de  leur  niveau  de  pauvreté  ou  de  vulnérabilité  sur  la  base  des  critères  retenus  par  la  communauté  ou  le  gouvernement.  Les  ménages  les  plus  vulnérables se verront offrir les premières opportunités d’emploi.    o Rationnement :  Cette  méthode  permet  de  répondre  à  une  trop  forte  demande  d’emploi pour un seul projet. Les emplois peuvent en effet être rationnés (i) soit  en fixant le nombre de jours de travail qu’un même individu peut accumuler dans  le  projet,  ceci  afin  que  tous  puissent  avoir  la  chance  de  travailler  (différentes  approches permettent de fixer le nombre de jours de travail alloués : quotas en  fonction de la taille du ménage, ou critères de genre) ; (ii) soit en préparant un  registre à partir duquel les individus sont sélectionnés au hasard.   



o Rotation :  Il  y  a  deux  mécanismes  de  rotation  des  travailleurs :  (i)  différents  projets :  mettre  en  œuvre  des  projets  plus  courts  et  plus  fréquents,  ce  qui  permet  de  fournir  des  emplois  à  plus  d’individus  pendant  la  durée  du  programme;  (ii)  temps  de  travail :  les  demandeurs  d’emploi  travaillent  pendant 
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moins d’heures, et libèrent donc du temps de travail qui sera accordé à d’autres  individus.    C.4 Questions genre à considérer dans la sélection des projets :      Au  moment  de  la  conception  des  mécanismes  de  sélection  des  participants,  les  contraintes spécifiques auxquelles les femmes sont confrontées devraient être prises  en  considération  et  les  mesures  d’atténuation  nécessaires  introduites  dès  cette  étape. Il y a plusieurs façons d’ajuster les modalités opérationnelles en fonction des  contraintes  rencontrées  par  les  femmes.  Premièrement,  on  peut,  au  moment  du  recrutement,  donner  aux  femmes  la  priorité  ou  une  part  prédéterminée  (quota,  pourcentage  minimum)  des  emplois.  Deuxièmement,  on  peut  mettre  en  place  une  garderie  à  proximité  d’un  chantier  (préférablement  dirigée  par  des  femmes  expérimentées en soins de la petite enfance et payées par le programme de travaux  publics). Troisièmement, on peut installer des latrines sur le site. Quatrièmement, on  peut  ajuster  les  modalités  de  versement  des  salaires :  Dans  certains  pays  (par  ex.  Zambie), les femmes préfèrent une rémunération à la pièce plutôt que journalière,  ce  qui  leur  permet  de  combiner  plus  facilement  les  travaux  publics  effectués  avec  leurs autres obligations. Ces options devraient être explorées en collaboration avec  les  communautés.  L’Encadré  15  présente  les  mesures  prises  au  Kenya  dans  le  but  d’accroître la participation des femmes au programme de travaux publics.    Encadré 15.  Kenya: Considérations genre   Les mesures suivantes ont été planifiées afin que les jeunes femmes aient une chance équitable de  participer aux activités du projet KKV :   Autant que possible, au moins 30% des jeunes recrutés sont des femmes, un pourcentage qui  devrait grimper à 40% au cours de l’an 4.   A travail égal, la rémunération des femmes est la même que celle des hommes.   







Les  travaux/tâches  sont  programmés  de  façon  flexible,  ce  qui  permet  aux  femmes  de  voir  à  leurs obligations domestiques. Par exemple, leurs tâches peuvent être réparties sur 5 heures  (de 7 am. à midi) ce qui les libère pour d’autres activités pendant l’après‐midi.  L’installation de garderies et la fourniture d’autres services sociaux, notamment des latrines est  prévue. 



   Source : Manuel d’exécution du programme 



 



   



D. Gestion et supervision des sites de travaux    L’organisation et la gestion des chantiers et des travailleurs constituent un aspect clé  de  la  mise  en  œuvre  d’un  programme  de  travaux  publics.  Les  mécanismes  de  supervision  dépendront  de  l’ampleur  et  de  la  complexité  du  projet,  mais  aussi  de  l’organisation  du  travail.  Dans  tous  les  cas,  une  gestion  et  une  supervision  directement  sur  le  chantier  sont  essentielles  à  la  qualité  et  à  la  finalisation  des  travaux.  Il  y  a  plusieurs  aspects  à  superviser  sur  un  chantier :  l’exécution  effective  40   
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des  travaux,  l’organisation  du  travail,  la  fourniture  des  matériaux  et  de  l’assistance  technique,  la  présence  des  travailleurs,  le  versement  des  salaires,  les  problèmes  soulevés pendant les opérations courantes, etc.    D.1 Structure de gestion    Gestionnaire  de  chantier.  Il  devrait  y  avoir  sur  chaque  chantier  de  projet  un  gestionnaire recruté par l’agence d’exécution. Ce dernier (ou cette dernière) assure  la  supervision  de  l’ensemble  du  chantier,  voit  à  la  disponibilité  des  ressources  nécessaires, fait le suivi des présences, approuve la liste de paye, recrute l’assistance  technique, assure la formation et voit à la collecte des indicateurs de suivi.    Chefs  d’équipe.  Ces  derniers  devraient  être  élus  par  la  communauté  ou  par  les  membres de leur équipe. Idéalement, ils devraient maîtriser la lecture et le calcul de  base et posséder une certaine expérience dans l’exécution de projet et la tenue de  registres.  Les  chefs  d’équipe  devraient  bénéficier,  avant  de  démarrage,  d’une  formation théorique/pratique et recevoir les outils et équipements nécessaires à la  conduite de leurs mandats. Les chefs d’équipe sont généralement rémunérés en tant  que travailleurs semi‐qualifiés. Il est important que s’assurer que des femmes soient  désignées comme chefs d’équipe.    Un  chef  d’équipe  est  normalement  chargé  de :  superviser  la  performance  quotidienne des membres de son équipe, distribuer les tâches, tenir les registres de  membres de son équipe et fiches de présence, assurer la disponibilité des matériaux  et  la  gestion  des  outils  utilisés  par  les  membres  de  son  équipe.  Ils  sont  également  responsables de la sécurité des membres et rendent compte aux autorités de niveau  local/district de tout problème disciplinaire.      Autres  superviseurs.  Le  recrutement  de  contremaîtres  (homme/femme)  peut  s’avérer nécessaire lorsqu’il s’agit d’exécuter des projets de grande ampleur faisant  appel  à  de  nombreuses  équipes  de  travail.  Les  contremaîtres  peuvent  assurer  la  supervision  et  la  direction  de  plusieurs  équipes  et  faire  rapport  au  gestionnaire  de  site. De plus, si la complexité du projet est importante, la supervision d’un ingénieur  ou d’autres experts techniques est fortement recommandée. Par ailleurs, lorsque la  mise  en œuvre  locale  des  projets  est  assurée  par  le ministère  technique  concerné,  les ingénieurs du gouvernement peuvent agir à titre de chefs d’équipe.    On  trouvera  au  Tableau  5  une  liste  sommaire  des  principales  responsabilités  assumées par les différents gestionnaires sur les sites de travaux.       
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Tableau 5.  Responsabilités des superviseurs sur les chantiers  Superviseur 



Principales responsabilités 



Gestionnaires  de chantier 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Superviser l’ensemble du chantier;  Assurer la disponibilité des ressources nécessaires au projet;  Suivre les présences et approuver la liste de paye;  S’assurer du paiement des travailleurs selon les échéances fixées;  Fournir ou s’assurer de la disponibilité de l’assistance technique;  Assurer la disponibilité, l’entretien et l’entreposage des outils;  Résoudre les questions liées au genre et à l’environnement;  Faire face aux urgences (par ex. accidents sur le site);  Résoudre les questions d’ordre disciplinaire;  S’assurer de la collecte des indicateurs de suivi;  Préparer les rapports de progression et finaux;  Superviser la clôture du projet en fonction des objectifs.  



Contremaître/  (h/F)  (si nécessaire) 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Superviser le travail de plusieurs équipes ou unités de travail;  Donner des formations en sécurité du travail;  Approuver les fiches de présence et heures de travail;  Régler les urgences ou les questions disciplinaires;  Compiler les informations sur sa/ses équipes nécessaires à la préparation de  rapports;  Préparer des rapports de progression pour le gestionnaire de chantier;  S’assurer de la qualité et de la complétion du travail assigné à son /ses  équipes ou unités. 



‐ ‐ Chef d’équipe 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Superviseur  technique  



Superviser la performance quotidienne des membres de son équipe;  Distribuer les tâches au sein de son équipe;  Tenir les listes de membres de son équipe et fiches de présence;  Assurer la disponibilité des matériaux dans son équipe;  Administrer les matériaux utilisés par son équipe;  Tenter de résoudre les questions disciplinaires ou émergentes avant de les  communiquer au gestionnaire de chantier;  S’assurer de la qualité des résultats atteints par son équipe  



S’assurer que les opérations techniques du projet sont correctement effectuées  et respectent les codes et règlementations.  Source : Manuels d’exécution de programmes de divers pays 



  D.2 Organisation des travailleurs    Recrutement  des  travailleurs  et  formation  des  équipes  de  travail :  Une  fois  que  les  travailleurs participants ont été sélectionnés et que le nombre de jours de travail a  été déterminé, le travail doit être organisé par projet, par équipe et par tâche. Cette  organisation  du  travail  peut  être  effectuée  soit  par  la  communauté  (si  celle‐ci  remporte  le  marché  relatif  à  l’exécution),  par  l’entrepreneur  (s’il  a  obtenu  le  contrat), ou encore par toute autre organisation attributaire du contrat d’exécution  (le  processus  de  contractualisation  est  présenté  plus  loin).  Au  moment  de  la  42   
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distribution des tâches, une attention particulière devrait être accordée aux besoins  spécifiques des femmes. L’Encadré 16 présente les mécanismes de gestion des sites  de travaux du Cash for Work Temporary Employment Project.    Main  d’œuvre  qualifiée  et  semi‐qualifiée  et  Encadré 16. Libéria : Gestion de chantiers intrants  en  matériaux :  La  fourniture  des    ressources  allouées  au  recrutement  d’une  Les partenaires dans l’exécution du CfWTEP  main d’œuvre qualifiée ou semi‐qualifiée et  (entrepreneurs) recrutent du personnel  aux  intrants  sous  forme  de  capitaux  reste  compétent pour la supervision des sites de  l’une  des  composantes  clés  d’un  travaux.  Des facilitateurs communautaires  sont engagés pour la coordination, au nom  programme  de  travaux  publics.  du partenaire d’exécution, des sous‐projets  L’importance  des  besoins  dépendra  réalisés dans la zone. Il / elle est  évidemment  de  la  nature  des  projets  responsable de l’ensemble des processus de  sélectionnés.  On  recommande  mobilisation communautaire, de la  généralement aux pays de fixer un plancher  sélection des participants et de la  supervision du ou des agents logistiques  (par  ex.  pas  moins  de  20%  des  coûts  d’un  pendant l’exécution du sous‐projet. Le  projet)  et  un  plafond  (par  ex.  pas  plus  de  partenaire d’exécution est responsable de la  50%).  Ces  coûts  devraient  être  pris  en  supervision des progrès du projet sur le  considération  et  budgétisés  au  moment  de  terrain.  l’élaboration  du  processus  de  sélection  des    Des Chefs de groupe supervisent les  projets. Une fois que ces intrants auront été  différents groupes de travailleurs. Le Chef  budgétisés,  il  faudra  s’assurer  de  la  de groupe ne fait pas partie du personnel  disponibilité de la main d’œuvre qualifiée et  du partenaire d’exécution, mais est plutôt  semi‐qualifiée,  ceci en fonction  des  besoins  issu de la communauté et recruté en tant  spécifiques  à  chacun  des  sites.  Une  que travailleur qualifié. Il / elle est chargé  de l’organisation du travail quotidien de son  exécution  réussie  des  projets  sélectionnés  équipe, de la supervision des présences y  sera  en  effet  tributaire  de  la  convergence,  compris la tenue des fiches de présence, de  sur les chantiers, des intrants en ressources  l’identification des tâches individuelles à  ainsi  qu’en  main  d’œuvre  non  qualifiée,  réaliser dans un temps donné ainsi que de  la vérification du travail effectué.  semi‐qualifiée et qualifiée.      Source: manuel d’exécution du programme  Si  les  projets  sont  exécutés  par  des  entrepreneurs,  ces  derniers  fourniront  probablement  les  travailleurs  semi‐qualifiés  et  qualifiés  nécessaires  (si  non  disponibles au sein de la communauté) et les intrants en matériaux. Par contre, si les  projets  sont  exécutés  par  la  communauté,  il  faudra  adopter  une  politique  de  recrutement  de  travailleurs  semi‐qualifiés  et  qualifiés  et  définir  des  processus  d’appel  d’offres  pour  l’achat  des  matériaux.  Les  processus  de  sélection  des  entrepreneurs  et  de  passation  de  marchés  sont  abordés  dans  les  sections  subséquentes.    D.3 exigences relatives aux sites de travaux    Les  services  disponibles  et  la  sécurité  des  travailleurs  sur  le  site :  Les  chantiers  doivent  être  dotés  des  services  de  base  (eau  potable,  services  sanitaires,  premiers  soins,  etc.).  De  plus,  afin  que  la  sécurité  des  travailleurs  soit  assurée,  il  est  généralement  recommandé  de  prendre  contact  avec  le  centre  de  santé  le  plus  43   
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proche  vers  lequel  un  travailleur  pourrait  être  transporté  en  cas  d’urgence.  Les  services  dispensés  par  des  cliniques  mobiles  (tels  que  l’immunisation  et  la  planification  familiale)  pourraient  également  être  régulièrement  disponibles  sur  les  sites  de  travaux.  Il  aussi  souhaitable  que  des  endroits  de  repos  ombragés  soient  aménagés,  particulièrement  dans  les  pays  tropicaux.  Finalement,  l’installation  de  garderies  est  fortement  recommandée  puisqu’elle  peut  encourager  la  participation  des femmes aux travaux. Ces garderies devraient être supervisées par des  femmes  plus  âgées,  qui  ont  la  confiance  des  mères  pour  avoir  déjà  élevé  avec  succès  des  enfants en santé. Le travail assuré par les femmes responsables de garderies devrait  être  rémunéré  au  même  titre  que  les  autres  emplois;  autrement  dit,  leur  emploi  devrait faire partie intégrante de la force de travail déployée sur un chantier.    Services de transport : En général, il est préférable de sélectionner des projets mis en  œuvre à proximité des communautés. Cette proximité pourra en effet favoriser une  plus  grande  participation  des  femmes  aux  travaux.  Lorsque  cela  n’est  pas  possible,  l’agence d’exécution d’un programme de travaux publics devrait fournir des services  de  transport.  Les  dépenses  y  afférentes  devraient  être  intégrées  au  budget  administratif du programme    Outils  et  équipements :  La  fourniture,  sur  le  chantier,  de  services  de  réparation  mineure  des  outils  et  équipements  est  sans  aucun  doute  une  mesure  souhaitable.  L’agence d’exécution est généralement responsable de la disponibilité des outils et  équipements (manuels, mécanisés). Ceux‐ci devraient être appropriés aux travaux à  exécuter  et  adaptés  au  terrain.  Certains  outils  peuvent  être  partagés.  L’agence  d’exécution  est  également  responsable  de  la  disponibilité  des  matériaux  (ciment,  briques, pierres, etc.) au moment requis.      



E. Flux et rapports financiers    Des  flux  financiers  rapides  et  méthodiques  entre  le  niveau  central  et  les  chantiers  sont cruciaux pour la mise en œuvre. Il ne s’agit pas d’un processus aisé, puisque des  délais  peuvent  apparaître  à  n’importe  lequel  des  niveaux  intermédiaires  et  par  conséquent  perturber  l’exécution.  Le  circuit  qu’empruntent  les  fonds  d’un  projet  dépend  en  grande  partie  de  l’organisation  de  la  structure  administrative  du  pays  concerné. Celle‐ci peut être hautement centralisée ou complètement  décentralisée  et varier selon qu’il s’agisse d’un pays normal ou émergeant d’un conflit récent. De  plus, dans les cas de désastres  naturels, un tremblement de terre  par exemple, les  structures  nécessaires  pourraient  avoir  complètement  disparu,  ce  qui  demandera  l’instauration  d’une  structure  complètement  nouvelle  (interne  ou  instaurée  par  les  donateurs).  Dans  le  cadre  de  ces  problématiques,  cette  section  examinera  les  mécanismes  d’allocation  de  fonds,  les  modèles  de  flux  financiers,  et  les  pratiques  reliées aux dispositifs de gestion financière.          44   
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E.1 Allocation des fonds     Il faut, dans un  premier temps, considérer  l’enveloppe budgétaire disponible.  Dans  un programme financé par le gouvernement (avec ou sans fonds supplémentaires en  provenance des bailleurs de fonds) l’enveloppe budgétaire ou d’allocation des fonds  appartient à l’un ou l’autre des trois principaux modèles suivants :    i) Basée  sur  l’offre :  Le  gouvernement  alloue  les  fonds  nécessaires  aux  agences  d’exécution sur la base de critères objectifs tels que la taille de la population, le  niveau  de  pauvreté,  les  tendances  de  l’offre  d’emploi,  les  allocations  budgétaires  précédentes,  etc.  Dans  une  approche  basée  sur  l’offre,  on  peut  avoir  recours  à  des  simulations  de  coûts  afin  de  déterminer  le  nombre  de  personnes/jours  d’emploi  que  l’enveloppe  budgétaire  disponible  pourrait  générer.  Il  est  en  effet  possible,  à  partir  de  valeurs  normatives  correspondant  aux  nombres  de  jours  de  participation  (par  ex.  25,  50,  75  ou  100  personnes/jour),  d’estimer  le  nombre  de  participants  et  la  durée  des  emplois.  Sur  la  base  de  ces  allocations,  le  calendrier  et  les  flux  financiers  peuvent  également  être  prévus.  Cependant,  il  faudra  également  prendre  en  considération, au cours de ce processus, la situation macro‐économique et les  besoins  prioritaires  des  autres  secteurs.  Ces  éléments  influencent  souvent  l’importance  des  fonds  tirés  des  ressources  nationales  et  l’ampleur  des  ressources allouées par les bailleurs de fonds.      ii) Initié par la demande : Le gouvernement alloue des fonds aux projets sur la base  des budgets et demandes de fonds formulées des agences d’exécution. Dans ce  modèle,  le  gouvernement  procède  à  une  estimation  de  la  dépense,  ce  qui  lui  permet  d’opérer  le  programme  avec  l’ampleur  et  l’intensité  correspondantes.  Les allocations de fonds sont effectuées sur la base des ressources financières  nationales  disponibles,  qui  sont  le  plus  souvent  complétées  par  une  contribution  des  bailleurs  de  fonds  à  hauteur  du  manque  à  gagner.  Les  estimations  peuvent  être  effectuées  pour  des  régions  spécifiques,  si  le  programme  a  une  couverture  géographique  bien  précise.  Par  la  suite,  les  flux  financiers  dépendront  essentiellement  des  participants  potentiels,  du  nombre  de jours, etc. fixés par le budget prédéterminé.     iii) Combinaison  de  modèles.  Lorsqu’il  s’agit  d’allouer  les  fonds,  certains  pays  appliquent  les  deux  méthodes  décrites  ci‐dessus.  Dans  ce  cas,  les  budgets  locaux sont utilisés afin de recouper les budgets du gouvernement central et les  allocations de fonds.    Une  fois  l’enveloppe  budgétaire  connue,  la  prochaine  étape  consiste  à  allouer  les  fonds  aux  différentes  régions  /  districts.  Les  procédures  liées  à  cette  allocation  diffèrent d’un pays à l’autre : (a) les fonds sont répartis de façons équitable entre les  districts,  (b)  les  fonds  sont  en  majorité  alloués  aux  régions  démunies/d’insécurité  alimentaire/retardataire;  (c)  toute  autre  formule  qui  tient  compte  du  poids  de  la  pauvreté.  Il  faut  noter  que  les  flux  financiers  et  les  transferts  monétaires  varient  considérablement  selon  les  mécanismes  d’acheminement,  par  ex.  la  centralisation  45   
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ou décentralisation administrative, la mise en œuvre par un fonds social ou une ONG  et la disponibilité de circuits pour les financements en provenance des bailleurs de  fonds.  On  examinera  ci‐après  les  mécanismes  de  flux  financiers  à  partir  de  ces  diverses situations.    E.2 Différents modèles de flux financiers     Les  flux  financiers  englobent  plusieurs  aspects :  périodicité,  nombre  de  circuits  à  suivre, procédures financières (et comptables) à chaque niveau. Il y aura donc, dans  cette section, présentation de plusieurs modèles qui permettront de voir comment  les  fonds  circulent  dans  différents  pays.  Les  règles  et  procédures  d’allocation,  ainsi  que les montants effectifs décaissés seront examinés ultérieurement. Le modèle 1 ci‐ après présente les flux financiers selon un mécanisme d’acheminement hautement  centralisé; le modèle 2 illustre le cas d’un système très décentralisé dans lequel les  fonctionnaires  élus  situés  au  bas  de  l’échelle  reçoivent  les  fonds  et  exécutent  le  programme;  le  modèle  3  illustre  l’acheminement  par  un  fonds  social;  le  modèle  4  présente  les  mécanismes  qui  prévalent  dans  le  cas  de  programmes  directement  financés et mis en œuvre par un bailleur de fonds ou une ONG.    i) Flux financiers dans un système d’acheminement hautement centralisé.    o La  Figure  5  présente  les  flux  financiers  typiques  à  un  système  centralisé  traditionnel.  Dans  ce  modèle,  le  gouvernement  central  ou  fédéral  ouvre,  à  la  Banque centrale du pays, un  compte désigné réservé au programme. Les  fonds  du gouvernement et du bailleur de fonds sont mis en commun dans ce compte  consolidé.  Généralement  le  gouvernement  alloue  ensuite  les  fonds  en  fonction  du  nombre  de  bénéficiaires  dans  chaque  région.  Les  bureaux  régionaux  du  gouvernement  transfèrent  les  fonds  aux  bureaux  de  district  qui  décaissent  aux  gouvernements locaux les fonds nécessaires à l’exécution de chaque projet.    



o Il y peut également y avoir  ici initiation d’un processus budgétaire qui démarre  au niveau local et aboutit au niveau central ou fédéral : Les autorités locales et  communautaires réunissent les informations relatives aux ressources nécessaires  à  la  réalisation  de  leur  projet.  Les  gouvernements  du  district,  puis  de  la  région  préparent des budgets agrégés qui sont ensuite acheminés au niveau central. Les  mises  à  jour  budgétaires  et  les  rapports  de  progression  sont  transmis  périodiquement  et  accompagnent  les  demandes  de  réapprovisionnement  de  fonds.     
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Figure 5. Flux financiers dans un système d’exécution directe par le gouvernement                                                       
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ii) Modèle 2: Flux financiers dans un système d’acheminement décentralisé :  circuits alternatifs    o Dans un système d’acheminement décentralisé, il est possible d’avoir recours à  différents  circuits  de  transfert  des  fonds  depuis  le  gouvernement  jusqu’aux  agences  d’exécution  situées  au  niveau  du  village.  La  Figure  6  illustre chacun  de  ces circuits : dans l’option (a), les fonds vont du gouvernement central à chacun  des paliers gouvernementaux, soit les états, districts et gouvernements locaux ou  autorités locales élues. Dans l’option (b), le gouvernement central achemine les  fonds  au  gouvernement  de  district,  qui  distribue  ensuite  les  ressources  aux  gouvernements locaux ou chefs élus. Dans l’option (c), le gouvernement central  verse directement les fonds aux agences d’exécution, sans transit dans une autre  structure  gouvernementale.  L’option  (d)  présente  également  un  flux  financier  direct entre le gouvernement de l’état et les agences d’exécution.    
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Figure 6. Flux financiers dans un système d’acheminement décentralisé                                                   
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o Comme  expliqué  plus  haut,  dans  un  système  d’acheminement  décentralisé,  les  agences  d’exécution  bénéficient  de  beaucoup  de  liberté  en  matière  de  conception,  de  planification  et  d’exécution  de  programme.  Cette  liberté  ne  s’applique pas à la gestion des fonds. Les agences d’exécution sont soumises aux  règlementations  du  gouvernement  en  termes  d’administration  des  fonds,  de  rapports financiers et de conduite d’audits.       iii) Modèle  3:    Flux  financiers  dans  un  système  d’acheminement  de  type  fonds  social    o Les  flux  financiers  d’un  programme  de  travaux  publics  géré  par  un  fonds  social  varient en fonction du montage du fonds et de la diversité des bailleurs de fonds  impliqués. On trouvera à la Figure 7 un flux financier typique à cette situation. Le  gouvernement central alloue des fonds (en provenance du gouvernement et des  bailleurs de fonds) au fonds social qui procède, pour chacune des composantes,  aux  décaissements  dans  les  comptes  ouverts  pour  les  sous‐projets.  Les  fonds  destinés  au  financement  des  projets  de  travaux  publics  locaux  sont  tirés  du  compte consacré au sous‐projet de travaux publics. Par ailleurs, dans les projets  mis en œuvre par la communauté, il est possible que celle‐ci contribue aux coûts  du projet en fonction d’un faible pourcentage prédéterminé. Comme le montre 
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la  Figure  7,  ces  contributions  sont  généralement  versées  directement  dans  le  compte du sous‐projet de travaux publics.    



Figure 7.  Flux financiers dans un système d’acheminement de type fonds social                                                           
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iv) Modèle 4: Dans un programme financé et géré par un bailleur de fonds   



o Les flux financiers au sein d’un programme mis en œuvre par un bailleur de fonds  sont  généralement  plus  simples  que  lorsqu’il  s’agit  d’un  programme  gouvernemental. Par exemple, le Programme alimentaire mondial (PAM) exécute  des  programmes  de  nourriture  contre  travail  par  le  biais  de  sous‐traitants  appelés Partenaires. (PC). Le PAM finance, sur la base des budgets identifiés dans  le  protocole  d’accord,  les  coûts  opérationnels  du  bureau  chef  et  des  bureaux  régionaux  du  PC.  Chaque  mois,  le  PC  envoie  au  PAM  un  sommaire  des  états  financiers  résumant  les  frais  engagés  pour  le  programme,  appuyé  des  reçus  nécessaires aux remboursements. Le PC organise avec le PAM la distribution de  nourriture  dès  l’apparition  de  pénuries  alimentaires.  Pour  cela  cependant,  le  comité de projet au niveau communautaire doit avoir demandé que les salaires  soient versés sous forme de nourriture et le projet devrait avoir été complété à  au moins20%.      49   
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E.3 Montants effectifs décaissés    La prochaine étape consiste à établir les procédures de décaissement des fonds, qui  varient d’un pays à l’autre. En Éthiopie, ces montants correspondent au nombre de  jours  travaillés;  dans  certains  fonds  sociaux,  les  décaissements  font  suite  à  la  finalisation des infrastructures. Cette étape se fait en lien étroit avec les approches  en  matière  de  décaissement  et  de  SGI,  qui  sont  présentées  séparément,  dans  les  sous‐sections A et G      E.4 Rapports financiers    o Les  rapports  financiers  sont  généralement  produits  sur  une  base  mensuelle,  trimestrielle et annuelle. Ils comprennent notamment :  o Les  comptes  de  revenus  et  dépenses,  qui  traitent  des  entrées  d’argent  et  des   dépenses,  y  compris  les  reçus  pour  les  catégories  de  dépenses  effectuées  en  fonction du budget;    o Les  rapports  financiers  sur  tous  les  versements  effectués  aux  sous‐traitants  si  l’exécution des projets a été sous‐traitée;  o L’état des soldes;  o L’état des flux d’argent comptant;  o L’état du compte désigné (dans les pays qui disposent d’un compte désigné).  o Les  rapports  sont  généralement  acheminés  par  l’agence  d’exécution  (gouvernement, communauté, entrepreneur) aux agences de gestion et bailleurs  de fonds. Dans un système d’exécution directe par le gouvernement, les rapports  remontent  depuis  les  autorités  locales  jusqu’au  gouvernement  central,  en  passant par tous les niveaux gouvernementaux impliqués (district, région, état).  Au cours de ce processus, les rapports sont agrégés, revus et approuvés à chaque  niveau puis soumis à l’approbation finale du gouvernement central et du bailleur  de fonds.    o La meilleure pratique consiste à disposer d’un système de gestion informatisé qui  permet aux gestionnaires de programme de suivre les transactions financières et  de produire leurs rapports dans les échéances fixées. Cette procédure est en voie  d’être mise en place dans certains pays. Se référer à la sous‐section A consacrée  au SGI.    E.5 Audits    Les  audits  favorisent  la  transparence  et  l’imputabilité  du  programme  et  sont  maintenant  pratique  courante,  sous  une  forme  ou  une  autre,  dans  la  plupart  des  pays. Les audits formels vérifient que :    i) Les  fonds  du  gouvernement  (et  des  bailleurs  de  fonds)  ont  été  utilisés  adéquatement  et  dans  le  respect  des  procédures  décrites  dans  le  manuel  d’exécution;  ii) Les  passations  de  marchés  de  biens,  travaux  et  services  ont  été  effectuées  dans le respect des règles nationales de passation de marchés;  50   
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iii)



Tous  les  documents  d’appui  et  registres  de  transactions  financières  sont  conservés. 



  On trouvera de plus amples informations sur cette question à la sous‐section H.   



F. Passations de marchés de biens et services    Les  directives  relatives  à  cette  étape  doivent  être  définies  avant  le  démarrage  du  projet. Dans  certains pays, les passations de marchés peuvent être effectuées sans  appels d’offres si le coût du marché d’un bien spécifique ne dépasse pas un certain  plafond.  Cependant,  certains  bailleurs  de  fonds  considèrent  cette  procédure  inacceptable  lorsque  leurs  fonds  sont  en  cause.  L’identification  des  procédures  de  passation  de  marchés  doit  être  menée  avec  beaucoup  de  pragmatisme.  Dans  un  pays post‐conflit par exemple, il est possible que les biens ne soient pas disponibles  localement  ou  qu’aucun  entrepreneur  ne  puisse  présenter  une  offre.  Ces  aspects  doivent donc être gardés en mémoire dans la prise de décisions sur les méthodes de  passations  de  marchés.  L’Encadré  17  résume  l’expérience  récente  du  Sri  Lanka  en  matière de passation de marchés communautaire.    Encadré 17. Sri Lanka: Processus de passation de marchés communautaires   Les activités liées aux passations de marché effectuées dans le cadre du ENReP sont tout d’abord  revues par l’Unité de gestion du Programme (UGP), puis par la Banque mondiale, afin de s’assurer  que les directives de passation de marchés de la Banque et du Sri Lanka sont respectées    Les  passations  de  marché  communautaires  concernent  (i)  l’achat  d’équipement,  d’outils  et  de  matériaux destinés aux sous‐projets du CfW (valeur totale minimale de 10% du sous‐projet), (ii) les  divers items relatifs à l’organisation et à l’exécution du programme, tels que les rafraichissements  pendant le travail, la papeterie, etc. (valeur totale limitée à 9% du coût total) et (iii) les dépenses  accessoires du programme (valeur totale limitée à 1% des coûts totaux). Les achats sont faits soit  par entente directe auprès de fournisseurs tels que la Multi‐purpose Cooperative Society (MPCS) ou  de Sathosa Outlets situés à proximité des sites de relocalisation; ou soit par consultation d’au moins  trois fournisseurs situés à proximité ou dans la ville la plus proche.   



L’UGP  du  ENREP  paie  directement  les  fournisseurs,  sur  la  base  d’une  preuve  de  livraison  et  de  l’acceptation des items par le Community Workfare Committee (CWC).     Chaque proposition de projet comprend:   Une liste détaillée des articles à se procurer;   Les coûts estimés des articles ; et   les articles déjà reçus par d’autres et qui pourront être utilisés dans le sous‐projet proposé.   



Une fois que la proposition est approuvée, le CWC procède à la passation des marchés pour l’achat  des articles requis. Au moins 2 des membres du CWC signent les bons de commande et certifient la  livraison  et  l’acceptation  des  articles.  Une  personne  ressource  de  la  communauté  (CRP)  reçoit  directement dans son compte les remboursements effectués pour les petites dépenses accessoires.  Le  CRP  tient  un  registre  de  toutes  les  dépenses  effectuées  et  conserve  tous  les  reçus  de  paiement/factures;  il  prépare  des  relevés  de  dépenses  (SOE)  qui  rendent  compte  de  toutes  les  passations de marché par catégorie   



Source: Manuel d’exécution du projet 
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Les  méthodes  de  passation  de  marchés  varient  selon  les  systèmes  d’exécution,  le  type  et  la  taille  des  projets  et  les  conditions  spécifiques  des  communautés  dans  lesquelles  le  projet  sera  réalisé.  Dans  un  système  d’exécution  directe  par  le  gouvernement, les décisions relatives aux passations de marchés sont prises aux plus  hauts  niveaux.  Les  autorités  du  district  ou  de  la  région  identifient  par  exemple  les  biens  et  services  qui  peuvent  être  acquis  localement  par  entente  directe,  consultation  de  fournisseurs  ou  appel  d’offres  local.  Généralement,  les  biens  et  services  peuvent  être  acquis  localement  si  le  montant  en  cause  est  inférieur  au  plafond  pré‐identifié  par  le  gouvernement.  S’il  n’est  pas  possible  ou  efficient  de  procéder  à  un  achat  local,  les  autorités  régionales  reçoivent  les  demandes  de  passation  de  marché  préparées  par  les  gouvernements  de  district  ou  locaux  et  les  regroupent afin de tirer parti de prix compétitifs obtenus grâce à des achats en gros.  Le  gouvernement  central  ou  fédéral  assure  généralement  les  processus  d’appel  d’offres  national  (AON)  et  d’appel  d’offres  international  (AOI)  pour  des  achats  de  biens  et  services  qui  dépassent  les  plafonds  financiers  fixés.  Les  bailleurs  de  fonds  peuvent  demander  à  ce  que  leurs  propres  procédures  de  passation  de  marchés  soient  utilisées  lorsque  leurs  fonds  sont  en  cause.  Dans  ce  cas,  les  gouvernements  doivent  se  conformer  aux  directives  de  passation  des  marchés  de  ces  bailleurs  de  fonds.      Le gouvernement central peut conserver la charge des passations de marchés même  si les projets sont exécutés par des sous‐traitants (ONG, OBC, entrepreneur privé). Il  peut  également  déléguer  cette  tâche  au  sous‐traitant  pourvu  que  les  directives  de  passation de marchés soient respectées.    Les projets exécutés par les communautés sont généralement assez petits pour que  les  passations  de  marchés  puissent  être  effectuées  localement.  Dans  ce  cas,  des  comités  formés  d’autorités  locales  élues  et  de  bénéficiaires  procèdent  aux  passations  de  marchés  relatives  aux  biens,  travaux  et  services  nécessaires  à  la  réalisation du projet. Le gouvernement fournit à la communauté la formation et les  appuis  nécessaires.  Les  passations  de  marchés  communautaires  sont  supervisées  périodiquement  par  les  autorités  gouvernementales,  notamment  par  le  biais  de  visites  inopinées  sur  les  chantiers.  Cependant,  pour  des  contrats  qui  dépassent  certains  plafonds  financiers,  les  passations  de  marchés  sont  effectuées  par  le  gouvernement  central  ou  fédéral  qui  procède  à  un  appel  d’offres  national  ou  international. Le Tableau 6 ci‐dessous résume les différentes méthodes de passation  des marchés de biens et services.   



52   



Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens   



Tableau 6. Types de passation de marchés  Type  passation de  marchés 



Définition



Quand les utiliser 



Entente  directe 



Les biens sont acquis directement  auprès d’un fournisseur unique  sans processus compétitif. Les  soumissions d’autres fournisseurs  ne sont pas nécessaires.   



‐ Il n’y a qu’un fournisseur dans la région et les  coûts de transport sont élevés ;  ‐Seules de petites quantités sont requises;  ‐Les items sont uniques et/ou doivent être  utilisés d’urgence;  ‐Prolongement d’un contrat en cours et la  compétition ne présenterait aucun avantage;  ‐Les achats ne dépassent pas les plafonds  financiers fixés. 



Consultation  de  fournisseurs 



Comparaison de soumissions de  plusieurs fournisseurs, soit  analyse d’au moins trois  soumissions. La sélection se fait  sur la comparaison de prix, de la  qualité et de la disponibilité. 



‐  Utilisé dans le cadre de projets de petite  envergure;  ‐ Les communautés sont responsables de  l’exécution;  ‐ Les achats ne dépassent pas les plafonds  financiers fixés. 



Appel  d’offres local 



Les contrats sont alloués suite à  un processus compétitif et les  offres faites par des fournisseurs  locaux qualifiés.  Les offres sont ouvertes en public  et les résultats diffusés  localement afin de favoriser la  transparence et la compétition    



‐ Pour des projets de moyenne et grande  envergure  ‐ S’applique à des achats situés entre certaines  limites financières. 



Force  Account 



Les membres de la communauté  ou les gouvernements exécutent  les projets en recrutant  directement la main d’œuvre,  sans entrepreneur. 



‐ Pour de petits projets dispersés dans les  zones éloignées;  ‐ Dans des situations d’urgence qui demandent  une exécution rapide;  ‐ Les travaux doivent être exécutés sans  interruption;  ‐ Le montant des intrants (main d’œuvre et  matériaux) est difficile à identifier à l’avance.  



Appel  d’offres  national  (AON)     



Les contrats sont accordés sur la  base d’offres compétitives  soumises par des fournisseurs ou  entrepreneurs nationaux  qualifiés. 



‐  Pour des travaux et services de grande  envergure ou spécialisés;  ‐S’applique à des contrats au‐dessus de limites  financières prédéfinies. 



Appel d’offre  international  (AOI)       



Les contrats sont accordés suite à  des offres compétitives soumises  par des fournisseurs /  entrepreneurs internationaux  qualifiés. Dans les projets IDA, le  gouvernement envoie à la  Banque mondiale une ébauche  d’Avis général de passation de  marchés que la Banque publie  dans le UN development business  online et le Development’s  Gateway 



‐  Pour des travaux et services de grande  envergure ou spécialisés;  ‐S’applique à des contrats au‐dessus de limites  financières prédéfinies.   



Sources: Adapté des directives de passation des marchés des ME et de la BM (2004). 
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Données  sur  les  prix.  Dans  certains  pays,  les  communautés  et  les  autorités  locales  préparent une liste de prix des matériaux fréquemment employés dans les projets.  Ces  listes  sont  consolidées  au  niveau  du  gouvernement  régional  ou  central  et  sont  compilées dans une base de données sur les prix du marché qui servira de référence  lors  des  passations  de  marchés  et  permettra  de  rendre  le  coût  des  projets  plus  transparent. Les prix sont mis à jour régulièrement.     Planification  des  passations  de  marchés.  Un  plan  de  passations  de  marchés  devrait  figurer  dans  toutes  les  planifications  de  programme,  et  ceci,  à  tous  les  niveaux  du  gouvernement  et  des  agences  d’exécution.  Le  plan  devrait  comprendre :  une  estimation des biens, travaux et services nécessaires et de leurs coûts approximatifs,  un  calendrier  approximatif,  ainsi  que  l’identification  des  responsables  et  des  mécanismes de suivi.    



G. Gestion  des  listes  d’effectifs  et  de  la  logistique  de  versement  des  salaires     Les  informations  minimales  essentielles  au  paiement  de  l’enveloppe  salariale  sont  les  suivantes :  nombre  d’heures  et  de  jours  travaillés  et  salaire  approuvé  (soit  par  jour, soit à la pièce, et ceci pour chaque tâche). Ces informations sont transmises aux  personnes  concernées  afin  que  le  décaissement  pour  salaires  puisse  être  effectué  dans  les  délais  requis.  Le  paiement  des  salaires  individuels  repose  ensuite  sur  des  informations  détaillées  relatives  au  participant,  incluant  le  nombre  de  jours  et  d’heures  travaillées  et  les  tâches  effectuées.  Les  questions  cruciales  abordées  ici  concernent  la  gestion  des  informations  relatives  aux  participants  et  le  système  de  rémunération.     G.1. Liste d’effectifs et information    Un  système  d’identification  et  Encadré 18. Qui est responsable du suivi des  d’enregistrement  efficace  permet  le  suivi  présences au Libéria?  adéquat  des  personnes  qui  travaillent  sur    un  chantier,  suivi  qui  servira  au  moment  Sur le chantier, c’est le chef de groupe qui  du paiement des salaires, des vérifications  doit tenir quotidiennement les registres de  et  du  contrôle.  Il  faut  en  plus  noter,  pour  présence et noter le nombre de jours  travaillés par chaque participant.  chaque participant, le nombre de jours et  L’information est ensuite recueillie de façon  d’heures  travaillés.  La  méthode  utilisée  à  hebdomadaire par le partenaire d’exécution.  cet effet dépendra du type de programme  Le chargé de la logistique a la responsabilité  et  de  la  durée  du  projet.  Dans  la  plupart  globale de la tenue des registres quotidiens  des  programmes  à  court  terme  exécutés  dans  des  pays  pauvres,  les  travailleurs  peuvent participer sur une base temporaire et la collecte d’information se fait avec  l’aide  des  chefs  d’équipe.  L’Encadré  18  présente  la  répartition  des  responsabilités  relatives à la présence des travailleurs au Libéria.    A  plus  long  terme,  ou  dans  les  programmes  d’emploi  garanti,  les  listes  d’effectifs  sont gérées directement sur le chantier par l’agence d’exécution et l’information est  fournie  par  les  travailleurs.  Dans  ce  cas,  l’identification  des  bénéficiaires  est  54   
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nécessaire  (voir  Encadré  19  à  propos  des  cartes  de  travail  du  NREGA)  et  peut  être  confirmée  par  la  fourniture  soit  d’une  carte  nationale  d’identification,  soit  d’une  carte  spécifique  au  programme.  Lorsqu’un  système  national  fonctionnel  de  cartes  d’identification  est  en  place,  les  responsables  du  programme  peuvent  décider  de  l’adopter  et  réduire  ainsi  la  duplication  des  collectes  d’informations.  Lorsqu’un  système  national  n’est  pas  disponible,  il  faut  procéder  à  Encadré 19. Instauration d’un numéro d’identification  l’émission  de  cartes  spécifiques  au  unique (NIU) et de l’intégration financière complète  programme.  La  gestion  de  (IFC) en Inde  l’information  est  alors  placée  sous    Les initiatives récentes du gouvernement indien en  la  responsabilité  des  instances  matière de numéro d’identification unique (NIU) et  gestionnaires du projet.   d’intégration financière complète (IFC) pourraient    améliorer considérablement la capacité du  gouvernement à fournir des avantages sociaux et à  G.2 Paiement des bénéficiaires   suivre les bénéfices générés.     Le projet vedette NIU de Nandan Nilekani se propose  Le paiement des salaires aux  d’allouer d’ici 5 ans à chaque individu un numéro  participants repose essentiellement  d’identification unique. Une carte à puce multifonction  sur la tenue des listes d’effectifs et  portera ce numéro et sera lisible par numérisation  biométrique, ce qui aidera à cibler adéquatement les  sur les processus d’inscription. On  bénéficiaires et permettra d’épargner les coûts massifs  trouvera ci‐dessous plusieurs  de transaction associés aux processus de livraison.   options de paiement, qui vont de la  Le programme tout aussi ambitieux d’IFC entend  méthode la plus traditionnelle et la  donner accès à un compte bancaire à toutes les  moins sophistiquée aux méthodes  familles situées sous le seuil de pauvreté. Les divers  bénéfices sociaux pourront alors être transférés  les plus avant‐gardistes.  directement dans les comptes respectifs des    bénéficiaires, et ceci sans déprédation.  Paiement  des  salaires  selon  des  La combinaison NIU‐IFC permettrait au gouvernement  méthodes  traditionnelles.  de fournir une gamme plus importante de services  Habituellement,  les  travailleurs  d’assistance sociale tels que les subventions sur les prix  sont payés en argent comptant par  et les intérêts, les contributions de contrepartie, les  les  instances  gouvernementales  ou  crédits d’impôt, les transferts de montants forfaitaires,  les crédits extérieurs et les quittances, ceci en plus des  les  sous‐traitants,  en  fonction  des  types de subventions courantes.   modalités d’exécution et de la liste  Le potentiel que représente ce système pour la  des  effectifs  présents  sur  le  fourniture de services aux bénéficiaires du  chantier.  Les  travailleurs  sont  Employment Guarantee Scheme (EGA) est très  réunis  au  lieu  de  paiement  important. Le défi actuel consiste à organiser un  mécanisme qui permettra à la fois d’enregistrer la  (chantier,  caissier  bancaire  ou  présence des bénéficiaires sur les chantiers par le biais  agence  postale)  et  reçoivent  leur  d’un système d’échelle de points et de transmettre des  salaire  en  présence  du  chef  informations.   d’équipe. Ce dernier garantit que le    Source: Gulzar Natarajan ‐  Mint, 5 mars , 2010  versement  est  effectué  à  la  bonne  personne  en  signant  son  nom  sur  la  liste.  Celle‐ci  est  généralement  signée  et  conservée pour vérification par l’agence d’exécution. Elle peut aussi être remise aux  gestionnaires  du  programme  pour  suivi  et  vérification.  Dans  certains  programmes,  les  paiements  se  font  en  nature  (nourriture,  (FFW))  ou  sous  forme  de  coupons  qui  peuvent être échangés contre de la nourriture dans des commerces spécifiques (voir  l’Encadré 20 sur le système de paiement en coupons de l’Éthiopie).     55   
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Le  système  traditionnel  de  paiement  s’est  avéré  très  coûteux  et  a  fait  l’objet  de  nombreuses pratiques frauduleuses. Par exemple, les salaires versés se sont souvent  avérés  moindres  que  les  salaires  stipulés  dans  les  directives  du  programme.  Il  y  a  également eu vol d’argent comptant pendant le déroulement du processus. De plus,  les gestionnaires du programme se sont souvent montrés réticents à manipuler des  sommes  d’argent  importantes.  Enfin,  les  mécanismes  traditionnels  entraînent  des  coûts de transaction importants (en temps et en transport) pour les bénéficiaires.     Encadré 20. Éthiopie : Système de paiement par coupons   L’agence d’exécution émet à l’intention des travailleurs et pour le travail effectué, des coupons qui  remplacent  une  rémunération  en  argent  ou  en  nourriture.  Les  coupons  peuvent  être  échangés  dans les commerces participants.     Les coupons sont émis par le FFSCB et mis à la disponibilité du Bureau de développement rural du  woreda  qui  est  imputable  de  leur  distribution  aux  agences  d’exécution.  L’impression  et  la  distribution des coupons demeurent sous le contrôle exclusif du gouvernement fédéral.    Le numéro de série de chaque coupon est enregistré sur la fiche d’émission lors de sa remise à un  travailleur.  Chaque  participant  signe  la  fiche  de  remise  lorsqu’il  reçoit  les  coupons.  Immédiatement  après,  l’agence  d’exécution  envoie  les  fiches  de  remise  originales  au  Bureau  de  développement  rural  du  woreda,  qui  les  transmet  aux  commerçants.  L’agence  d’exécution  conserve une copie des fiches de remise.   



  Les  progrès  technologiques  récents  et  la  croissance  importante  des  services  financiers ont ouvert de nouvelles possibilités, notamment en matière de transferts  d’argent comptant entre le gouvernement et un individu, qu’il s’agisse de salaire ou  d’aide  sociale.  Il  y  a  maintenant  plusieurs  modèles  non  traditionnels  de  versement  d’argent comptant, notamment, le paiement par chèque ou par compte bancaire et  l’utilisation de cartes à puces. Le défi consiste donc à privilégier un système qui reste  compatible avec les méthodes d’information et d’inscription d’un programme.     Le  paiement  en  argent  comptant  par  chèque  et  transfert  bancaire.  Ici,  les  Encadré 21 Afrique du Sud: paiement en  argent comptant  gestionnaires  du  programme  dressent    une  liste  des  bénéficiaires  et  des  Paiements effectués en argent comptant, par  salaires  qui  leur  sont  dus.  Cette  chèque ou par dépôt direct.  méthode est surtout employée dans des    programmes  plus  permanents  (Afrique  Les paiements sont faits individuellement et  doivent être accompagnés des informations  du  Sud,  Sri  Lanka,  Malawi,  etc.).  Les  suivantes :  travailleurs  potentiels  sont  alors  o Période couverte par le paiement effectué;  encouragés à ouvrir un compte bancaire  o Nombre de tâches complétées ou d’heures  travaillées;  dans  une  succursale  située  près  du  o Salaire  chantier  ou  de  leur  domicile.  Sur  o Montants déduits  réception  des  informations  nécessaires  o Montant effectivement versé  transmises  par  les  gestionnaires  du  programme  (par  ex. :  nombre  de  jours  travaillés),  les  sommes  dues  sont  versées  directement dans le compte du bénéficiaire. Ce système a l’avantage d'encourager,  56   
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chez  le  détenteur  de  compte,  l’utilisation  des  services  bancaires  et  possiblement  l’épargne. En plus de contribuer à la prévention des fraudes et les malversations, ce  type de procédure permet d’éliminer les intermédiaires et de tenir une comptabilité  adéquate.  Il  faut  cependant  pour  cela  que  des  succursales  soient  disponibles  et  accessibles aux participants. Si le réseau bancaire n’est pas suffisamment développé,  les  travailleurs  peuvent  difficilement  avoir  accès  à  leur  argent  lorsqu’ils  en  ont  besoin.  Les  transferts  bancaires  sont  employés  au  Malawi,  au  Swaziland  et  au  Rwanda.  L’Encadré  21  présente  les  informations  requises  par  le  programme  de  travaux publics sud‐africain pour effectuer des paiements.    Système  de  paiement  électronique.  Le  système  précédent  peut  être  amélioré  par  l’emploi  de  transferts  électroniques,  qui  utilisent  les  cartes  de  débit,  les  cartes  à  puce, ou les téléphones cellulaires. Plusieurs options sont disponibles selon le réseau  bancaire  et  la  durée  de  la  participation  au  programme.  Les  cartes  de  débit  constituent  la  solution  la  moins  coûteuse :  Elles  sont  très  bon  marché  et  peuvent  être  rechargées  avec  des  montants  différents,  et  ceci  dans  n’importe  quel  distributeur. Les cartes à puce sont plus dispendieuses, mais elles contiennent plus  d’informations et peuvent être utilisées partout où il y a un point de service ou un  petit  terminal  de  type  PDA.  Elles  peuvent  également  servir  à  enregistrer  des  informations  sur  le  bénéficiaire  et  sa  situation,  le  nombre  de  jours  travaillés  et  le  montant total dû.    Cartes  à  puce,biométriques.  Les  cartes  à  puce  peuvent  également  contenir  des  informations biométriques : le nom du récipiendaire (et du récipiendaire alternatif le  cas  échéant),  photo,  numéro  d’identification  du  ménage,  empreintes  digitales.  Ces  avantages  répondent  aux  préoccupations  relatives  à  la  fraude  et  aux  travailleurs  fantômes  puisque  la  falsification  et  l’usurpation  d’identité  ne  sont  alors  plus  possibles. Dans les programmes de garanties, l’utilisation de cartes biométriques en  vaut  vraiment  la  peine.  L’Inde  nous  fournit  à  cet  égard  l’exemple  le  plus  récent  puisqu’elle  prévoit  utiliser  une  carte  à  puce  biométrique  pour  le  paiement  des  salaires  versés  par  le  programme  phare  de  travaux  publics  (National  Rural  Employment Guarantee Scheme).      Transferts par téléphone cellulaire. L’utilisation de cette méthode est de plus en plus  courante.  Les  transferts  peuvent  être  effectués  au  bénéfice  d’un  individu,  si  le  bénéficiaire  dispose  d’un  téléphone,  de  groupes,  ou  encore  des  responsables  du  paiement  des  salaires  afin  qu’ils  vérifient  les  registres  de  bénéficiaires,  lorsque  ces  derniers ont été compilés dans une base de données centralisée.    Les  résultats  de  l’utilisation  de  systèmes  de  transfert  électroniques  sont  très  prometteurs. Des expériences sont menées partout en Afrique et en Asie du Sud. La  combinaison  entre  des  services  bancaires  améliorés  et  une  technologie  de  pointe  permet  un  recours  de  plus  en  plus  fréquent  à  des  systèmes  de  transfert  électronique.        
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H. Fraude, imputabilité et traitement des plaintes     Il  faut,  dans  le  cadre  de  la  conduite  de  programmes  de  travaux  publics,  mettre  en  place des procédures de contrôle et de contrepoids solides qui permettront d’éviter  les  manipulations  à  des  fins  personnelles  ou  en  fonction  d’intérêts  particuliers.  Les  mécanismes  de  contrôle  et  d’imputabilité  sont  en  effet  essentiels  si  l’on  veut  s’assurer  que  le  programme  est  juste  et  fournit  les  résultats  attendus.  Ils  peuvent  être  mis  en  place  au  niveau  du  programme  (par  ex. :  contrôles  budgétaires)  et  au  niveau  des  bénéficiaires  (par  ex. :  audits  sociaux,  dispositifs  de  traitement  des  plaintes).  Les  deux  mécanismes  sont  complémentaires  plutôt  que  redondants.  Par  ailleurs, il a été souligné dès le début que des contrôles et une imputabilité solides  ne  pouvaient  pas  être  effectifs  sans  la  présence  d’un  SGI  dynamique  et  de  bonnes  procédures de suivi.    Alors que les contrôles internes sont nécessaires à la diminution du risque d’erreur,  de fraude et de corruption dans un programme, la promotion de la transparence et  le  l’imputabilité  chez  les  bénéficiaires  et  les  parties  prenantes  est  essentielle  au  renforcement  de  la  gouvernance.  Comme  illustré  à  la  Figure  8,  la  fraude  et  la  corruption représentent des violations intentionnelles des règles du programme par  certains  bénéficiaires  et  employés;  elles  sont  très  différentes  des  erreurs  non  intentionnelles  qui  risquent  également  de  se  produire  suite  à  une  mauvaise  compréhension des procédures par les deux parties prenantes.     Figure 8. Erreurs, fraude et corruption dans les programmes de travaux publics      Intentionnel        Fraude   Corruption    Un bénéficiaire fausse  Des membres du personnel  volontairement des  informations afin d’en tirer un  avantage; fausse déclaration  des heures travaillées (jours). 



manipulent l’information, inscrivent  des travailleurs fantômes,  acceptent des pots‐de‐vin, etc. .  souvent en interface avec la fraude 



Bénéficiaires 



Employés Erreur du client 



Erreur officielle 



Un bénéficiaire fournit  involontairement une  information erronée. 



Erreur non intentionnelle d’un  employé. 



Non intentionnel   Source: Adapté de Margaret Grosh et. Ass. “For Protection and Promotion” 2008. 



La fraude qui a cours pendant le processus de sélection des bénéficiaires reste une  préoccupation importante, particulièrement dans le cas de programmes de travaux  58   
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publics qui n’utilisent pas les méthodes d’auto‐ciblage. Les bénéficiaires peuvent en  effet  fournir  des  informations  erronées  sur  le  ménage,  ceci  de  façon  à  être  admissibles au programme. Il peut également y avoir fraude dans le compte rendu :  les heures ou jours déclarés peuvent avoir fait l’objet de manipulation ou de fausse  déclaration, parfois avec la complicité des opérateurs locaux.    La corruption est beaucoup plus préoccupante. Souvent désignée dans la littérature  relative  aux  travaux  publics  comme  le  «  coulage  »  au  sein  d’un  programme,  elle  désigne  les  fonds  destinés  aux  salaires,  matériaux  et  autres  qui  font  l’objet  de  détournements. Ceux‐ci peuvent être révélateurs d’un système frappé de corruption  systémique  (par  ex.  recherche  de  rente,  corruption  de  fonctionnaires)  mais  aussi  être attribuables à de simples réallocations budgétaires (par ex. pour des dépenses  imprévues, des compensations pour les terres). Les indices typiques de coulage sont  les suivants :     o Différences entre le travail effectué et la quantité indiquée dans les documents  de projet, par ex. surestimation du travail effectué, du nombre de jours travaillés  ou  non‐finalisation  des  Encadré 22.  Principes à suivre pour le contrôle et  tâches;  l’imputabilité dans les programmes de travaux publics  o Rapport  faisant  état  de    ressources  allouées  aux  o Mettre  en  place  des  mécanismes  de  contrôle  et  d’imputabilité  qui  prennent  en  compte  des  travailleurs  gonflées,  par  informations provenant du niveau programme et du  ex. :  différence  entre  les  niveau  bénéficiaires.  Les  deux  approches  sont  complémentaires, non redondantes.  salaires  versés  et  les  montants  réellement  dus,  o Mettre  en  place  des  structures,  systèmes  et  processus  clairs,  notamment  des  audits  internes  rémunération  qui  ne  réguliers,  des  rapports  financiers  et  des  procédures  correspond pas aux normes  claires de passations de marché, voir par ex. Étude de  du  travail  (par  ex.  pour  cas du Yémen, Annexe 7.  ouvrier  qualifié),  o Disposer  de  descriptions  des  contrôles  et  des  responsabilités  claires et  assurer  une  séparation  des  déclaration d’un plus grand  tâches  de  préparation,  exécution,  autorisation  et  nombre  de  travailleurs  que  enregistrement des transactions, voir par ex. l’Étude  les effectifs réels;  de cas du Ghana, Annexe 7.  o Appropriation  des  fonds  o Instaurer à tous les niveaux des mesures appropriées  de promotion de l’intégrité et de la performance des  résiduels ou des actifs;  employés.  o Différence entre les salaires  o S’assurer  que  les  processus  du  programme  sont  payés  en  argent  comptant  inclus dans les mécanismes d’imputabilité nationaux,  et la valeur marchande des  voir par ex. Éthiopie, Annexe 7.  salaires  en  nature  (si  o Inclure les mécanismes d’imputabilité sociale dans le  système, plutôt que  d’en  faire des  mécanismes hors  applicable) ;  de  sa  portée,  voir  par  ex.  Audits  sociaux  en  Inde,  o Possibilité  de  travailleurs  Encadré 23  fantômes,  favoritisme  dans  o Utiliser les sites internet de façon stratégique, si cela  convient  au  contexte  local,  voir  par  ex.  Kenya,  la  sélection  des  Annexe 7.  bénéficiaires  (influencée  par  les  instances  politiques  ou par d’autres considérations telles que les castes, etc.)     59   
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H.1  Mécanismes de contrôle au niveau du programme     Les  informations  de  niveau  programme  proviennent  de  mécanismes  fiduciaires  fonctionnels  et  des  systèmes  de  contrôle  mis  en  place.  Il  peut  s’avérer  utile  de  les  compléter  par  les  informations  sur  les  bénéficiaires  fournies  par les  audits  sociaux,  les rapports sur les plaintes, etc. L’Encadré 22 fournit quelques principes directifs qui  permettent  d’assurer  le  contrôle  et  l’imputabilité  au  sein  des  programmes  de  travaux publics.    i) Informations au niveau du programme     Contrôles fiduciaires : Audits, passations des marchés et gestion financière   Les contrôles importants au niveau du programme sont les audits, les passations  de  marché et la  gestion financière.  Cette section se concentrera sur les audits ;  les passations de marchés et aspects financiers seront abordés à la sous‐section  F.   Les  audits  certifiés  de  programme  sont  généralement  requis  dans  l’accord  de  financement  avec  le  bailleur  de  fonds  et,  dans  la  plupart  des  pays,  par  la  législation  nationale.  La  tenue  d’un  audit  annuel  des  comptes  du  projet  par  un  auditeur  indépendant  constitue  généralement  une  exigence  minimale.  Un  bureau national de coordination peut faciliter la conduite de ce processus.     Les programmes peuvent également instaurer un système d’audits itinérants et  de  contrôles  inopinés  périodiques  qui  permettra  de  vérifier  la  conformité  aux  règles  financières,  de  décaissement  et  de  paiement,  d’entendre  les  plaintes  et  d’informer les responsables du suivi.     Un audit type se concentrera sur les aspects suivants :    o Les procédures et systèmes de décaissement;  o Les  registres  comptables  où  sont  compilés  le  nombre  de  bénéficiaires  travaillant sur une base quotidienne;  o Les  données  sur  les  quantités  d’intrants  utilisés  et  les  résultats  sont  adéquatement compilées et mises à jour;  o Le  système  de  contrôle  interne  est  adéquat  sur  les  questions  de  paiements, achats, demandes et autorisations;  o Les dépenses examinées sont éligibles en vertu du programme.     L’une  des  préoccupations  des  programmes  de  travaux  publics  concerne  le  renforcement de la réconciliation du processus de paiement. Il est possible qu’il  faille,  dans  le  cadre  des  audits,  établir  un  lien  entre  la  liste  des  effectifs  et  les  fiches de présence.            60   
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H.2.  Intrants au niveau des bénéficiaires    La  participation  communautaire  et  celle  des  bénéficiaires  doivent  être  facilitées  et  être  considérées  comme  une  mesure  de  transparence  et  d’imputabilité  du  programme.     o Sensibilisation et participation de la communauté  o Réunions  publiques  pour  sélectionner  les  ménages  qui  participeront  à  un  programme basé sur des procédures opérationnelles précises (si applicable) ;  o Sélection  des  travaux  publics  par  le  biais  de  processus  de  planification  communautaire  participative  qui  permettront  de  s’assurer  que  les  travaux  sont  d’intérêt  communautaire  général  et  permettront  d’équilibrer  les  intérêts  compétitifs entre les communautés;  o Afficher,  dans  les  endroits  publics,  le  budget,  le  plan  de  travaux  publics,  les  niveaux  salariaux  et  la  liste  des  bénéficiaires  du  programme  afin  que  les  membres  de  la  communauté  soient  pleinement  informés  des  objectifs  et  procédures du programme;  o Exercices  de  sensibilisation  destinés  à  augmenter  la  connaissance  des  communautés sur les types de fraudes potentielles.   o Procédures de griefs   Les  programmes  devraient  mettre  en  place  des  mécanismes  d’écoute  des  griefs  et  d’appel.  Au  Malawi  par  exemple,  les  citoyens  dénoncent  les  cartes  illégitimes et des procédures de pointage communautaire ont été introduites  afin d’améliorer la transparence et l’imputabilité.    o Audits sociaux  L’audit social a pour objectif principal d’assurer l’imputabilité, à  la fois dans  l’exécution  des  projets  et  en  matière  de  lois  et  politiques.  L’audit  social  examine la conformité des processus et évalue dans quelle mesure les règles  et  réglementations  relatives  aux  opérations  sont  respectées,  spécialement  dans la sélection des districts, des bénéficiaires et des sous‐projets à financer.  Il s’agit d’un outil d’amélioration de la transparence des activités d’un projet  ainsi que de l’imputabilité et de la transparence globales d’un programme de  travaux  publics  dans  son  ensemble.  Les  audits  sociaux  sont  généralement  effectués par des organisations de la société civile sélectionnées sur une base  compétitive. Ces audits n’ont aucun lien avec les audits financiers. La mise à  disposition  publique  des  rapports  d’audits  sociaux  est  une  excellente  pratique.  L’Encadré  23  présente  un  exemple  d’audit  social  effectué  par  le  NREGA de l’Inde.    L’annexe  7  fournit  des  exemples  de  prévention  des  fraudes  dans  quatre  différents  pays.    
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Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens    Encadré 23. Audits Sociaux en Inde – Andrha Pradesh (AP)   L’une des innovations du National Rural Employment Guarantee Act consiste à avoir accordé aux  audits sociaux un rôle central en matière de vigilance publique continue. Le but premier des audits  sociaux est de s’assurer de la responsabilité publique dans l’exécution des projets ainsi que dans le  respect des lois et politiques.    Il y a conduite d’audits sociaux dans tous les districts dans lesquels le NREGA‐ AP est en exécution.  Les partenaires dans ce processus sont les suivants :    o Les  autorités  gouvernementales  de  l’état  et  les  personnes  ressources  du  district  et  de  l’état  ayant travaillé avec les ONG ;  o Les  équipes  d’audit  social  au  niveau  du  Mandal  qui  comprennent  des  jeunes  éduqués  localement qui ont été formés et sensibilisés aux besoins et processus d’audit social ;  o Les villageois et les demandeurs d’emploi ;  o Les fonctionnaires RDRD au niveau des Mandate et autres partenaires dans l’exécution.  o   o L’équipe  chargée  de  l’audit  social  effectue  l’audit  par  le  biais  de  visites  de  porte  à  porte,  du  visionnement d’un film sur les audits sociaux et d’une réunion Gramam Saba où sont discutées  les  questions  d’audit.  L’équipe  s’assure  également  que  les  demandeurs  d’emploi  qui  veulent  soumettre  un  grief  au  moment  du  Forum  tenu  par  l’audit  social  sont  informés  des  dates  de  tenue et encouragés à se présenter. Les audits sociaux restent une pratique en évolution, qui a  donné des résultats positifs jusqu’à maintenant en termes d’amélioration de la connaissance  du programme, de promotion du redressement d’une situation et d’amélioration des résultats  dans l’exécution du projet.    Source: Banque mondiale et SPIU (2010): Standing Under the Arch – Understanding Social Audits in  Context of Andrha Pradesh National Rural Employment Guarantee Act 



 



    



I. Stratégies  de  communication  s’adressant  aux  participants  potentiels    Le  succès  d’un  programme  dépend  en  grande  partie  de  la  façon  dont  ses  caractéristiques de base et ses droits sont communiqués aux participants potentiels.   Cela  est  particulièrement  important  dans  les  pays  qui  émergent  de  décennies  de  conflits  ethniques  ou  autres,  afin  de  susciter  la  confiance  dans  le  nouveau  programme.  Une mauvaise communication peut mener à de graves problèmes (ex.  le  programme  d’emploi  garanti  du  Népal  avait  été  interprété  comme  un  «  programme  de  droit  au  revenu  »  sans  obligation  de  travailler,  ce  qui  a  causé  plus  tard  de  graves  problèmes).  La  communication  doit  inclure  des  aspects  importants  comme  les  critères  d’admissibilité  potentielle  des  participants,  la  sélection  des  projets,  la  durée  de  l’emploi,  la  répartition  des  genres,  des  conseils  pour  éviter  la  perte de bénéfices, etc.    Par  conséquent,  les  auteurs  de  politiques  doivent  concevoir  dès  le  départ  une  stratégie  de  communication  qui  permette  de  sensibiliser  la  communauté  aux  principaux objectifs du programme et éviter de fausses attentes.  Une communauté  bien informée donnera aux bénéficiaires potentiels une opportunité égale d’accès au  programme.  Cela permettra aussi aux communautés de s’approprier les projets mis  en œuvre.  62   
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  I.1 Messages importants à l’endroit de la communauté et des bénéficiaires    o Objectifs  du  programme.  L’information  sur  le  rôle  du  programme  comme  stratégie  de  Filet  social  de  sécurité  et  sur  la  population  à  laquelle  il  s’adresse  (critères de ciblage et d’admissibilité) doit être diffusée;  o Ampleur  du  programme.  Les  auteurs  de  politiques  doivent  être  clairs  dès  le  départ  quant  à  la  localisation  et  à  la  durée  du  programme,  soit  un  projet  saisonnier ou unique ;  o Conditions du travail. L’information devrait être claire quant au nombre d’heures  de  travail,  à  la  forme  du  salaire  (comptant  ou  en  nourriture),  aux  modalités  de  paiement  (comptant  ou  transfert  électronique),  à  la  nature  du  travail  et  à  l’organisation  du  travail  (individuel,  en  équipe  ou  en  unité),  ainsi  qu’à  la  rémunération (taux horaire, quotidien ou à la pièce)  o Conditions  sur  les  sites  de  travail.  Utilisation  de  l’équipement,  transport  disponible, garderie, etc.  o Sensibilisation  sur  des  problèmes  particuliers  La  communauté  peut  évaluer  la  manière d’améliorer la participation des femmes ou la manière d’éviter que les  projets aient un impact négatif sur l’environnement.  o Mise  en  œuvre.  Il  est  important  de  déterminer  les  rôles  que  chaque  partie  prenante doit jouer pendant la mise en œuvre du programme.  Si l’on s’attend à  ce  que  ce  soit  la  communauté  qui  le  mette  en  œuvre  ou  qu’elle  participe  à  d’autres  activités  du  cycle  du  projet,  il  faudra  davantage  qu’une  stratégie  de  communication.  Dans ce cas, un renforcement des capacités sera nécessaire. Les  agences  de  gestion  gouvernementales  verront  à  la  formation  et  à  l’accompagnement  de  la  communauté.  De  plus,  la  communauté  devra  s’organiser  en  structures  (comités,  conseils)  lui  permettant  de  prendre  des  décisions et d’entreprendre les tâches.  o Autres.  Chaque  communauté  aura  ses  propres  besoins  en  communication,  comme  par  exemple,  règlements  du  travail  spécifique  au  pays,  utilisation  de  l’argent comptant, mesures de sécurité, etc.    
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L’Encadré  24  illustre  la  stratégie  de  communication  mise  en  œuvre  par  Encadré 24. Ghana : Stratégie de communication au  niveau communautaire  le  Social  opportunity  project  du    Pour éviter les soupçons de la part de certaines  Ghana.  communautés et des parties prenantes    I.2  Stratégies et outils pour diffuser  gouvernementales, il est essentiel d’informer dès le  début les autorités et les membres de la  l’information  communauté sur les buts et objectifs de la LIPW  et    sur sa méthodologie générale. On devrait considérer  Pour  diffuser  l’information,  les  les éléments clés suivants :  gestionnaires  de  programme    devraient  utiliser  des  lieux  o L’emploi est pour un nombre de jours limité – La  communauté devrait être clairement informée du  communautaires  et  du  matériel  fait que le LIPW est fourni pour une période de  auxquels  la  communauté  est  temps limitée et dans un but spécifique précis. Les  membres de la communauté ne devraient pas  culturellement  sensible,  et  ce,  s’attendre à ce que le projet dure indéfiniment ni  même  dans  les  endroits  les  plus  qu’il soit perçu comme une source d’emploi à long  reculés.    Les  campagnes  de  terme.  communication  utilisent  o Importance de la participation communautaire. –  habituellement  une  grande  variété  L’assemblée de district et ses partenaires de mise  en œuvre devraient souligner d’une part  de  matériel  écrit  tels  les  dépliants,  l’importance d’une vaste participation de la  brochures,  annonces  dans  les  communauté (non seulement de ses dirigeants et  journaux  ou  bulletins  des autorités gouvernementales) dans le  communautaires.    Elles  utilisent  processus de sélection des projets admissibles et  aussi beaucoup l’audiovisuel comme  des activités programmées, et d’autre part le fait  que les projets devraient être choisis par les  les  messages  publicitaires  à  la  communautés elles‐mêmes et non leur être  télévision et à la radio. La campagne  imposés  de  communication  devrait  être  o Informer les bénéficiaires des formes de fraude  lancée avant le début des projets et  les plus communes – Quand les travailleurs  l’information  devrait  être  adaptée  reçoivent leur salaire, ils devraient être informés  des types de fraude les plus fréquents,  selon les étapes du programme  notamment les pots‐de‐vin, les commerçants et    changeurs d’argent malhonnêtes, afin d’éviter une  Certains  pays  engagent  des  extorsion d’argent injustifiée sous forme de «  facilitateurs  communautaires  qui  taxes » et de « frais de service ». Les membres de  travaillent  directement  avec  les  la communauté devraient être informés qu’il n’y a  pas d’autres « frais de service » sur le salaire  membres  de  la  communauté  pour  quotidien qu’ils reçoivent  augmenter  leur  participation.  Une    des  principales  tâches  des  Source:  Manuel d’exécution du projet  animateurs communautaires ou des  promoteurs  est  précisément  d’aider  à  la  diffusion  des  objectifs  et  des  attentes  du  programme.    Ils  organisent  des  réunions  et  ateliers  communautaires  pour  promouvoir  le  programme  et  obtenir  les  idées  de  la  communauté.    Ils  ciblent  des  dirigeants respectés pour aider la communauté à s’organiser et transmettre la bonne  information ou pour l’aider à élire les personnes responsables de tâches importantes  dans le projet.       
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I.3  Communication dans les deux sens    La communication ne devrait pas se faire un sens seulement, soit des gestionnaires  de  programme  aux  membres  de  la  communauté.    Il  faut  créer  des  canaux  qui  permettent  au  courant  de  communication  de  passer  dans  l’autre  sens,  soit  des  membres  de  la  communauté  aux  agences  gouvernementales.    Les  facilitateurs  communautaires  peuvent  jouer  un  rôle  clé  dans  cette  tâche.    Les  membres  de  la  communauté  et  les  bénéficiaires  ont  un  apport  précieux  à  apporter  pour  l’augmentation de la performance du programme. C’est pourquoi les procédures de  rétro‐information  de  la  communauté  et  de  traitement  des  plaintes  devraient  constituer une partie importante de la mise en œuvre du projet.    On trouve un exemple de la manière dont un Programme de travaux publics informe  les  parties  prenantes  dans  la  Charte  des  obligations  adoptée  en  Éthiopie  (voir  Annexe 8).  Bien que ce genre de charte ne soit pas nécessaire dans tous les pays, on  doit en communiquer la substance aux participants potentiels, d’une façon ou d’une  autre     



J. Questions environnementales    Pour  que  les  activités  d’un  programme  de  travaux  publics  n’aient  pas  un  effet  défavorable  sur  l’environnement  et  le  bien‐être  des  populations,  elles  devront  répondre aux mesures de protection environnementales et sociales déjà en vigueur  dans  plusieurs  pays.  Il  est  conseillé  de  mener  une  première  évaluation  environnementale  des  projets  (EE)  au  cours  des  étapes  préliminaires  de  la  conception  du  programme  et  avant  l’approbation  de  leur  mise  en  œuvre.    En  général,  une  EE  devrait  être  incluse  dans  l’évaluation  du  projet  afin  de  faciliter,  pendant  le  processus  de  sélection,  l’identification  des  impacts  environnementaux  négatifs potentiels et la planification de mesures de redressement.    Certaines  des  considérations  à  prendre  en  compte  au  cours  de  la  première  évaluation sont les suivantes :    o Objectif, taille et nature du projet;  o Localisation  du  projet :  s’il  est  situé  près  de  zones  protégées,  sites  historiques,  zones humides, etc.;  o Lois existantes qui pourraient s’appliquer au projet : règlements de construction,  eaux pluviales, eau potable et système sanitaire, etc.;  o Impacts environnementaux potentiels : sur le sol et la qualité de l’eau, les terres  agricoles, lignes de partage des eaux, biodiversité, etc.;  o Mesures d’atténuation possibles en cas d’impacts environnementaux : et  o Autres  renseignements  utiles  spécifiques  au  projet  pour  aider  à  en  mesurer  les  impacts.   
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La première évaluation aidera à identifier l’importance des impacts potentiels qu’un  projet pourrait avoir et les dispositions à prendre le cas échéant : (a) aucune action  nécessaire si le projet n’a pas impact ou si l’impact est minime et facilement résolu  par des mesures d’atténuation; (b) une revue environnementale en profondeur est  requise si le projet a un certain impact environnemental, auquel cas une évaluation  du  site  peut  être  nécessaire;  (c)  une  analyse  environnementale  complète  est  obligatoire dans les cas où le projet a des effets environnementaux potentiellement  négatifs.    Les évaluations environnementales devraient être menées suivant la réglementation  environnementale spécifique au pays.  Un projet qui va à l’encontre des évaluations  environnementales ne devrait pas être approuvé.  Les  modalités  selon  lesquelles  les  évaluations  sont  menées  varient  selon  la  réglementation  spécifique  et  les  arrangements  institutionnels  des  pays.    Les  gestionnaires  de  programme  doivent  vérifier  laquelle  des  modalités  suivantes  s’applique à leur pays :    i) Dans  les  pays  où  de  nombreux  petits  projets  sont  mis  en  œuvre  par  la  communauté  (ex.  Éthiopie),  il  est  possible  qu’une  évaluation  environnementale  de  grande  envergure  ne  soit  pas  pratique  pour  tous  les   projets.    Dans  ce  cas,  le  gouvernement  pourrait  fournir  à  la  communauté  et  aux  autorités  locales  les  critères  de base  pour  la  sélection  d’un  projet  et  une  courte  liste  des  mesures  d’atténuation  d’impacts  qui  peuvent  être  mises  en  œuvre.    Seuls  les  projets  qui  peuvent  avoir  un  plus  grand  impact  font  l’objet  d’analyse au niveau du gouvernement central;  ii) Les agences de mise en œuvre (communauté, entrepreneurs ou gouvernement  local)  soumettent,  pour  chaque  projet  potentiel,  un  formulaire  identifiant  les  impacts  environnementaux  potentiels.  Les  renseignements  contenus  dans  les  formulaires  sont  analysés  par  les  autorités  au  niveau  local  ou  de  district,  lesquelles  décident  des  mesures  à  prendre  en  fonction  de  nouvelles  études  environnementales ou d’évaluations sur le terrain;  iii) Les  projets  sont  directement  évalués  par  une  agence  environnementale  nationale conformément à la réglementation du pays.    Une  fois  que  le  projet  passe  l’étape  de  l’évaluation  environnementale  et  qu’il  est  approuvé,  une  surveillance  adéquate  est  nécessaire  pour  s’assurer  que  la  réglementation  environnementale  et  les  mesures  d’atténuation  d’impacts  sont  respectées.    L’Annexe  9  illustre  comment  les  évaluations  environnementales  sont  faites dans deux pays sélectionnés.       
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K. Stratégies postprogramme et travaux publics plus 4    Comme nous l’avons vu dans les sections précédentes, il y a un nombre croissant de  pays qui mettent en œuvre un modèle de « travaux publics plus », lequel fournit de  la  formation  ou  un  accès  au  crédit  pour  augmenter  les  probabilités  que  les  participants obtiennent un emploi permanent ou deviennent travailleurs autonomes  une fois sortis du programme de travaux publics. Des objectifs post‐programme sont  au  centre  de  ce  modèle.    Les  stratégies  visent  à  augmenter  le  revenu  familial,  les  compétences et le capital humain afin de promouvoir un meilleur bien‐être social à  long terme et une réduction de la pauvreté.    Les principales stratégies post‐programme utilisées dans les programmes de travaux  publics sont les suivantes :    o Formation et activation du travail : En plus du salaire, une composante formation  est  ajoutée  au  programme  afin  de  préparer  les  participants  au  marché  de  l’emploi.    La  formation  peut  inclure :  formation  technique  et  professionnelle,  alphabétisation, développement de micro‐entreprise, etc.  Ce type d’intervention  est davantage approprié dans les endroits où il y a un manque d’opportunités sur  le marché du travail  formel.  Par exemple, le programme de travaux publics en  Afrique  du Sud  présume  que  le  marché est  capable  d’absorber  environ  10%  de  ses  participants  étant  donné  que  les  compétences  et  l’expérience  acquises  correspondent avec la demande en main‐d’œuvre du pays. Le Tableau 9 traite en  détail des stratégies post‐programme du EPWP de l’Afrique du Sud. L’Annexe 11  décrit des interventions similaires en Argentine, en Afrique du Sud et au Kenya. Il  faut noter que dans des pays à plus faible capacité, les opportunités de formation  peuvent  être  simplifiées  davantage.    Par  exemple,  le  Libéria  est  en  train  de  concevoir  des  composantes  d’apprentissage  de  vie  non  cognitives  pour  promouvoir le travail bien fait et les habitudes sociales des travailleurs, comme la  présence, la ponctualité, l’hygiène, etc.   



o Service d’inclusion financière Il y a fourniture de services d’ouverture de comptes  de  banque,  de  diffusion  de  connaissances  financières  de  base  ou  exécution  de  programmes  relatifs  à  des  services  de  microfinance.    Le  VUP  du  Rwanda  par  exemple,  dispense  un  enseignement  financier  pour  promouvoir  l’utilisation  de  l’épargne  et  du  crédit.    Des  comptes  de  banque  sont  ouverts  pour  déposer  le  salaire des bénéficiaires et pour promouvoir l’épargne.   



o Connexion  à  des  services  intermédiaires :  Enfin,  certains  programmes  encouragent la connexion à d’autres services de protection sociale pour appuyer  la  sortie  du  programme.    Ceci  met  en  lumière  le  besoin  d’instruments  de  protection  sociale  intégrés  et  le  fait  que  les  programmes  de  travaux  publics  ne  sortent  pas  nécessairement  les  bénéficiaires  de  la  pauvreté.    Par  exemple,  les  bénéficiaires qui atteignent un certain seuil de sécurité alimentaire dans les Filets  productifs  de  sécurité  éthiopiens  sont  reliés  au  Household  Asset  Building                                                               4



 L’information suivante est tirée principalement du document Nuts and Bolts Toolkit pour les Filets  sociaux de sécurité disponible prochainement sur www.worldbank.org/safetynets. 
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Program  (HABP)  qui  vise  à  diversifier  les  sources  de  revenus  et  à  accroître  les  actifs productifs.  Enfin, d’autres éléments du FSP se concentrent sur la création  d’un  environnement  favorable.    L’Annexe  11  présente  le  cas  de  l’Éthiopie  et  donne des exemples similaires en Argentine.    Il  est  important  de  prendre  en  considération  le  fait  que  les  stratégies  post‐ programme dépendent fortement du contexte.  Elles sont liées aux ressources et à  une capacité administrative et technique que tous les pays ne maîtrisent pas. C’est  pourquoi  les  stratégies  post‐programme  peuvent  apparaître  moins  prioritaires  lorsqu’elles  sont  comparées  aux  priorités  de  conception  telles  que  le  ciblage,  les  modalités  de  paiement  et  le  SGI.    De  plus,  l’impact  de  ces  stratégies  sur  les  bénéficiaires n’est pas clair.  Il y a très peu de preuves sur leurs impacts à long terme  et  certains  de  leurs  objectifs  sont  jugés  trop  ambitieux.    Il  est  évident  qu’il  faut  davantage de recherches dans ce domaine.    Figure 9. Manière dont le EPWP s’attaque au chômage     



 



 



Source: Afrique du Sud. Revue du programme consolidé et cadre logique     
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V. SUIVI ET ÉVALUATION    Le suivi et l’évaluation (S&E) sont des composantes essentielles de tout programme  de travaux publics puisqu’ils permettent d’évaluer si les objectifs du programme sont  atteints ou non.  L’information fournie par le S&E est essentielle pour : a) fournir de  la  rétro‐information  pendant  la  durée  du  programme  et  aider  à  améliorer  son  efficacité;  b)  rendre  les  projets  imputables  au  public  et  c)  éclairer  les  décisions  gouvernementales sur les allocations de dépenses.    Le  suivi  est  un  processus  distinct  de  l’évaluation,  mais  les  deux  sont  complémentaires et essentiels à une gestion de programme basée sur les résultats.   Les deux procédures devraient être conçues dès le début du programme au moment  où les gestionnaires de programme en établissent le cadre logique. (Voir Section III)     



A. Suivi    Le  suivi  est  en  fait  un  processus  continu  de  collecte  de  données  et  d’analyse  qui  permet de suivre la performance et les résultats du programme.  Il est important que  les  gestionnaires  de  programme  définissent  dès  le  début  des  indicateurs  de  suivi  clairs qu’il sera possible de mesurer tout au long de la durée du programme.    Il est conseillé de mettre sur pied un comité ou une équipe de suivi et d’évaluation  au niveau du gouvernement central (ou de l’unité de gestion du programme).  Parmi  les  responsabilités  que  cette  équipe,  on  devrait  retrouver  les  éléments  suivants :  conception  d’un  plan  de  supervision  du  processus  de  suivi  à  tous  les  niveaux;  conduite de visites terrain, inspections ou audits; réactions lorsque des irrégularités  sont  détectées;  analyse  et  interprétation  de  l’information  de  suivi;  conduite  d’évaluations  et  préparations  de  TdR  pour  le  recrutement  d’évaluateurs  d’impacts  indépendants.  Le plan devrait inclure : le type d’information nécessaire, la manière  dont  elle  devra  être  collectée,  l’identification  du  responsable  de  la  collecte  et  la  fréquence à laquelle cette personne la collectera et en fera rapport.  Cette section  guidera le lecteur à travers ces étapes clés du suivi du programme.    (i) Quelle information rassembler : définir les indicateurs clés   



Les indicateurs de suivi doivent être définis clairement, être étroitement liés aux  objectifs du programme et obtenus à un coût et une exactitude raisonnables. Les  indicateurs de programme mesurent les différents indicateurs élaborés dans le cadre  logique (voir Section III).  Comme illustré dans le Tableau 7, cela inclut :     o Intrants : Quantité et qualité des ressources humaines, matérielles et financières;   o Activités : Actions prises pour convertir des intrants spécifiques en extrants ;  o Extrants: Produit / comment les intrants sont transformés / services fournis ;  o Résultats intermédiaires : Effets intermédiaires créés par le programme ;  o Résultats :  Impact  du  programme  sur  les  bénéficiaires,  reflétant  l’ensemble  de  ses objectifs.  69   
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Tableau 7.  Échantillon d’indicateurs de suivi pour un programme de TP  Type  Indicateurs  d’intrants 



Indicateurr ‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Arrangements institutionnels (financement et budget disponible et sa  distribution à travers les régions/communautés, agences d’exécution);  Dépenses budgétaires pour salaires, intrants intermédiaires et administration;    Budget disponible pour salaires des travailleurs, coûts non salariaux (matériel);  Quantité de nourriture disponible dans le budget (projets nourriture‐travail);  Personnel du programme par niveau. 



Activités 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Système d’information de gestion établi et opérationnel; Arrangements de paiement et accords de services en place et fonctionnels;  Plan de S&E élaboré et conclu avec les parties prenantes clés;  Arrangements techniques et de supervision sur le chantier conclus et en place;  Mécanismes de griefs et fonctionnement;  Évaluations environnementales et sociales menées;  Mesures d’imputabilité élaborées et fonctionnelles;  Financement, fonctionnement des arrangements en matière de passation de  marchés et de production de rapports 



Indicateurs  d’extrants 



Projets  ‐ Nombre de projets de travaux publics par type et par province ou région;  ‐ Particularités du projet :  ‐ Information sur la taille du projet (par exemple la longueur de routes d’accès  construites, etc.) ;  ‐ Salaire des travailleurs (par jour, par mois, par province et dans l’ensemble) et  coût du personnel de gestion (nombre de personnes et taux salarial);  ‐ Quantité de nourriture distribuée en tant que salaires (pour les projets  nourriture‐travail).  Bénéficiaires  ‐ Nombre de travailleurs participant au programme et employés dans chaque  activité;  ‐ Nombre de jours cédés à d’autres activités pour prendre un emploi de TP  ‐ Caractéristiques clés des bénéficiaires : Sexe, âge, activité économique  antérieure, niveau scolaire, nombre d’enfants, participation antérieure à un  programme d’emploi ou de formation, revenu familial, confirmation des  certificats de scolarité et de santé. 



Indicateurs de  résultat  intermédiaires 



‐ ‐ ‐ ‐ ‐



Qualité des projets; Coûts de transaction encourus par les participants;  Revenu prévu (nombre de jours de travail) par les participants;  Revenu net des travailleurs;  Nombre de jours, mois travaillés. 



Indicateurs de  résultat 



‐



Nombre de bénéficiaires du programme qui sont passés des travaux publics au  secteur formel de l’emploi;  Si l’objectif est de combattre la faim saisonnière : % de bénéficiaires dont la  diète s’est améliorée;  Utilisation de l’infrastructure construite, agrandie ou réadaptée en vertu du  programme par les communautés pauvres. 



‐ ‐



Source: Del Ninno et.ass. “Les travaux publics en tant que filets sociaux de sécurité.”  SP  Discussion Paper No. 0905.    70   
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En plus du cadre logique de S&E mentionné plus haut, le processus, l’efficacité et les  indicateurs de coût doivent aussi être considérés afin de fournir aux gestionnaires de  programme un instantané sur l’efficacité de l’ensemble du programme. Le Tableau 8  donne un échantillon du processus, de l’efficacité et des indicateurs de coût.      Tableau 8. Indicateurs de processus, d’efficacité et de coût  Indicateurs  de  processus,  d’efficacité  et de coût 



Projets  ‐ Temps  approximatif  passé  à  la  sélection  de  projets  viables  (jours  calendaires)  ‐ Nombre  de  projets  examinés  et  évalués  par  mois  (au  total  et  par  province)  ‐ Nombre de projets évalués en pourcentage du nombre total de projets  par mois (en général et par province)  ‐ Nombre de projets supervisés par superviseur et par mois  ‐ Nombre de visites de supervision par projet et par mois (au total et par  province)  ‐ Nombre  moyen  de  visites  de  supervision  par  projet  au  cours  de  l’exécution (en général et par province)  ‐ Coût moyen (et portée) par catégorie de projet  ‐ Part moyenne du coût de la main‐d’œuvre (et portée) par catégorie de  projet  Objectifs additionnels connexes (tels que l’implication communautaire)  ‐ Pourcentage de projets avec participation d’organisations non  gouvernementales, d’organisations de la société civile et ainsi de suite  (au total et par province)  ‐ Pourcentage de projets financés par des organisations non  gouvernementales, des municipalités et organismes de ce type (au total  et par province)  ‐ Intensité de la main d’œuvre dans les projets  Source: Del Ninno et.ass. 2009 



  (ii)



Comment collecter l’information : Définir les niveaux et les instruments 



  Les  données  relatives  aux  indicateurs  de  suivi  doivent  être  collectées  à  plusieurs  niveaux :  site  de  travail,  communauté  et  différents  niveaux  de  l’administration.    Le  mécanisme  de  collecte  de  l’information  variera  selon  la  capacité  des  agences  d’exécution.  Les données sont recueillies en fonction des besoins des indicateurs de  programme concernés (par ex. nombre de bénéficiaires employés, quantité d’actifs  créés).    Les  données  relatives  aux  indicateurs  doivent  être  faciles  à  vérifier,  à  collecter  et  à  comprendre  par  les  parties  prenantes.    Le  Tableau  9  fournit  un  exemple d’une liste de mécanismes et de données à collecter à divers niveaux de la  mise en œuvre du programme.     
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Tableau 9. Exemples de données quantitatives à collecter pour le suivi évaluation    Niveau de collecte 



Outils 



Informations 



  Au niveau du projet   



Registre du SGI 



Indicateurs d’intrants et de résultats  au  niveau du projet et au niveau local 



 



  Au niveau  communautaire   



Collecte auprès d’un  échantillon de projets 



Efficacité du design et de la mise en  œuvre  



Enquêtes menées  auprès des bénéficiaires  et cartes de rapport des  citoyens 



Accès au programme, qualité du service et  satisfaction sur la mise en œuvre. 



  Enquête transversale  auprès des ménages des  bénéficiaires 



Profil  des  bénéficiaires  &  de  leurs  ménages  Éligibilité et participation au programme  Montant des transferts reçus 



Enquêtes longitudinales  auprès des ménages 



Informations similaires à celles de  l’enquête auprès des ménages, mais  implique un suivi des bénéficiaires pour  évaluer les impacts à long terme 



Interviews des autorités  locales    Enquêtes au niveau  communautaire et du  village 



Perception des problématiques de mise  en œuvre   Caractéristiques de la communauté en  termes de marché du travail, de taux  salariaux et de niveau et qualité des  infrastructures  Perceptions de la communauté sur les  bénéfices du projet 



Source: Del Ninno et.ass. 2009 



  (iii)



Qui  rassemblera  l’information :  Définir  les  rôles  et  responsabilités  institutionnels 



  Un certain nombre d’institutions sont impliquées à différents niveaux de la cueillette  des informations requises.  Cela nécessite une coordination interinstitutionnelle, qui  permet  d’éviter  la  duplication  des  efforts,  et  une  description  claire  des  rôles  et  responsabilités à chaque niveau. Les arrangements institutionnels et les procédures  sont  importants  pour  une  identification  claire  des  rôles  et  responsabilités  du  personnel  du  programme  et  des  institutions.  Les  agences  d’exécution  sont  les  principaux  cueilleurs  d’information  sur  le  terrain  alors  que  les  bureaux  de  gestion  sont  les  «  cerveaux  »  et  superviseurs  de  l’ensemble  du  système  de  suivi.  Dans  un  modèle  de  mise  en  œuvre  centralisée,  par  exemple,  les  organismes  locaux  d’exécution  sont  responsables  de  la  cueillette  continue  de  l’information  et  de  la  préparation des rapports périodiques. Les autorités gouvernementales au niveau du  district  et/ou  au  niveau  régional  recueillent  ces  rapports  locaux  et  préparent  des  rapports  consolidés  au  niveau  du  district  ou  au  niveau  régional    Également,  les  autorités  du  gouvernement  central  colligent  et  consolident  les  rapports  régionaux  72   
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pour produire une information de niveau national. La communauté peut aussi jouer  un rôle important sur le plan du suivi du programme. La rétro‐information de la part  des membres de la communauté est cruciale pour évaluer les progrès du programme  et  ses  impacts;  par  conséquent,  des  mécanismes  devraient  être  mis  en  place  pour  permettre leur participation.  Des outils comme le manuel de l’usager, les sessions  de  formation,  les  interfaces  faciles  d’utilisation  sont  nécessaires  pour  simplifier  l’application intuitive du SGI .    (iv) Quand faire la cueillette des données : Définir le moment et la fréquence    La  fréquence  et  la  constance  avec  lesquelles  l’information  est  rassemblée  détermineront  le  succès  du  processus  de  suivi.    Ainsi,  il  importe  d’établir  des  calendriers  clairs  de  cueillette  de  données  et  de  rapports  à  rédiger  par  toutes  les  agences impliquées.  En général, il est conseillé de produire des rapports de projet  mensuels, trimestriels et annuels.    (v) Autres considérations : Coût et faisabilité    Même s’il est important de recueillir des données pertinentes et signifiantes, il faut  garder  en  tête  des  considérations  telles  le  coût  de  la  cueillette  et  la  capacité  institutionnelle à gérer l’information. Les systèmes de suivi trop complexes peuvent  devenir  un  fardeau  bureaucratique  coûteux  et  ne  pas  donner  les  résultats  escomptés.  En  ce  sens,  il  doit  y  avoir  un  équilibre  entre  le  coût  et  la  quantité  d’information pouvant être gérée de façon pratique et réaliste, ceci en fonction de la  capacité institutionnelle du pays.    En somme, il est crucial d’avoir de bons systèmes de suivi pour assurer l’efficacité, la  productivité  et  l’impact  du  programme;  ces  systèmes  servent  aussi  de  base  à  des  évaluations de programme crédibles, un sujet qui fait l’objet de la prochaine section.   



  B. Évaluation de Programme     Il  s’agit  ici  de  procéder  à  une  évaluation  indépendante  d’un  programme  pour  mesurer  la  réalisation  de  ses  objectifs,  son  efficience,  son  efficacité  et  son  impact.   L’évaluation  permet  aussi  la  rétro‐information  et  des  leçons  à  tirer  pour  son  amélioration.    Elle  diffère  du  suivi  en  ce  sens  qu’elle  n’est  pas  constituée  d’un  flot  continu d’informations sur la mise en œuvre, mais reste une évaluation périodique  d’aspects spécifiques du programme : processus, efficience du ciblage et résultats.    Comme dans le cas du suivi, il importe d’établir un système d’évaluation au début du  programme  qui  permettra  de :  a)  rassembler  l’information  essentielle  à  l’obtention  des  résultats  du  programme;  b)  faire  des  ajustements  et/ou  corrections  à  temps  pour  prévenir  des  distorsions  ou  impacts  négatifs;  c)  justifier  l’allocation  et  l’utilisation des ressources en fonction des résultats atteints; d) guider le processus  de prise de décision pour étendre, modifier ou éliminer un programme et ; e) rendre  le programme imputable au public.  73   
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  Cette  section  guidera  le  lecteur  à  travers  les  trois  types  d’évaluation  les  plus  courantes : processus, efficience du ciblage et évaluation de l’impact.     (i) Évaluation de processus   



Le but de l’évaluation du processus est de déterminer si un programme est mis en  œuvre  conformément  à  sa  conception.    L’évaluation  du  processus  devrait  être  utilisée au début du programme pour régler rapidement les premiers problèmes ou  goulets  d’étranglement  et  pouvoir  identifier  les  solutions  applicables  dans  des  cas  similaires.  Au fur et à mesure que le programme prend de la maturité, l’évaluation  du  processus  fournit  de  la  rétro‐information  précieuse  sur  les  questions  opérationnelles, qui peuvent être identifiées par le système de suivi en place.  Ainsi,  les  conclusions  de  l’évaluation  de  processus  sont  essentielles  à  l’amélioration  de  l’efficience et de l’efficacité du programme.    L’information  nécessaire  à  l’évaluation  du  processus  peut  être  obtenue  à  tous  les  niveaux de la gestion et de l’exécution du programme.  La nature des données peut  être  aussi  variée  que  les  questions  opérationnelles  qui  émergent  pendant  la  durée  du  programme.    Les  interviews  sont  la  méthodologie  la  plus  fréquemment  utilisée  dans les évaluations de processus. Elles peuvent être faites en groupe ou de manière  individuelle avec les gestionnaires de programme, le personnel et les bénéficiaires.   Les autres techniques utilisées sont l’observation directe, les groupes d’intérêt et les  enquêtes.  Les groupes d’intérêt sont utiles lorsqu’il s’agit d’évaluer la perception du  programme par la communauté. Les comptes‐rendus administratifs sont la principale  source d’information relative au nombre de bénéficiaires, paiements, etc. Le Tableau  10 fournit un exemple de questions utilisées dans l’évaluation du processus.       
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Tableau 10. Exemple de questions pour une évaluation de processus    Aspects   Évalués 



Questions 



Organisation du  programme 



‐ ‐ ‐ ‐



Le programme est‐il bien organisé  Le programme est‐il bien organisé?  Qui fait la mise en œuvre du programme?  Les agences d’exécution et les unités de gestion travaillent‐elles bien  ensemble? 



Ressources du  programme   



‐ Utilise‐t‐on les ressources appropriées pour mettre en œuvre le  programme?  ‐ Le personnel et les fonds du programme sont‐ils suffisants pour  garantir les résultats appropriés?  ‐ Les ressources du programme sont‐elles utilisées de manière efficace  et efficiente? 



Disponibilité du  programme et  participation 



‐ ‐ ‐ ‐



Livraison de  services et  bénéfices   



‐ Les participants reçoivent‐ils les quantités, types, qualité de bénéfices  et services appropriés?  ‐ La livraison des bénéfices et services correspond‐elle au but du  programme?  ‐ Les changements depuis l’exécution du projet sont‐ils importants ? 



Expériences  des participants   



‐ Quelles sont les expériences de contact avec le programme ?  ‐ Les participants sont‐ils satisfaits de leurs interactions avec le  personnel qui livre le programme. des procédures du programme ainsi  que des services qu’ils reçoivent?  ‐ Les participants adoptent‐ils un comportement de prévision ou de  planification du suivi ? 



Questions sur  la performance  du programme   



‐ Les bénéfices et services sont‐ils livrés selon différents modèles ou par  différentes organisations?  ‐ Les ressources et/ou la livraison du programme sont‐elles constantes  et appropriées dans tous les lieux géographiques?  ‐ Le programme focalise‐t‐il sur ceux qui sont plus faciles à atteindre aux  dépens des autres? 



Comment les gens ont‐ils entendu parler du programme?  Les bénéficiaires proviennent‐ils de communautés locales?  Combien de personnes ont été embauchées?  Y a‐t‐il des dispositions de prises pour promouvoir la participation des  femmes? 



Source: Adapté de Grosh et ass. 2008   



(ii) Efficience du ciblage – Analyse de l’incidence des bénéfices    L’analyse de l’incidence des bénéfices nous aide à évaluer l’efficience du ciblage du  programme  et  à  savoir  si  le  programme  atteint  la  population  ciblée.    La  principale 
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exigence de données pour cette analyse est une bonne enquête auprès des ménages  bénéficiaires et non bénéficiaires    (iii) Évaluations d’impact    Les  évaluations  d’impact  Encadré 25. Rwanda: information de référence  déterminent  si  un  programme  est    responsable  d’un  résultat  en  Situation des ménages au moment du lancement  du programme de travaux publics  particulier.  Elles visent à mesurer les  o Composition du ménage adultes/ enfants selon  résultats  du  programme  parmi  les  l’âge et le sexe  bénéficiaires,  ceci  par  rapport  à  un  o Niveau de scolarité de chaque membre  endroit  où  il  n’y  a  pas  eu  de  o Enfants inscrits à l’école  programme.  En  règle  générale,  les  o Vulnérabilité spécifique du ménage  o Statut civil  évaluations  d’impact  utilisent  à  titre  o Qualité de l’habitation  comparatif  un  groupe  de  non‐ o Liste de tous les actifs tangibles importants  bénéficiaires  pour  estimer  ce  que  le  o   bien‐être  des  bénéficiaires  (groupe  Occupation et revenu  en question) aurait été s’ils n’avaient  o Si  en  cours  d’emploi  ou  à  la  recherche  d’un  travail  pas  participé  au  programme.  Les  o  Occupation de chaque membre  évaluations  des  impacts  peuvent  o Revenu provenant de chaque sphère d’activité   aussi être utilisées pour comparer les  o Activités du travailleur autonome  o Revenu net du travailleur autonome  choix d’exécution du programme.  o Revenu net provenant d’un emploi salarié    o Montant  mensuel  provenant  de  l’assistance  L’encadré  25  fournit  un  exemple  du  sociale  type  d’informations  recueillies  dans  o Montant provenant d’organisations caritatives  une  enquête  sur  l’évaluation  des  o Revenu provenant d’autres sources  impacts  du  programme  de  TP  au    Rwanda.    Les  enquêtes  de  base  Principales dépenses   o Moyenne  des  dépenses  mensuelles  totales  du  auprès  des  bénéficiaires  et  des  ménage  groupes  comparatifs  sont  o Moyenne  des  dépenses  mensuelles  en  nourriture  recommandées  pour  déterminer  la  o Moyenne  des  dépenses  mensuelles  en  articles  condition  préprogramme  des  autres que la nourriture  bénéficiaires  et  pour  mesurer  si  ces  o   derniers et le groupe comparatif sont  Transactions financières  comparables.  Les  enquêtes  de  suivi  o Avez‐vous  emprunté  de  l’argent  au  cours  du  dernier mois (oui/non)  doivent  être  faites  après  que  le  d lb ? programme de travaux publics ait été  mené et qu’un laps de temps suffisant se soit écoulé pour en mesurer les résultats. Il  est  aussi  important  d’utiliser  le  suivi  pour  vérifier  si  le  programme  a  été  mené  comme prévu, particulièrement en ce qui a trait au moment où il a été exécuté  et  aux bénéficiaires auxquels il s’est adressé  Une fois que les données d’évaluation sur  les  bénéficiaires  et  le  groupe  comparatif  sont  rassemblées,  un  certain  nombre  de  techniques d’évaluation sont disponible pour mesurer l’impact du programme sur les  ménages  et  sur  la  communauté.    Les  données  sur  les  coûts  peuvent  être  utilisées  avec les évaluations pour déterminer le coût‐efficacité.   
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Il faut considérer plusieurs questions importantes avant d’entreprendre une  évaluation des impacts : a) choisir un évaluateur indépendant pour en assurer  l’objectivité; b) intégrer une évaluation au début du programme pour que des  groupes comparatifs valables soient ciblés et que les données soient rassemblées à  temps; c) utiliser des méthodes quantitatives appropriées pour mesurer le niveau  des impacts; d) intégrer des méthodes qualitatives pour compléter les conclusions  des méthodes quantitatives et; e) garantir la qualité et la disponibilité des données  étant donné que l’exactitude de l’analyse dépend fortement de ces facteurs.    L’Annexe 11 fournit des exemples de mécanismes d’évaluation et de suivi au Kenya  et au Ghana.       
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VI. CONCLUSIONS ET DERNIÈRES CONSIDÉRATIONS   



La Boîte à outils a été élaborée pour servir de guide sur le « comment » mettre en œuvre et  concevoir des programmes de travaux publics. Dans cette boîte à outils et dans ses annexes, on  y  trouve  l’expérience  de  différents  pays  et  des  ressources  visant  à  fournir  un  ensemble  de  modèles de procédures pertinentes à un ensemble varié de typologies.  En concevant et en re‐ concevant les interventions des travaux publics, cependant, on devrait garder en tête un certain  nombre d’éléments :    1. La conception efficace et la mise en œuvre des travaux publics constituent un processus  itératif  et  fortement  dépendant  du  contexte.  Compte  tenu  de  leur  ampleur  et  de  leur  importance,  les  travaux  publics  doivent  être  dynamiques  et  faire  l’objet  d’améliorations  constantes  pour  continuer  d’évoluer.  La  coordination  et  la  réconciliation  des  différents  intrants sur tous les chantiers représentent un défi particulier, surtout quand la majorité de  la documentation est sur papier et qu’un effort important est requis pour l’intégrer à un SGI  fonctionnel.    De  même,  à  mesure  que  les  contextes  changent  et  que  les  institutions  se  développent,  les  arrangements  institutionnels  qui  sous‐tendent  un  programme  en  particulier peuvent aussi évoluer.  Cela a des répercussions importantes sur la manière dont  un programme est exécuté.    2. Le besoin d’un programme de travaux publics dans un contexte donné devrait reposer sur  une évaluation de faisabilité détaillée et non seulement sur des intérêts politiques.  Une  évaluation  de  faisabilité  peut  servir  de  base  à  l’identification  du  rôle  du  programme  de  travaux  publics  dans  le  cadre  des  filets  sociaux  de  sécurité,  de  ses  principales  caractéristiques,  de  ses  coûts  et  couvertures  possibles.  Une  analyse  détaillée  tiendra  compte  d’un  ensemble  de  facteurs,  notamment :  l’analyse  du  marché  de  l’emploi,  les  besoins  en  infrastructure,  les  spécificités  du  pays,  l’espace  fiscal,  les  institutions  et  la  capacité.    Les  conclusions  d’une  évaluation  de  faisabilité  peuvent  atténuer  tout  risque  d’appropriation  politique.  L’évaluation  de  faisabilité  peut  être  utile  à  de  nouveaux  projets  dans les premières étapes de conception de même qu’à des programmes déjà existants à la  recherche d’un changement de direction.    3. Une  conception  sérieuse  est  une  condition  préalable  au  succès  de  la  mise  en  œuvre.  La  conception  des  programmes  de  travaux  publics  dépend  d’un  ensemble  de  questions  étroitement liées : méthodes de ciblage, taux salariaux, types de travaux et importance de  l’emploi.  Il importe de savoir qu’il est possible de cibler les populations les plus vulnérables  une  fois  que  le  niveau  salarial  a  été  soigneusement  appliqué.  Alors  que  divers  projets  à  grande  et  petite  échelle  peuvent  être  entrepris  par  le  biais  des  travaux  publics,  il  est  inévitable  qu’il  y  ait  aussi  des  tensions  et  compromis  sur  ce  qui  peut  être  accompli.    En  fonction de l’intensité de la main d’œuvre souhaitée,  des projets d’infrastructure à grande  échelle ne sont probablement pas très appropriés.   



4. Les  étapes  de  mise  en  œuvre  doivent  être  considérées  en  parallèle  et  non  de  façon  séparée.  Il  y  a  des  chevauchements  considérables  dans  les  différentes  étapes  de  mise  en  78   



Programmes de travaux publics: Une boite à outils destinée aux praticiens   



œuvre présentées dans la boîte à outils.  Un SGI sérieux être considéré comme la base de  toute intervention de filet social de sécurité.  S’il est conçu adéquatement, il simplifiera les  transactions requises par le programme et fournira des synergies pour un S&E efficace. De  même,  l’organisation  des  paiements  est  inextricablement  liée  à  la  tenue  de  listes  de  bénéficiaires exactes et à une inscription à un programme qui se déroule bien.   



5. Les mécanismes de suivi et évaluation peuvent aider à déterminer si le programme est sur  la  bonne  voie  et  si  des  améliorations  peuvent  être  apportées.  Les  stratégies  de  S&E  devraient  être  établies  dès  le  début  du  programme  en  collaboration  avec  les  partenaires  clés et préférablement dans un cadre logique simple. Une fois le cadre en place, il faudra  étudier  soigneusement  les  exigences  de  cueillette  d’information,  le  rôle  et  les  responsabilités de même que les besoins en évaluation   



6. Le passage au post‐programme continue de faire partie de l’ordre du jour sur les travaux  publics.    Un  ensemble  de  différents  mécanismes  peuvent  être  considérés  en  matière  d’approche post‐programme, parmi lesquels la création de liens avec d’autres programmes  sociaux, l’acquisition de compétences pour les jeunes en chômage de même que des liens  avec le secteur financier       
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ANNEXE 1. RÉSUMÉ DES MÉTHODES DE CIBLAGE    Définition des méthodes de ciblages utilisées dans le cadre de travaux publics     Ciblage géographique 



Les zones les plus pauvres sont sélectionnées sur la base de cartes de la pauvreté. Ces  zones les plus vulnérables sont habituellement situées en milieu rural ou concernent  des communautés isolées qui n’ont pas accès aux services et infrastructures de base.  Elles sont également sujettes aux catastrophes naturelles comme les inondations ou  sécheresses. Par conséquent, les cartes de pauvreté sont utiles dans l’acheminement  des ressources nécessaires aux zones les plus vulnérables. 



Ciblage administratif :    Tests utilisant des  variables  proxy renseignant sur  les moyens de  subsistance 



Les tests utilisant les variables proxy accordent un pointage à tous les ménages  candidats sur la base de caractéristiques du ménage facilement observables, telles  que la localisation et la qualité de l’habitation, la propriété de biens durables, la  structure démographique du ménage, le niveau d’éducation, etc. Les indicateurs  utilisés dans le calcul du pointage et leur poids respectif sont tirés des analyses  statistiques de données provenant des enquêtes auprès des ménages détaillées.  L’admissibilité est déterminée par le rang qu’occupe le pointage du ménage et la  sélection englobe tous les ménages ayant un pointage inférieur à une limite  prédéterminée. Voir l’Annexe 6 pour une explication plus approfondie. 



Ciblage administratif :  Approche basée sur le  seuil de pauvreté   



Cette méthode permet de cibler les individus sans emploi appartenant à un ménage  dont les revenus sont sous le seuil de pauvreté. Le taux de chômage est estimé par  recensement ou par la conduite d’une enquête auprès des ménages.  Le seuil de pauvreté est estimé à partir du prix du panier de la ménagère  panier qui  doit permettre de satisfaire les besoins caloriques quotidiens dans les milieux ruraux  ou urbains. Un panier de la ménagère élargi, qui comprend des biens de  consommation non alimentaires est également utilisé.  



Auto‐ciblage 



La fixation des salaires sous le niveau du marché favorise l’auto‐ciblage des pauvres  non qualifiés. Des salaires plus élevés empêcheront le transfert de revenus aux plus  vulnérables puisque les non‐pauvres tenteront aussi d’avoir accès à ces salaires.   Le niveau salarial offert par les programmes de travaux publics peut varier entre les  régions d’un même pays en fonction des différences dans les salaires offerts sur le  marché dans les différents endroits. Un autre avantage de cette approchée réside  dans le fait qu’elle élimine les coûts administratifs liés à l’identification et à la  sélection individuelle de bénéficiaires appartenant aux ménages les plus pauvres et  les plus vulnérables. 



 Ciblage initié par les  communautés    



Il est possible de mobiliser les communautés afin qu’elles définissent elles‐mêmes la  pauvreté et la vulnérabilité. Après que les membres de la communauté se soient  entendus sur les critères retenus, ils doivent dresser une liste des ménages les plus  vulnérables de leur communauté. Le gouvernement peut, s’il le souhaite, définir des  critères sur la base de ses objectifs politiques et demander à la communauté de  sélectionner les participants au programme qui répondent à ces critères.  



Classement et /ou  rotation des  participants   



Lorsque le nombre d’individus ciblés dépasse l’offre d’emplois disponibles, d’autres  méthodes peuvent être employées afin que le programme profite à un nombre plus  important de personnes ou d’individus les plus vulnérables :  ‐ Les individus peuvent être classés en fonction de leur niveau de pauvreté ou de  vulnérabilité;  ‐ Il peut y avoir rotation des individus afin qu’un plus grand nombre de participants  puissent avoir accès au travail, malgré que ce soit pendant une période plus  courte 
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ANNEXE 2. SALAIRES À LA PIÈCE OFFERTS PAR LE CFWTEP DU LIBÉRIA     Tableau 1: Valeurs moyennes des résultats du travail à la pièce  Opération 



Activité



Tâche minimale



Nettoyage du site 



Débroussaillage ‐ dense  ‐ léger à moyen  Nettoyage et enfouissement  Abatage des arbres et arrachage des souches  Ramassage des roches 



Déterminé sur le chantier 150m² ‐ 750m²/jour  100m² ‐ 200m²/jour  Expérience  200 jour/km 



Travaux de  terrassement 



Creusage  Excavation au niveau   sol  0,25  Remplissage   Transport  (brouette)  0 ‐ 20 m  40 ‐ 60 m  80 ‐ 100m  Étendage 



4m³/jour    5m³/jour  4m³/jour  4m³/jour    13,5m³/jour  8,0m³/jour  5,5m³/jour  12m³/jour 



Drainage 



Creusage de fossé  Préparation de pente  Angle de pente   Assemblage de drains  Drains pluviaux  Réparation des dommages causés par l’érosion  Installation de caniveaux 



3,75m3/jour  3,75m3/jour  100m²/jour  3,75m3/jour  3,75m3/jour  25/jour  max 20 jour/ligne 



Pose de gravier  



Excavation  chargement  Étendage 



3m³/jour  6m³ (en vrac) jour  12m³/jour 



  Tableau 2: Salaires détaillés pour les tâches d’excavation    Error! Bookmark not  defined.Types de sol  



Outils



Salaire par tâche m3/homme‐jour Distance  (m) 



 



 



0‐4



4‐6



6‐8



Terre meuble, non  agglomérée  Terre ferme   Terre très ferme, terre très  ferme mélangée à de la  pierre 



Fourche  Pelle, fourche  Pelle, fourche  Pioche , fourche, pelle 



5.0‐6.0  3.5‐4.5  2.0‐3.0 



4.5‐5.5  3.0‐4.0  1.8‐2.5 



  3.5‐4.5  2.5‐3.5  1.7‐2.5   



  Source: Manuel d’exécution du projet 
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ANNEXE 3. CADRE LOGIQUE DE TRAVAUX PUBLICS: L’EXEMPLE DE L’ÉTHIOPIE    Cadre logique du PSNP en Éthiopie 



 



 



  Source: Grosh, et. Ass. (2008)   



 



84   



   



ANNEXE 4. SYSTÈMES DE PRESTATION MIXTES    En plus d’une mise en œuvre directe par le gouvernement ou par un sous‐traitant, on a pu observer le  recours aux systèmes de prestations alternatifs suivants :     PROGRAMME FINANCÉ PAR LE GOUVERNEMENT 



  Modèle alternatif 1: Exécution par un fonds social ou la communauté  On trouvera à la figure 1 un exemple de programme de travaux publics gérés en tant que  composante d’un fonds social dans lequel les communautés initient la mise en œuvre du  programme.      



Figure A4.1  Travaux publics réalisés dans le cadre d’un fonds social            



 



 



Gouvernement 



FONDS            



                                          



  Fonds social



EXÉCUTION  Communautés  



  Modèle alternatif  2: Exécution par des instances administratives élues  Tel qu’illustré à la figure 2, les programmes de travaux publics peuvent être exécutés par des  comités locaux composés des instances élues de la communauté (par ex. : conseils villageois).    



Figure A4.2  Travaux publics réalisés par les instances locales élues                  



 



 



Gouvernement 



FONDS 



EXÉCUTION            



   



 



Instances locales élues:  ‐ Conseils villageois  (Tanzanie)  ‐ Gram Sabhas (Inde)
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Modèle mixte 1: Mise en œuvre par le gouvernement, les ONG, le secteur privé et les  organisations communautaires      Dans certains pays, les gouvernements mettent encore en œuvre la plupart des projets, mais  sous‐traitent les projets les plus complexes. On trouvera à la figure 3 un exemple de  mécanismes d’exécution qui impliquent la participation du gouvernement, des ONG et du  secteur privé.   



Figure A4.3 Travaux publics réalisés par le gouvernement et des partenaires d’exécution             Gouvernement  FONDS                  Organisations  Entrepreneurs privés:  Organisme  EXÉCUTION    ONG  communautaires  artisans, petites ou  gouvernemental    moyennes entreprises       PRORAMME FINANCÉ PAR LE GOUVERNEMENT ET LES BAILLEURS DE FONDS    



Dans certains arrangements, les bailleurs de fonds cofinancent les travaux publics et les  agences d’exécution. En Argentine par exemple, les organisations communautaires et les petits  entrepreneurs font au gouvernement des propositions de projets. Si celles‐ci sont approuvées,  les entrepreneurs s’engagent à  assumer un certain pourcentage du financement du projet. Les  organisations d’exécution peuvent demander des financements auprès d’autres bailleurs de  fonds ou programmes gouvernementaux afin d’être en mesure de cofinancer les travaux.  Figure A4.4 Travaux financés et exécutés par le gouvernement et les partenaires d’exécution   
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ANNEXE 5. TYPES DE PROJETS EXÉCUTÉS DANS : LE CADRE DE TRAVAUX PUBLICS   



Il y a une gamme importante de projets à main d’œuvre intensive qui peuvent être réalisés  dans le cadre de programmes de travaux publics. Ces projets peuvent être regroupés en  fonction des catégories suivantes :    Types de projets pouvant être réalisés dans le cadre de travaux publics  Domaines d’intervention 



Activités 



Infrastructures économiques   



Routes 



       



Réhabilitation / entretien de routes rurales et urbaines;  Construction  et  entretien  de  routes  secondaires  et  de  pistes  (par  ex. pavement, nivellement) ;  Nettoyage des routes et entretien de pelouses;  Marquage des routes et installation de panneaux routiers;  Cassage des pierres pour les routes;  Construction et entretien de ponts piétonniers;  Construction  /  entretien  de  caniveaux,  dérivations,  clôtures,  et  murs de soutiens;  Traverses d’animaux;  Construction  d’arrêts  d’autobus,  de  rampes  de  trottoirs  et  de  marches;  Nettoyage des infrastructures routières existantes 



Marchés   



     



Réhabilitation / construction de places de marché;  Pavement du marché ;  Construction d’entrepôts, de routes d’accès et de stationnements;  Plantation d’arbres pour ombre;  Installation de latrines et de fosses à déchets;  Rehausser  le  sol  pour  hélistations,  places  de  marchés  et  marchés  d’animaux d’élevage. 



Gaz et électricité 



   



Installation de câbles électriques  Excavation de tranchées pour réticulation des voltages  Érection de poteaux pour les lignes aériennes  Construction/entretien de réseaux de gaz   



Systèmes d’irrigation /autres  infrastructures économiques    







Réhabilitation/  amélioration  de  systèmes  d’irrigation  en  surface  à  petite échelle;  Creusage et protection des canaux d’irrigation et drains;  Construction  de  petites  infrastructures  de  retenue  d’eau  (par  ex. :  cuvettes  d’eau,  barrages  de  terre,  réservoirs)  pour  l’irrigation,  la  pêche et l’abreuvage des troupeaux.   
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      Infrastructures sanitaires  Eau potable   



        



Construction et entretien de:  Réseaux d’approvisionnement en eau communautaires  Puits de surface (incluant pompes manuelles et accessoires)  Petits barrages  Bassins et autres structures de retenue d’eau, étangs artificiels  Drainage et canaux  Extension de réseaux de distribution d’eau  Détournement de ruisseau  Développent et protection de sources 



Eaux pluviales   



     



Construction et entretien de :  Gabions et murs de gabions  Voies d’eau enherbées et striées  Systèmes de drainage   Puits d’infiltration  Installation of tuyaux et systèmes d’arches   



Eaux usées et déchets solides   



        



Construction/réhabilitation/entretien de :  Réseaux d’égouts  Trous  d’homme et couvercles de trous d’homme  Maturation ou mares de floculation  Fosses à déchets  Latrines sèches ou humides  Collecte des ordures dans les zones urbaines pauvres  Préparation de dépotoirs intermédiaires et principaux  Sensibilisation  sur  les  questions  d’assainissement  par  le  biais  de  programmes éducatifs.  



            



Construction/réhabilitation/entretien de :  Salles de classe et installations de formation  Cliniques communautaires et centres de santé  Garderies  Maisons de retraite  Centres communautaires et bibliothèques  Installations récréatives (théâtres, parcs, terrains de jeux)  Douches toilettes ou latrines publiques  Habitations pour les groupes vulnérables à faible revenu  Fabrication de maçonnerie et de poutres de toit sur place  Peinture d’édifices publics et de murs bordant les rues  Balayage de rues  Opération de garderies 



Infrastructures sociales   
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      Projets agricoles/environnementaux  



Projets de conservation des sols et  de l’eau   



  



Construction  de  terrasses  et  de  déversoirs  destinés  à  augmenter  l’infiltration des écoulements de surface  Reboisement  Mise  en  place  de  pépinières,  terres  à  bois  et  de  lignes  d’arrêt  des  feux  Protection des ravines par des ouvrages de maçonnerie sèche et des  structures de gabions   Structures  de  contrôle  des  inondations  telles  que  les  digues  de  protection  des  berges,  barrages  dans  les  ravines  et  digues  de  protection  Drainage des zones gorgées d’eau  Restauration des plans d’eau, incluant le colmatage des réservoirs  Mise en valeur des plans d’eau (par ex. contrôle des hyacinthes)  



Productivité des sols/  Disponibilité et restauration de la  fertilité   



         



Clôture des zones /terres è bois  Agroforesterie en étage et multicouche  Mesures de conservation, par ex.  terrasses sur les pentes  Développement de micro‐niches  Abatage des arbres nuisibles  Mesures biologiques  Enlèvement de débris, débroussaillage  Restauration de terres très dégradées  Contrôle des ravines  Tas de compost, fumier organique pour les terres en culture 



Disponibilité de fourrage 



     



Clôture des pâturages et ceintures de fourrage  Mesures de conservation  Collecte des semences de fourrage  Système d’enclos  Contrôle de l’engorgement du sol  Pépinières multi‐usages 



   



  Source: Manuels d’exécution de différents pays 
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ANNEXE 6. NOTE SUR LES TESTS UTILISANT DES VARIABLES PROXY POUR L’IDENTIFICATION  DES BÉNÉFICES TIRÉS PAR LES PAUVRES   



L’identification des bénéfices tirés par les pauvres d’un programme de filet social de sécurité  demande la conduite de plusieurs étapes. Il faut premièrement définir avec précision le groupe  cible à considérer. Deuxièmement, il faut retenir une méthodologie qui permettra d’identifier le  groupe cible de façon adéquate. Troisièmement, il faut vérifier la justesse avec laquelle la  méthodologie sera capable d’identifier le groupe cible (en évitant les erreurs d’inclusion et  d’exclusion).     En principe, le meilleur moyen de mesurer correctement la situation en matière de revenu  /bienêtre d’un ménage est d’effectuer un examen des moyens de subsistance. Mais la conduite  d’un tel examen pose divers problèmes. Premièrement, dans la plupart des pays à faible  revenu, les entrées financières en provenance du secteur informel sont difficiles à établir.  Deuxièmement, les revenus des pauvres sont très volatiles, particulièrement dans les  économies agraires. Troisièmement, l’examen des moyens de subsistance demanderait des  apports administratifs substantiels et pourrait s’avérer très coûteux. Compte tenu de ces  difficultés, les tests utilisant des variables proxy sont souvent utilisés de façon à éviter d’avoir à  se fier sur les revenus déclarés.     Les tests utilisant les variables proxy ont recours à des informations hors revenus ou encore à  des caractéristiques individuelles qui sont en corrélation directe avec les niveaux de bien‐être  et qui peuvent donc déterminer avec une précision acceptable si un ménage est pauvre ou non.  L’évaluation de la pauvreté d’un ménage à partir de variables proxy peut permettre  d’appréhender les multiples aspects de la pauvreté et les diverses facettes des privations  auxquelles un ménage doit faire face. Les indicateurs potentiels utilisés dans un test utilisant  des variables proxy comprennent :    (i) Caractéristiques démographiques (taille du ménage, nombre d’enfants, etc.);  (ii) Maladies et infirmités;  (iii) Éducation et autres caractéristiques socio‐économiques;  (iv) Biens (terres, animaux d’élevage, financiers, autres);  (v) Habitat (propriété, qualité incluant matériau du toit, etc.);  (vi) Dépense en biens de consommation durables (sélection)   



Une fois l’information relative à ces caractéristiques collectée, un modèle statistique est  déployé de façon à faire régresser le logarithme de la dépense par personne (yi) d’un ménage à  partir d’un ensemble de variables (xn) afin d’identifier les cinq ou dix meilleurs indicateurs de  pauvreté  qui ont la plus forte corrélation avec le journal des dépenses. Les ensembles   d’indicateurs identifiés sont ensuite testés afin de vérifier l’exactitude de leur évaluation de la  pauvreté d’un ménage, souvent par comparaison avec le seuil de pauvreté national qui  constitue une référence fiable. La mesure de l’exactitude couvre les aspects suivants :   



(i)



Prédiction  générale:  somme  des  identifications  exactes  et  inexactes  de  ménages  pauvres et non pauvres, en pourcentage de l’ensemble des ménages;  90 



 



   



(ii) (iii) (iv)



Prédiction  de  la  pauvreté :  somme  des  identifications  de  pauvreté  exactes,  en  pourcentage de l’ensemble des pauvres;  Sous‐estimation :  somme  des  pauvres  réels  classifiés  par  erreur  comme  non  pauvres, en pourcentage de l’ensemble des pauvres;  Coulage :  somme  des  non‐pauvres  classifiés  comme  pauvres  par  erreur,  en  pourcentage de l’ensemble des pauvres. 



 



Comme dans tous les modèles statistiques, plusieurs spécifications alternatives sont testées  dans le but de retenir celle qui offre les meilleures perspectives de prédiction et d’exactitude.  Une fois que l’exactitude des prédictions faites par le modèle a été validée, celui‐ci est adopté  et utilisé dans l’identification des ménages pauvres ciblés. En fonction de la solidité statistique,  on assigne à chaque variable un pointage. Un ménage est sélectionné s’il franchit un seuil de  points prédéterminé.    Pour plus d’informations et une application pratique dans un pays, voir Grosh, M et J. Baker  (1995), et Grosh, M et E. Glinskaya (1997)   
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ANNEXE 7. PREVENTION DES FRAUDES ET DE LA CORRUPTION : EXEMPLES NATIONAUX   



1. Éthiopie: Intégration des mesures d’imputabilité du programme dans les circuits formels  d’imputabilité du gouvernement.    Une  attention  particulière  a  été  consacrée  à  l’intégration  du  Productive  Safety  Net  Program  (PSNP) dans les circuits formels d’imputabilité du gouvernement. Le Ministère de l’Agriculture  et  du  Développement  rural  (MADR)  fait  rapport  sur  le  PSNP  au  Comité  Permanent  de  Développement Rural et au Comité Permanent des Zones Pastorales du Parlement fédéral. La  déclaration du budget du PSNP au niveau fédéral implique que le projet fait partie intégrante  du  budget  fédéral  et  est  par  conséquent  sujet  à  une  supervision  formelle  par  le  Parlement,  incluant une revue post‐audit par le Comité Permanent sur les Comptes Publics. Cependant, ce  principe ne s’applique pas au niveau des régions et des woredas. Par conséquent, les régions  (et les woredas) sont responsables de l’exécution d’un programme fédéral avec des ressources  sur  lesquelles  elles  n’ont  aucune  autorité.  Ceci  paraît  contraire  à  l’autonomie  des  gouvernements  régionaux  dans  un  environnement  qui  reste  décentralisé.  Il  est  possible  que  cette  situation  ait  nui  aux  incitatifs  visant  à  rendre  les  décideurs  locaux  responsables  de  l’exécution  du  programme,  même  s’il  y  a  peu  de  possibilités  que  cette  question  puisse  être  résolue dans le cadre du système de gestion financière actuel du gouvernement.    Source: Manuel d’exécution PSNP 2006.   



2. Yémen: Audits internes des travaux publics     Les audits internes sont utilisés pour assurer l’imputabilité dans le Yemen’s Public Works  Program. Les audits internes sont effectués à deux niveaux :    (i) Audits sur le terrain   Les audits sur le terrain sont exécutés par échantillonnage des opérations des projets afin de :   



   



Vérifier les mécanismes de décaissement;  Revoir les montants dus aux travailleurs selon les cartes de travail;  Revoir les entrées et sorties de l’entrepôt et faire l’inventaire;  Vérifier les procédures de paiement et d’achat effectuées dans le cadre du projet.   



(ii) Impliquer la communauté  En raison de la nature du programme d’urgence et des mécanismes de mise en œuvre qui  exigent un contact direct avec les bénéficiaires tout au long de l’exécution du projet, il est  possible que le niveau de satisfaction soit moindre chez certains bénéficiaires. Cette  insatisfaction pourrait concerner certains aspects, soit relatifs aux droits, soit liés à la qualité et  à la pertinence des processus d’exécution. Un tel contexte demande une transparence accrue. Il  y a donc eu instauration d’un mécanisme simple qui permet aux bénéficiaires d’exprimer leurs  plaintes et leurs observations facilement :     92   



   



  



  



Disponibilité sur les sites de travaux d’une boîte des plaintes dont la clé est placée  sous  la  garde  du  chargé  de  participation  communautaire  dans  l’antenne  du  fonds  social ;  Le  chargé  de  participation  communautaire  collecte  les  plaintes  au  moment  de  ses  visites terrain;  Les  plaintes  sont  rapidement  examinées  par  le  chargé  de  participation  communautaire  et  les  autres  responsables  du  programme  dans  les  antennes  du  fonds social. En cas de plaintes difficiles à résoudre, ils font appel aux gestionnaires  du programme;  Les responsables dans les antennes fournissent aux gestionnaires du programme la  liste des plaintes relatives à chaque projet et des mesures prises chaque mois pour  les résoudre;  Les numéros de téléphone du siège du fonds social et de l’antenne sont diffusés sur  chaque chantier de projet;  La  performance  des  antennes  sur  ces  questions  fait  l’objet  d’un  suivi  par  le  gestionnaire chargé de la participation communautaire au niveau du programme. 



  Source: Manuel d’exécution du programme.   



3. Kenya:  Utiliser  l’internet  pour  la  promotion  de  la  participation  communautaire  et  l’expression des doléances    Le Kenya a reconnu l’importance de l’élimination des problèmes potentiels de corruption ou  d’influence politique dans les programmes KKV. Dans cette perspective,  un site internet  (www.kkv.go.ke), mis en place dans les bureaux du premier ministre et mis à jour  régulièrement, permet aux personnes situées à la base de faire parvenir électroniquement,  quotidiennement et de façon rapide,  leurs préoccupations relatives à l’exécution de projets  KKV. Le public est encouragé à utiliser ce site internet pour faire part de toute inquiétude ou  sujet d’intérêt relatifs aux projets KKV. Un mécanisme de traitement des doléances sera mis en  place pour les jeunes employés par le KKV.     Source: Manuel d’exécution du programme   



4. Ghana:  Mécanismes de contrôle interne du programme    



Le Ghana utilise plusieurs manuels de la Banque mondiale relatifs aux politiques et procédures,  notamment relatifs à la gestion financière et aux décaissements des fonds du projet. On peut  notamment citer le Manuel de décaissements de la Banque mondiale, le Manuel de  comptabilité financière, de rapports et d’audit et les articles d’accords relatifs aux opérations  du projet. En plus de ces documents, les mécanismes de contrôle du programme sont  complétés par une série de lois officielles.    







Loi sur les passations de marchés publics, 2003 (loi 663) : Établit les directives et les  arrangements  institutionnels  et  administratifs  pour  les  passations  de  marchés  publics, précise les procédures d’appels d’offres et les opérations y afférent ;  93 



 



   















Loi  sur  l’administration  financière,  2003  (loi  654) :  Réglemente  l’administration  financière du secteur public et assigne les responsabilités des personnes chargées de  la  gestion  financière  dans  le  secteur  public.  La  loi  assure  également  une  gestion  efficace  et  efficiente  des  recettes  de  l’état,  de  la  dépense,  des  biens,  des  responsabilités,  des  ressources  publiques,  du  fonds  consolidé  et  des  autres  fonds  publics et autres sujets y afférents;  Loi  sur  l’Agence  d’audit  interne  qui  met  en  place  une  Agence  d’audit  centrale  chargée de coordonner, faciliter, suivre et superviser la tenue d’audits internes dans  les  ministères,  les  départements  et  agences,  et  les  assemblées  métropolitaines,  municipales  et  de  district  afin  de  s’assurer  de  la  qualité  des  audits  internes  de  ces  organismes d’état.  Loi  sur  le  gouvernement  local,  1993  (loi  462)  qui  définit  le  cadre  d’exercice  d’une  autorité politique par les assemblées de district . La loi permet aussi aux assemblées  de district  d’exercer des fonctions délibératives, législatives et exécutives. 



  Source: Manuel d’exécution du programme 
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ANNEXE 8. EXTRAIT DE LA STRATÉGIE DE COMMUNICATION DE L’ÉTHIOPIE    Chartre éthiopienne des droits et responsabilités 



Source: Manuel d’exécution du projet 
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ANNEXE 9. ÉVALUATION ENVIRONNEMENTALE: EXEMPLES TIRÉS DE PAYS SÉLECTIONNÉS    1. Rwanda: Évaluation environnementale des travaux publics   



Les projets de travaux publics du programme Vision 2020 Umurenge (VUP) doivent être suivis  avec soin afin de s’assurer qu’ils n’ont aucun impact environnemental négatif. Le Rwanda a mis  en place un cadre réglementaire solide et très clair sur les impacts environnementaux et le VUP  doit être en mesure de s’y conformer.    Chaque district devra faire parvenir un résumé du projet à l’Autorité responsable de la gestion  environnementale au Rwanda. Le résumé du projet devra être conforme aux Directives  générales d’évaluation des impacts environnementaux de 2006 et comprendre :    



(i) (ii) (iii) (iv)



(v) (vi)



(vii)



Le nom, le titre, l’adresse du promoteur;  Le nom, le but, les objectifs et la nature du projet, incluant les spécifications sur la  taille, les produits et intrants, les sources d’intrants, etc. ;  Une  description  du  site  du  projet  et  de  son  environnement,  une  liste  des  sites  alternatifs, si possible et la localisation du projet;  Une description des moyens qui permettront au projet et au site d’être conformes  aux  lois,  réglementations  et  politiques  existantes  qui  régissent  de  tels  projets  et  l’utilisation du site / de la zone proposée pour son exécution;  Mention  de  tous  les  impacts  environnementaux  potentiels  qui  pourraient  être  générés aux différents stades d’exécution et des mesures d’atténuation y afférente;  Description  de  toute  autre  alternative  considérée  (par  ex. :  implantation,  technologie, procédures de construction et d’opération, source de matériaux bruts,  gestion des déchets, etc., fermeture du chantier et restauration du site ;  Toute autre information qui pourrait s’avérer utile à l’identification de l’importance  de l’évaluation des impacts environnementaux (EIE) à laquelle il faudra procéder.  



 



Le REMA évalue le résumé et, en accord avec les directives, entreprend un examen des  informations qui permettra de déterminer s’il faudra ou non procéder à une EIE complète. Si les  impacts environnementaux générés par une proposition sont jugés inacceptables, le district  pourra soit rejeter le dossier ou prendre les actions correctives nécessaires.     Les normes nationales seront respectées en fonction de la nature des projets. Les ministères  sectoriels se réservent le droit de suivre et d’inspecter tous les travaux en cours afin de  s’assurer que ces normes sont respectées.     2. Éthiopie : Cadre de gestion environnementale et sociale du PSNP     Même les projets qui visent à améliorer et à protéger l’environnement peuvent avoir l’effet  inverse s’ils ne sont pas bien conçus ou bien entretenus. Une considération minutieuse de ces  aspects au moment de la conception avant la mise en œuvre est donc très importante.    
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Le Manuel du PSNP donne des exemples de projets qui pourraient avoir des impacts négatifs  sur l’environnement :  (i) Un projet de reboisement qui utilise des espèces exotiques ou inappropriées cause  des  dommages  par  exemple    sur  la  stabilité  des  sols,  sur  les  autres  espèces  de  la  faune et de la flore ;  (ii) Un projet d’eau mal conçu ou mal situé cause des maladies engendrées par l’eau ou  les chemins empruntés;  (iii) Une petite route au drainage mal planifié agit comme barrière aux eaux de surface;  (iv) Un barrage ou un projet de conservation des sols ou de l’eau qui ne fait pas partie  d’un  programme  de  captage  des  eaux  intégré  a  des  impacts  négatifs  sur  d’autres  sections  du  captage,  par  exemple  en  modifiant  l’hydrologie  du  courant  en  aval,  ce  qui a des impacts négatifs sur les flux d’irrigation ou sur les terres de pâturage ou de  culture  dont le changement d’utilisation n’avait pas été planifié;  (v) Un site inapproprié d’enfouissement des déchets générés par un nouveau poste de  santé contamine la source d’approvisionnement en eau de la communauté;  (vi) En raison de pratiques d’irrigation inappropriées, une accumulation de sel change la  composition du sol et le rend infertile;  (vii) Un faible ensablement et la construction d’une route d’accès au marché entraînent  l’ensablement  d’un  ruisseau  qui  dessert  à  la  fois  la  communauté  et  eau  et  une  frayère de poissons.   



Afin de pouvoir traiter de ces questions, le PNSP a mis en place un cadre de gestion  environnementale et sociale qui demande que tous les projets de travaux publics fassent l’objet  d’un processus de planification et de développement communautaire qui comprend les  questions environnementales, notamment les questions de partage des eaux.     Puisque les projets sont nombreux, dispersés, à base communautaire et non définis avant que  le programme ne démarre, il est dans la plupart des cas à la fois irréaliste et inutile de procéder  à des évaluations des impacts environnementaux (EIE) complètes. Par contre, le CGES demande  à la majorité des projets de travaux publics d’introduire, au moment de la conception technique  au niveau des assemblées de district et des woreda, des mesures de réduction des impacts  environnementaux conformes aux directives du MADR en matière de gestion participative à  base communautaire des lignes de partage des eaux. Seule une minorité de projets soulèvent  des questions environnementales et seront retenus pour examen spécial, qui pourrait inclure  une EIE.     Le programme CGES a établi une procédure simple qui permet de s’assurer que les projets  respectent les directives et sont soumis à l’examen des autorités environnementales régionales  (REPA) si nécessaire. La procédure, qui est expliquée dans le Résumé opérationnel du CGES,  peut être résumée comme suit :   



(i)



L’agent de développement (AD) vérifie chaque sous‐projet après la sélection afin de  vérifier  que  celui‐ci  n’est  pas  situé  sur  un  territoire  faisant  l’objet  de  litige  international,  ne  comprend  pas  un  barrage  de  plus  de  15  mètres  de  hauteur  et  97 



 



   



(ii)



(iii) (iv)



n’entraînera pas la relocalisation des habitants ou une perte involontaire des actifs  ou accès aux actifs ;  L’AD,  avec  l’appui  du  NR  du  woreda  et  l’équipe  environnementale,  revoir  le  projet  sur la base des critères établis, ceci afin d’identifier si celui‐ci risque de générer des  impacts négatifs sur l’environnement. Si oui, le projet fait autant que possible l’objet  d’une  modification  de  conception  qui  permettrait  d’éviter  ces  impacts  négatifs,  Si  cela  est  impossible,  le  projet  est  soumis  à  l’attention  de  l’autorité  régionale  environnementale (REPA) ou du service équivalent.  Lorsque  cela  se  produit,  le  REPA  examine  les  informations  relatives  au  projet  et  décide s’il faut ou non procéder à une EIE et si oui, de l’ampleur de cette EIE ;  Le  NR  du  woreda  et  l’équipe  environnementale  préparent  la  conduite  de  l’EIE,  qui  est ensuite soumise au REPA qui prendra une décision finale sur le projet. Tous les  efforts  seront  faits  afin  que  des  moyens  de  poursuivre  le  projet  soient  trouvés,  y  compris sa modification. Un projet ne sera rejeté qu’en dernier recours.  



  Source: Manuels d’exécution de programmes 
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ANNEXE 10: TRAVAUX PUBLICS PLUS ET STRATÉGIES POST‐PROGRAMME: EXEMPLES DE PAYS    Pays 



Exemples stratégies post‐programme dans les programmes de travaux publics



Éthiopie 



Le Productive Safety Nets Program (PSNP) 2004‐ actuel.‐ Passage post programme par  l’établissement de liens avec des services intermédiaires     Alors  que  le  PSNP  vise  une  réduction  de  la  vulnérabilité  des  ménages  et  la  construction  d’actifs  communautaires  par  la  conduite  de  travaux  publics,  le  Household  Asset  Building  Program (HABP) a pour objectif de diversifier les sources de revenus, d’augmenter les actifs  productifs,  et  finalement  d’investir  dans  d’autres  composantes  constituant  un  environnement favorable    Le  PSNP  cible  la  population rurale,  qui  a  l’agriculture  pour  principal  moyen  de  subsistance.  Les quelques opportunités d’emploi formel et informel sont généralement saisonnières. Les  services gouvernementaux sont limités, comme l’accès au secteur privé. Dans ce contexte, la  stratégie du HABP est de (i) accroître l’accès à la micro‐finance, d’une façon qui correspond  aux  intérêts  et  capacités  des  ménages  (les  ménages  les  plus  pauvres  ont  accès  à  de  plus  petits  prêts,  les  prêts  successifs  sont  de  plus  grande  importance) ;  (ii)  renforcer  le  système  d’extension agricole afin qu’il offre de meilleurs conseils techniques et d’affaire aux ménages  et  leur  permette  d’élaborer  des  plans  d’affaires  qui  guideront  les  investissements  et  donneront des résultats positifs. En plus, le programme mène des activités qui améliorent les  sources d’intrants, la mise en marché, les activités non agricoles, etc.    Les  ménages  peuvent  participer  au  PSNP  pendant  plusieurs  années,  jusqu’à  ce  que  leurs  moyens de subsistance atteignent le seuil de graduation défini par le programme – ils sont en  mesure  de  combler  leurs  besoins  alimentaires  pendant  12  mois  et  surmontent  les  chocs  modestes (autosuffisance alimentaire.  



Argentine 



Programme d’appui aux chefs de ménage (Jefes de Hogar) 2002‐2006. – Passage  des  travaux publics à l’auto‐emploi ou transferts conditionnels d’argent    Pendant la crise économique de 2002, le gouvernement argentin a mis en œuvre le  programme d’appui aux chefs de ménage (Jefes de Hogar), qui effectuait des transferts  monétaires aux chefs de ménages en chômage qui comprenaient une femme enceinte, des  enfants ou des handicapés, sous la condition que ces chefs de ménage participent à des  programmes de travaux publics ou à d’autres activités de formation / éducation.      Avec la normalisation de l’économie et de la situation sociale, le gouvernement a décidé de  réorienter le programme Jefes , jusque‐là un programme d’urgence, vers un rôle à moyen  terme dans le système de protection sociale argentin. La stratégie consistait à distinguer,  parmi les bénéficiaires du programme, ceux qui avaient le plus de chance de retrouver un  emploi de ceux qui se trouvaient dans une situation demandant un filet social de sécurité  différent et à plus long terme, lié à la construction d’un capital humain pour les enfants. La  stratégie consistait également d’une part à appuyer et tester différentes approches  susceptibles d’augmenter les perspectives d’emploi des bénéficiaires, et d’autre part à  faciliter le transfert d’autres participants vers un autre filet social de sécurité.     Les bénéficiaires du Jefes qui avaient des chances de retrouver un emploi, il y a eu  exploration de liens avec le milieu de l’emploi par le biais de la mise en place et du  renforcement de services et activités municipaux de l’emploi, par exemple la complétion des  études et la combinaison de formation et de projets d’emplois transitoires. 
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    Afrique du Sud 



Expanded Public Works Program (EPWP) 2004 ‐actuel. – Graduation par le biais de la  formation et de la stimulation de l’emploi    En 2002, le Ministre du Travail a publié un Code de bonne conduite dans les programmes de  travaux publics spéciaux. Le Code guide le EPWP et prévoit une clause de formation, d’au  moins 2 jours par mois d’emploi des travailleurs participant au programme. Par conséquent,  tous les travailleurs bénéficient de formations techniques et de services éducatifs qui visent à  augmenter la capacité des participants à trouver un emploi après la fin de leur participation  au programme.     Les types de formation incluent : alphabétisation et apprentissage des nombres, formation  technique, formation en conduite d’entreprise.  



Rwanda 



Vision 2020 Umurenge Programme (VUP) 2008‐ actuel.  – Passage post programme par le  biais de l’inclusion  financière et formation    Les  bénéficiaires  du  VUP  sont  incités  à  épargner  une  petite  part  de  leurs  salaires.  Des  comptes de banque sont ouverts au nom de chaque bénéficiaire et les salaires sont déposés  dans ce compte toutes les semaines, de façon à leur permettre d’épargner s’ils le souhaitent.    Après  un  ou  deux  ans,  si  les  bénéficiaires  ont  épargné,  le  gouvernement  fait  un  don  équivalent au montant de cette épargne si le travailleur souhaite démarrer sa propre petite  entreprise.  En  encourageant  l’inclusion  financière  et  l’épargne,  le  programme  fournit  un  environnement favorable à la graduation des bénéficiaires.     Le  VUP  fournit  des  opportunités  de  formation  en  emploi  afin  d’une  part  de  créer  et  d’augmenter la capacité des travailleurs à tous les niveaux et d’autre part de leur permettre  de graduer hors du programme vers des revenus tirés d’un emploi permanent ou de l’auto‐ emploi. 



Kenya 



Kazi KwaVijana Programme (KKV) 2009 ‐ actuel. – Passage post programme par le biais de  la formation et de la stimulation de l’emploi    Les objectifs principaux du KKV sont d’améliorer l’accès des jeunes ciblés au programme  d’emploi temporaire et d’augmenter leur employabilité. Afin d’atteindre ces objectifs, le KKV  a inclus le développement de compétences par le biais de modules de formation en emploi  et de liens d’emploi avec le secteur privé. Les jeunes qui ont travaillé dans les projets du KKV  et qui satisfont les critères requis sont encouragés à s’inscrire aux composantes de  formations et d’internat.     



 



Source: Manuels d’exécution des projets   
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ANNEXE 11.  SUIVI ET ÉVALUATION: EXEMPLES TIRÉS DE DIFFÉRENTS PAYS    1‐INDICATEURS DE SUIVI: EXEMPLE DU KENIA  Le tableau ci‐après liste et définit les indicateurs de suivi que les autorités kényanes compilent dans le  cadre des projets de travaux publics Kazi Kwa Vijana (KKV)   



Kenya: Indicateurs de suivi et leur définition   



Indicateur 



Définition



1 



Personnes/jours d’emplois créés. 



Le nombre d’hommes et de femmes qui ont travaillé dans  un  projet  x  le  nombre  de  jours  travaillé  par  chaque  personne.  



2 



Opportunités d’emploi créées. 



Une opportunité d’emploi = travail rémunéré d’un individu  dans  un  projet  du  KKV  pour  toute  période  de  temps  (désagrégé par sexe) 



3 



Montant payé aux jeunes. 



Montant total payé aux jeunes par le projet KKV (désagrégé  par sexe) 



4 



Niveau salarial minimum. 



Salaire journalier =  salaire journalier (calculé par jour ou à  la  tâche)  payé  aux  jeunes  par  le  projet  KKV  et  tel  que  spécifié au manuel d’exécution du KKV 



5 



Formation /personne/ jour (si applicable



Le  nombre  de  formations/  personnes/jours  correspond  au  nombre  de  personnes  qui  ont  reçu  une  formation  x  le  nombre de jours de formation (désagrégé par sexe) 



6 



Budget total du projet 



Il s’agit du budget total alloué au projet. Il comprend tous  les  financements  reçus  du  budget  du  KKV  et  les  fonds  alloués  au  projet  par  un  ministère  sectoriel/organisation  gouvernementale à partir de son propre budget 



7 



Budget d’une composante du projet  KKV** 



Budget  tire  de  l’allocation  par  le  KKV,  qui  fait  partie  du  budget du projet 



8 



Dépense réelle du projet 



Dépense du projet jusqu’à maintenant 



9 



Caractéristiques démographiques des travailleurs 



Le nombre de travailleurs qui appartiennent aux catégories  suivantes doit être compilé :  ‐  Non jeune (c’est à dire plus de 35 ans)   ‐  Homme/femme  



10 



Localisation du projet 



Devrait comprendre : Le nom de la province  Le nom du district  Le nom du quartier  ou des rues 



11 



Brève description du projet  (en ligne).



Description  sommaire  du  projet  (avec  un  menu  des  descriptions les plus courantes disponibles dans le manuel  d’exécution) 



12 



Extrants du projet 



Progrès et atteinte des extrants du projet à jour 



Source:  Manuel d’exécution du KKV    
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    2. RESPONSABILITÉS INSTITUTIONNELLES DANS LE S&E: EXEMPLE DU GHANA  Ghana: Rôles et responsabilités en matière de S&E  NIVEAU            COMMUNAUTÉS  (LOCALES) 



CONSEIL DE  ZONE 



              ASSEMBLÉE DE  DISTRICT 



RESPONSABILITÉS 



INDICATEURS DE  PERFORMANCE  



Former un Comité communautaire de gestion de  l’exécution (7 membres) (CCGE) 



CCGE en place et fonctionnel



Fournir de l’information aux parties prenantes



Parties prenantes informées  régulièrement. 



Organiser et participer à des assemblées  communautaires 



Nbre d’assemblées  communautaires organisées  



Procéder à des vérifications inopinées à tous les 2  jours 



Nbre de vérifications inopinées  effectuées. 



Participer à des programmes de renforcement des  capacités, par exemple en imputabilité sociale et  cartes de pointage communautaires  



Nbre de programmes dans  lesquels il y a eu participation 



Informer le conseil de zone / assemblée de district  des progrès du projet 



Conseil de zone / assemblée de  district informés régulièrement 



Participer à des évaluations d’impact et des  bénéficiaires et autres études reliées au S&E du  projet 



Communautés participant aux  les évaluations d’impact. 



Former un comité de gestion de l’exécution (5  membres) au sein du conseil de zone (CGE) lorsque  le projet traverse plus d’une communauté. Les  membres devraient comprendre des représentants  de l’assemblée communautaire impliquée 



CCGE en place et fonctionnel.



Procéder à des vérifications inopinées de façon  hebdomadaire 



Nbre de vérifications inopinées  effectuées. 



Désigner deux membres du conseil de zone qui  seront chargés du S&E  Participer à des programmes de renforcement des  capacités, par exemple en imputabilité sociale et  suivi‐évaluation. 



Nbre de programmes dans  lesquels il y a eu participation du  conseil de zone. 



Informer l’assemblée de district des progrès du  projet 



Assemblée informée  régulièrement. 



Participer à des évaluations d’impact / bénéficiaires  et autres études reliées au S&E du projet 



Conseils de zone participant aux  études d’impact 



Mettre en place un comité de gestion de  l’exécution (CGE) 



CGE fonctionnel au niveau de  l’assemblée de district 



Réunions trimestrielles du CGE



Le CGE se réunit régulièrement



Procéder à des vérifications inopinées de façon  bihebdomadaire 



Nbre de vérifications inopinées  effectuées 



Nommer le Secrétaire de l’Unité de coordination et  de planification du district (DPO) comme point focal  du S&E 



Point focal actif et disponible



Participer à des programmes de renforcement des  capacités, par ex. en imputabilité sociale et S&E. 



Nbre de renforcements avec participation de l’assemblée de 
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    district



              RÉGIONAL  



        NATIONAL  



Tenir une base de données sur le projet et fournir  de l’information relative au projet à toutes les  parties prenantes. 



Banque de données disponible  et fonctionnelle. 



Soumettre des rapports trimestriels sur les progrès  du projet à toutes les parties prenantes 



Nombre de rapports trimestriels  soumis 



Participer à des évaluations d’impact et des  bénéficiaires et autres études reliées au S&E du  projet 



Assemblées de district  impliquées dans les études  d’impact. 



Procéder à des vérifications inopinées  mensuellement 



Nbre de vérifications inopinées  effectuées 



Nommer le Secrétaire de l’unité de coordination et  de planification régionale (DPO) comme point focal  du S&E 



Point focal actif et disponible



Faciliter les programmes de renforcement des  capacités de S&E destinés aux communautés,  conseils de zone, assemblées de district,  notamment sur les questions d’imputabilité sociale,  de cartes de pointage et de formation en S&E. 



Nbre de formations organisées  et effectuées. 



Tenir une base de données sur le projet et fournir  de l’information relative au projet à toutes les  parties prenantes au niveau régional. 



Banque de données disponible  et fonctionnelle 



Soumettre des rapports semestriels sur les progrès  du projet à toutes les parties prenantes 



Nombre de rapports semestriels  soumis 



Faciliter les évaluations d’impact et des  bénéficiaires et autres études reliées au S&E du  projet 



RPCU participant aux études  d’impact. 



Organiser des réunions trimestrielles du  NPSC 



Nbre. De réunions du NPSC  tenues 



Procéder à des vérifications inopinées trimestrielles



Nbre de vérifications inopinées  effectuées 



Nommer le Département du budget et S&E du Ministère du gouvernement local et du  développement rural du Bureau national de  coordination comme point focal du S&E 



Point focal disponible 



Participer à des programmes de renforcement des  capacités, par exemple en imputabilité sociale et  suivi‐évaluation. 



Nbre de programmes de  formation réalisés 



Tenir une base de données sur le projet et fournir  de l’information relative au projet à toutes les  parties prenantes 



Banque de données disponible  et fonctionnelle 



Soumettre des rapports trimestriels sur les progrès  du projet à toutes les parties prenantes. 



Nbre de rapports trimestriels  soumis 



Recruter un consultant en S&E afin de concevoir le  système de S&E qui sera intégré 



Consultant recruté et système  en place. 



Générer et fournir trimestriellement de la rétro‐ information au niveau local   Generate and provide quarterly feedback to the 



Nbre. De rétro‐information sur  le projet aux conseils de zone,  assembles de district, et 
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    local level 



communautés 



Source: Manuel d’exécution du projet 
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ANNEXE 12. MODÈLES
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MODÈLE 1. LISTE D’EFFECTIFS  No. de la Liste d’effectifs: Nom de l’agence d’exécution: Nom et numéro du projet :   No. série



ID travailleur



                                                            Total      Mode de paiement  Transfert bancaire  Chèque  Argent comptant  Total 



Nom du travailleur



H/F



                             



Nombre         



                             



 



   



Préparé par  Signature  Nom  Titre  Date 



       



No total heures travail.



                             



No. jours travail



Taux/jour /8hrs travail



                             



                             



 



Montant total payé



                             



Signature travailleur



                               



 



Approuvé par  Signature  Nom  Titre  Date 



 



       



Source: Adapté à partir de divers manuels d’exécution
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MODÈLE 2. FICHE DE PRÉSENCE JOUNALIÈRE  No. Fiche de présence hebdomadaire Nom de l’agence d’exécution : Nom et numéro du projet : Date: No. série



                             



ID travailleur



                           



Nom du travailleur



                           



H/F



                           



Signature  Nom  Titre  Date 



Préparé par         



j o u r



No. heures travaillées J J J J J o o o o o u u u u u r r r r r



J o u r



1



2



3



4



5



6



7



                           



                           



                           



                           



                           



                           



                           



  Signature  Nom  Titre  Date 



Total Nbre heures



                           



Total Nbre jours



                           



Signature travailleur



                           



Approuvé par         



Source: Adapté à partir de divers manuels d’exécution
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MODÈLE 3. RAPPORT MENSUEL SUR COMPTE BANCAIRE OU POSTAL  PAIEMENT DES SALAIRES PAR TRANSFERT INSTITUTIONNEL : EXEMPLE DE L’INDE   



Nom de l’Unité de gestion: Rapport pour la période du: Sl No.



Nom du District



1 



2 



                                     



                                     



Nbre de comptes de banque ouverts



Individu



Collectif



3 



4



                                     



                                     



Montants des salaires versés dans les comptes bancaires



Nbre de comptes postaux



5



                                     



                                     



Individu



Collectif



6



7



                                     



Montant des salaires versés dans les comptes postaux



Total Comptes



8 



                                     



                                     



Total Montant versé



Individu



Collectif



Total



9=3+6



10=4+7



11=9+10



                                     



                                     



12=5+8



                                     



Source: Manuel d’exécution NREGA.
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MODÈLE 4. BUDGET GÉNÉRAL DE PROJET Nom du projet: No. série



Description des activités (numérotées) et matériaux (astérisque)



Unité



Coût des matériaux Prix per Quantité unité Sous - total



1



Total 0



*



0



*



0



*



0



2



0



*



0



*



0



*



0



3



0



*



0



*



0



*



0



4



0



*



0



*



0
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    5



0



*



0



*



0



*



0



Total Dépenses: (A) (B)



Matériaux Travail



Coût



Salaire /jour



Non qualifié



0



Qualifié (C)



Équipement



Nbre. De jours



0



$



0



$



0



0



0



0



Coût par heure



Nbre. heures



Propriété



0



0



Loué



0



0



Acheté



0



0



Coût



$



(D)



Tools



$



0



(E)



Autres dépenses



$



0



$



0



COÛT TOTAL DU PROJET



(A+B+C+D+E)



Source: Adapté à partir du Manuel d’exécution du programme de l’Argentine
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MODÈLE 5. BORDEREAU DES MATÉRIAUX: EXEMPLE DU SRI LANKA PROJET: TRAVAUX ROUTIERS (TERRE)



11-août



BORDERAU DES MATÉRIAUX ET CALENDRIER Condition générale de la route (terrain + fermeté)



bonne 200.00



Salaire / jour main d’œuvre non qualifié : Salaire / jour main d’œuvre semiqualifiée



Longueur du remblai nécessaire (mètres) 0.50



Hauteur du remblai nécessaire (m) Nombre de travailleurs non qualifiés Item Description A



Piquetage (travailleurs non qualifiés)



B



Débroussaillage (travailleurs non qualifiés)



D



6,000.00



Salaire / jour main d’œuvre qualifiée



Quantité



Unités



Taux (Ush)



200.00



Personne/jour



1,200.00



Total (Ush) 240,000.00



  



240,000.00



  



I.



taillis clairsemé



167.00



Personne/jour 



1,200.00



200,400.00



200,400.00



II.



taillis dense



250.00



Personne/jour 



1,200.00



300,000.00



300,000.00



67.00



Personne/jour 



1,200.00



80,400.00



80,400.00



Creusage de fossés



200.00



Personne/jour 



1,200.00



240,000.00



240,000.00



Mise à niveau



133.00



Personne/jour 



1,200.00



159,600.00



159,600.00



Profilage de pente



182.00



Personne/jour 



1,200.00



218,400.00



218,400.00



Étendage/ formation de cambrure



250.00



Personne/jour 



1,200.00



300,000.00



300,000.00



Vannes/autres drains



100.00



Personne/jour 



1,200.00



120,000.00



120,000.00



500.00



Personne/jour 



1,200.00



600,000.00



600,000.00



Profilage de la route (travailleurs non qualifiés)



  



Digues (travailleurs non qualifiés) Excavation



E



2,000.00



250.00



Essouchage/dérochage C



calendrier No.1 1,200.00



Roulage



250.00



Personne/jour 



1,200.00



300,000.00



300,000.00



Étendage



100.00



Personne/jour 



1,200.00



120,000.00



120,000.00



Arrosage



100.00



Personne/jour 



1,200.00



120,000.00



120,000.00



Compactage



500.00



Personne/jour 



1,200.00



600,000.00



600,000.00



29.00



Personne/jour 



1,200.00



Travailleurs d’appui Travailleurs non qualifiés



   34,800.00
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    Travailleurs semi-qualifiés



58.00



Personne/jour 



2,000.00



116,000.00



Travailleurs qualifiés



12.00



Personne/jour 



6,000.00



72,000.00



TOTAL PAR KILOMÈTRE



3,821,600.00



Résumé des coûts Salaires



26,751,200.00



Outils de travail (environnement /entretien des outils /formation Administration (CPMC)



Total coûts du projet



359,800.00



     



7,643,200.00



      2,866,200.00    38,216,000.00    955,400.00



Administration (District/sous comté)



  



     



  



  



  



Source: Manuel d’exécution du programme ENReP du Sri Lanka
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MODÈLE 6.  RELEVÉ DE DÉPENSES UTILISÉES DANS LES PASSATIONS DE MARCHÉS COMMUNAUTAIRES  (EXEMPLE DU SRI LANKA)    Nom de l’agence d’exécution Nom et numéro du projet Date: Composante 



Biens (exécution/Tools/Matériaux – jusqu’à 10%)  Valeur par  unité 



Quantité 



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



TOTAL 



  



2. Nettoyage puit 



   1.  Débroussaillage       



Valeur  facture  



Dépense 



Acquis de** 



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



TOTAL 



Description 



Accessoires  (jusqu’à 1%)  à rembourser  



Logistique (jusqu’à 9%) 



Signature  Nom  Titre  Date 



Préparé par         



Acquis de** 



Description 



  Signature  Nom  Titre  Date 



Description 



Dépense 



Approuvé par         



Source: Adapté du manuel d’exécution du programme ENReP du Sri Lanka
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MODÈLE 7. ANALYSE ENVIRONNEMENTALE INITIALE INFORMATION GÉNÉRALE SUR LE PROJET 



Nom du projet Localisation du projet Agence d’exécution No. de bénéficiaires Type de projet Description des activités du projet LISTE DE CONTRÔLE DES IMPACTS ENVIRONNEMENTAUX ET SOCIAUX POTENTIELS  Écosystèmes  Oui Non Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Y a-t-il un écosystème dans la zone du projet, tel qu’une forêt, une forêt riveraine, une prairie, une zone tampon, qui pourrait être importante ? Le projet affectera-t-il l’utilisation ou la condition de ce système ? Le projet impliquera-t-il le retrait ou le dérangement de la végétation naturelle ? Le projet affectera-t-il la condition et l’utilisation de ce système dans le cadre de la consommation humaine ? T a-t-il des écosystèmes de zones humides telles que les marécages, marais, plaines inondées ou estuaires qui pourraient être considérés importants? Le projet affectera-t-il l’utilisation de ces zones humides? Le projet affectera-t-il la condition de ces zones humides?
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    Ya-t-il des espèces en danger connues dans la zone du projet ? Le projet affectera-t-il l’habitat de ces espèces Le projet dérangera-t-il les animaux ou un habitat annuel local des animaux important? Y a-t-il dans la zone du projet des animaux non domestiques qui sont utilisés ou vendus par la population locale ? Le projet affectera-t-il ces animaux ou insectes en réduisant leur habitat et nombre de quelque façon que ce soit ? Le projet est-il situé près de zones protégées par les lois nationales ? Sol 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Y a-t-il une possibilité d’instabilité du sol dans la zone du projet ? par exemple pente. Y a-t-il une possibilité que la zone soit à risque d’augmentation importante de la salinité du sol ? Sur la base de l’inspection, y a-t-il une possibilité que la zone soit sujette aux inondations, à un drainage insuffisant, à une trop basse altitude , à une dépression ou au blocage des eaux d’infiltration ? Le projet sera-t-il la cause de pertes de sol ou d’érosion? Le projet pourrait-il mener à des pratiques qui pourraient entraîner la perte de sol ou l’érosion? La consultation d’un spécialiste du sol est-elle nécessaire?        
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    Eau 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Y a-t-il des ressources en eau dans la zone du projet ? Le projet déviera-t-il ou utilisera-t-il les eaux de surface Le projet augmentera-t-il la demande en eau de surface ou eau en provenance de la nappe phréatique ? Le projet causera-t-il la perte d’eau de surface ou eau en provenance de la nappe phréatique ? Le projet entrainera-t-il des déversements naturels additionnels dans les eaux de surface ou aquifères de la nappe phréatique ? Le projet entrainera-t-il des déversements causés par l’homme additionnels dans les eaux de surface ou aquifères de la nappe phréatique Le projet aidera-t-il à améliorer ou protéger la qualité des eaux de surface et en provenance de la nappe phréatique ? Le projet pourrait-il causer la détérioration de la qualité des eaux de surface et en provenance de la nappe phréatique ? L’information relative à la demande en eaux de surface résultant du projet est-elle disponible ? Y a-t-il des données sur la qualité actuelle de l’eau ? Est-il nécessaire de consulter un hydrologiste?            
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    Terres 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Y a-t-il des terres agricoles dans la zone du projet? Le projet affectera-t-il les terres agricoles? Le projet entraînera-t-il des pertes de récoltes, d’arbres fruitiers, ou d’infrastructures (par ex. étable, toilettes, greniers) ? Le projet interférera-t-il ou bloquera-t-il l’accès, les routes (par ex. des personnes, des animaux, etc.) ? Les terres dans la zone du projet sont-elles très développées? Le projet augmentera-t-il la pression sur les ressources en terres? Le projet entraînera-t-il une perte de propriété par les petits propriétaires ?? Un planificateur de l’utilisation des terres devrait-il être consulté? Le projet requiert-il une acquisition de terres? Y a-t-il un empiètement, des structures et autres handicaps sur les terres affectées ? Les terres affectées font-elles l’objet de litiges ou de réclamations conflictuelles ? Le projet affectera-t-il l’accès aux terres et autres ressources ? Les actifs / terres des personnes seront-ils réduits ou affectés négativement ? Les moyens de survie (de subsistance) des personnes seront-ils affectés négativement ? Des personnes seront-elles déplacées ou déménagées involontairement (nombre) ?      
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    Énergie 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Le projet augmentera-t-il la demande en énergie conventionnelle (bois, charbon, etc.) ? Le projet créera-t-il une demande pour d’autres sources énergétiques? Le projet affectera-t-il négativement l’approvisionnement en sources d’énergie conventionnelles? Parasites/vecteurs de maladies 



Y a-t-il actuellement des problèmes de parasites (plantes ou animaux) dans la zone du projet? Y a-t-il des plantes ou animaux dans la zone qui pourraient devenir nuisible suite aux changements dans l’environnement apportés par le projet? Y a-t-il des problèmes de maladies dans la zone du projet qui sont transmis par des espèces qui en sont les vecteurs (paludisme, dengue, etc.)? Le projet augmentera-t-il l’habitat des vecteurs de maladies? Le projet augmentera-t-il l’habitat des vecteurs de maladies ou réduira-t-il les moyens de contrôle? Y a-t-il des cliniques ou autres programmes de contrôle des maladies en opération ou planifiées dans la zone en raison de la présence de ces maladies? Est-il nécessaire de consulter un spécialiste de la santé ou un vétérinaire?            
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      Dégradation/Contamination 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Le projet pourrait-il être contaminé ou pollué par de latrines, décharges, décharges industrielles, rejets toxiques, etc.? Le projet utilisera-t-il des pesticides? Le projet impliquera-t-il une grande utilisation des ressources naturelles (matériaux de construction, eau, terre, énergie, etc.) qui pourrait réduire ou causer la dégradation au point d’origine? Le projet causera-t-il des poussières ou des bruits excessifs durant la construction? Le projet entrainera-t-il la dégradation ou la modification d’un site historique ou culturel? Le projet entrainera-t-il la dégradation des paysages? Impact social 



Le projet réduira-t-il le niveau d’emploi? Le projet diminuera-t-il les opportunités d’emploi dans la zone? Le projet diminuera-t-il les sources de revenus ou les moyens de subsistance dans la zone? Le projet aura-t-il un impact négatif sur certains groupes (ethnique/religieux/genre/social) de la population de la zone ciblée? La zone du projet a-t-elle une valeur historique ou culturelle unique? Le projet affectera-t-il négativement des sites culturels ou religieux ou des attitudes des habitants de la zone? Y a-t-il des superstitions ou des tabous qui nuiront à l’acceptation du projet par la communauté?  
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    Autres impacts 



Oui



Non



Sait pas



Spécifiez s’il vous plaît



Y a-t-il des questions environnementales ou sociales qui n’ont pas été abordées? ÉVALUATION 



Résultats



Exigences environnementales and sociales de protection



On a répondu “Non” à toutes les questions cidessus Il y a au moins un “Oui” et /ou “Ne sait pas”



There is no need for further action.



Il faudra mener l’une des actions décrites ci-dessous.



Action recommandée Aucune autre action si le projet n’a aucun impact sur l’environnement physique ou humain Revue environnementale et sociale simple si le projet peut entrainer des problèmes environnementaux et sociaux mineurs ou réductibles Revue environnementale et sociale limitée si le projet peut entrainer des problèmes environnementaux et sociaux qui demandent une visite de site ou la conception de modifications susceptible de minimiser ou éliminer ces impacts Revue environnementale et sociale complète si le projet peut entrainer des problèmes environnementaux et sociaux directs ou indirects importants Toute autre recommandation (expliquer)



:



 



Préparé par Signature Nom Titre Date Source: Adapté du manuel d’exécution Programme ENReP du Sri Lanka 



Approuvé par Signature Nom Titre Date
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MODÈLE 8. RAPPORT DE PROGRESSION DE PROJET (MENSUEL)  



Nom de l’Unité de gestion Rapport pour la période :   Sl No



Exemple : 



1. 



Nom du projet /travaux



Conservation eau et sol : creusage de  nouveaux réservoirs /bassins, etc.   



Localisation du projet (Village, District)  



Nombre de travailleurs TP H



F



Total



35



15



50



État avancement (en cours, complété, suspendu) En cours



                                     



                                     



                                                                                                                                                                                              *Nombre, surface (mètre cube), volume (mètre cube), longueur(mètres), etc. 



Date début



01/10/2010



                                     



Date fin



                                     



Total dépenses budgétisées



Total montant dépensé



Quantité travaux faits*



$15,000



$8,000



# mètres  cubes 



                                     



                                     



                                     



 



Source: Adapté de divers manuels d’exécution 
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MODÈLE 9. SUIVI DE LA CRÉATION D’EMPLOIS Nom de l’Unité de gestion Rapport pour la période : Projet No.



Localité



Source de financ.



Budget du projet



Dépense réelle du projet



Salaire /jour



No Personjour



Sans emploi



Emploi de jeunes



Emplois de femmes



Emplois d’infirmes



No. Person/jour formation



Source: Adapté du système de rapports du South Africa’s Expanded Public Works Program
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